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SRECNO NOVO LETO VSEM!

Drage sestre!

SRECNO NOVO LETO VSAKI POSEBE]!
Naj vam bo vsako jutro novega leta roZnato svetlo in
vsak veler oZarjen z zlato zarjo! Naj vam bo leto 1948
—leto uspehov
in dognanj; le-
to ljubezni do
onih, ki so
dragi vaSemu
srcu; leto pol-
no srece In
zdravja!

Ko vstopa-
mo v novo le-
to, se za trenu-
tek ustavimo
in preglejimo v
duhu naSe do-
vriitve v prete
klosti. Gotova
sem, da so bili
nasi
vedno  visoki
ter da smo sto-
rile vse za njih
izvedbo. In ni
dvoma, da smo pustile tudi marsikaj neizvrienega,
kar bi moralo biti izvr§eno. Toda imamo upanje, da
bomo storile toliko ve¢ v bodoénosti.

Odbornicam, ki so zvesto delovale tekom prete-
klega leta, izrazam svojo globoko zahvalo za njih so-
delovanje, ki so ga velikodu$no prispevale za podvig
nade organizaciji. Isto lepo se zahvaljujem &lanicam,
ki so se odzvale sejam ter pomagale svoji podruZnici
do napredka v enem ali drugem oziru.

V tekofem mesecu bodo odbornice za leto 1948
prevzele svoje poslovne dolinosti. Zavedajte se, da ste
na vaznem mestu v svoji podruZnici. Vsaka odbornica
ima svoje gotove odgovornosti in &lanice bodo prica-
kovale predvsem od vas uspeh in porast podruZnice.
Torej, da se vse to uresni¢i, je lezece na vaSe zani-
manje in poZrtvovalnost.

V zacetku leta se Zelim prisréno zahvaliti zlasti
nasim lojalnim tajnicam. Va$e delo in vaSe naloge so
zelo vazne. S tem, da se zanimate za blagor vsake
posamezne C¢lanice, vriite veliko in dostojno delo.
Znano mi je, da imamo izborne, skrbne in zmoZne
tajnice. Znano mi je tudi, kaksne skrbi imajo tajnice
koncem meseca, ko je treba poslati na glavni urad
mesecna porocila in asesmente, pa slednji niso morda

ALBINA NOVAK

smotri

Se niti pladani, Obzalovanja vredno je, da puste ne-
katere &lanice Eakati svoje tajnice na asesmente, toda
to je e nekaka navada, ki se je ne da kar ¢ez nol
odpraviti. Upam pa, bodo vse ¢lanice v novem letu
bolj to¢ne in obzirne do svojih tajnic ter da bodo ob
¢asu placale svoje obveznosti. V preteklem letu smo
imele veé primerov, ko je priila nenadoma smrt, pre-
den so bili asesmenti pladani; krive tega so bile samo
one é&lanice, ki niso ob &asu poravnale svojih prispev-
kov. Tudi jaz sem ena onih, ki ne zelim suspendacij,
zato upam, da bo leto 1948 leto dobrega rekorda in
zniZzanega S§tevila suspendacij. Tudi na§ glavni urad
bo zadovoljen ter hvaleZen vsem za njih sodelovanje
in pomoc.

Ko prestopamo prag novega leta, obljubimo §e
enkrat, da bomo vse po svojih najboljsih moceh delo-
vale za korist Zveze. Ako bomo to delale v skupnosti,
bomo povecdale obclutje srece sebi in drugim. Nilesar
ne prinese vecje srece in zadovoljstva v Zivljenju kot
delo za dobro stvar. Bogatej$e smo za ono, kar daje-
mo, — dajati pa se pravi — Ziveti! .

Naj nastejem nekaj priporodil, ki niso nove misli,
ampak mogode nam bo ena ali druga misel ostala v
spominu ter se bomo prizadevale po njih ravnati. Da
bo leto 1948 sre¢e polno leto in boljSe od preteklega
potem se ulimo priznavati svoje zmote; ulimo se,
priceti spet od kraja; biti nesebitne, voljne sprejema-
nja nasvetov, biti usmiljene, ponifne; zmote in pomote
naj nam bodo dobra $ola, uéimo se misliti, preden
nameravamo kaj izvesti; prizadevajmo si odpuScati in
pozabljati. Kratka so leta, kratko je Zivljenje, zato st
skuSajmo z vsakim letom pridobiti velji krog prija-
teljstva in to se ne dobi z denarjem, ampak s prijaz-
nostjo in ljubeznivostjo. Prizadevajmo si pospeSiti
aktivnosti pri podruznicah, narediti seje bolj zanimive
ter privesti svoje prijateljice v okrilje SZZ!

Ob zaklju¢ku prve poslanice tega leta naj svetu-
jem samo $e to: Ce niste Se poslale dolar nali glavni
blagajni¢arki, Mrs. Josephine Muster, za Solninski ir
dobrodelni sklad, storite to Se danes. NapiSite svoje
ime na kartico, katero ste prejele in priloZite prispe-
vek ter Se danes odpoéljite. Neljubo mi je to opomin-
jati, ampak nimam drugega izhoda, kot da vas po-
novno prosim potom tega apela. Vas dolar bo v veli-
ko pomo¢ in bodite uverjene, da je $el za dobro stvar.

Se enkrat: Zelim vam sre&e polno novo leto, in da
bi prineslo vam in vadim domac¢im mnogo blagoslové!
Nadi Zvezi zelim mnogo plodonosnih dogodkov in gla-
silu “Zarja” pa zveste sotrudnice in sotrudnike!

VaSa Albina Novak, predsednica-urednica



IZ ZIVLJENJA ZA ZIVLJENJE
POZOR! — M.K.

V tretje gre rado, pravi narodni izrek, pesnik pa
modruje: Mogoce je, nemogofe ni. Kar ni
lahko se Ze zgodi.

Bog nas varuj vojne: Kuge lakote in vojne — Re-
§i nas, o Gospod! prosimo v litanijah Vseh Svetnikov.
In vendar tretja svetovna vojna ni nemogoca. Prvo
je sprozil strel v Sarajevu, drugo je zacel Hitler s
svojim pajdaSem Musolinom. Se nikoli prej ni priSel
na celo velikega naroda ¢lovek njiju kalibra. Res,
zgodovina nam navaja vzglede, kjer je eden ali dru-
gi nenadno prifel na felo svojega naroda, toda taki
moZje so si prvenstvo Ze vnaprej zasluzili; Muso in
Hitler sta pri§la iz ni¢, od nikoder, kakor strel iz za-
sede. In vendar, cel svet sta zaZgala. Sedaj poscbno
po nuernenberskih procesih, bodo drZavniki malo paz-
ljivi, vendar pa niti najskrbnejSi minister ne more
vselej preprefiti vojne. Strel naj pade od gotove stra-
ni na pravem mestu, pa bo svet zopet znorel in po-
metel s pacifisti. Bog nas varuj kuge, lakote in voj-
ne, toda, &e pride do tretje vojne, bo za njo prisla
tudi kuga in lakota, kajti takrat ne bo nikogar za
pokopavanje mrlicev. Kdo bo pa gladne hranil, ko
bo Amerika izérpana!

Vsi smo prepricani, da, z izjemo nekaj hujskaskih
prenapeteZev, nih¢e ne mara take vojne; ti pa, ki
bi jo hoteli menda niso pri zdravem razumu. Ne-
mogoca pa tretja vojna vendar ni.

Edinole dve sili ste ¢ zmoZni vojne v vedjem ob-
segu, Amerika in Rusija, vse drugo je polomljeno,
hromo na rokah in nogah. Zadobljene rane, pomanj-
kanje sredstev in strah, tudi tema dvema prepovedu-
je novo vojno, vendar pa Se stojiti na nogah. V slu-
¢aju vojne se bo svet seveda opredelil, kakor se je
ze zdaj, v miru.

Kaj bomo pa tedaj mi, ameridki Slovenci, ¢e do
take strahote vkljub vsemu vendar le pride?

Slovenci ljubimo svoj narod. Vemo tudi razliko-
vati med narodom in vlado, saj so nas tuje vlade ti-
solletje davile; toéno lo¢imo zvestobo do naroda in
zvestobo do vlade. Toda Amerikanci neznajo tako
razlikovati, ker tukaj imamo vlado ljudstva, po ljud-
stvu, za ljudstvo, kjer sta toraj ljudstvo in vlada eno-
teisto. Povprefni Amerikanec si predstavlja, da je
povsod tako; in kjer ni tako, da je tega kriv dotiéni
narod, ki naj je tedaj odgovoren zato, kar dela nje-
-gova vlada.

Mi, amerikanski Slovenci, nimamo nobene zasluge
za vstanovitev sedanje jugoslovanske vlade, zagre-
§ili je pa tudi nismo, kakor ne zasluZimo prav nobene
hvale niti graje za izgubo stare Jugoslavije. Podiljali
smo sicer razne resolucije na odgovorne urade, do-
ma in na tujem, za prikljuditev Trsta, Gorice, Ce-
lovea naSemu narodnemu telesu, vendar so prejemali
nase proS$nje nerodno, skoraj z neprijaznim obrazom,
ker se je Ze takrat porajalo nerazpoloZenje in sovras-
tvo do slovanskega sveta. Vsak zna zakaj.

Pa sedaj govori pred drugorodci o Jugoslaviji, Ru-

siji itd., bo§ videl s kak3$nim pogledom te bo marsik-
do oSinil. Na kratko refeno, pri nckaterih ljudeh v
Ameriki smo Ze sedaj osovraZeni, po nedolZnem, keg
ne nosimo prav nobene odgovornosti za to, kar se
dogaja v Jugoslaviji, bodisi za dobro ali slabo.

Tako Ze sedaj, v.mirnem, dasi razburjenem &asu.
Ce pa pride do vojne, bo Se vse druga sapa zapihala:
Eni bodo izgubili svoje sluZbe, drugi bodo &li v ta-
boris¢a, tretji bodo nadzorovani, vsi pa skrajno oso-
vraZeni in zasledovani. Ali veste, kaj so delali z
Japonci tekom proSle vojne?

Ali je toraj pametno v tem razburkanem &asu pri-
rejati “slovanske kongrese”? In, v kakSen namen, za-
kaj jih sklicujejo?

Na zadnjem takem kongresu v Pittsburghu, Pa.,
so imeli na rasporedu dve tocki: “The Civic Rights
of the Colored People” in “Taft-Hartley law.” Prvo
je Crncem garantirano po ameriki ustavi, Ako se
ustava v tem pogledu ne izvaja, naj se Crnci sami
— saj jih je na milijone v Ameriki — prito%ijo na
zvezni kongres v Washingtonu, ali pa na dr¥avni
kongres, kjer so prikrajSani na drZavljanskih pravi-
cah; federalni attorney general, vrhovno sodii&e, fe-
deralni kongres naj govori in razpravlja o tem, kdor-
koli na odgovornih mestih. Samo mi Jugoslovani, in
Se posebej Slovenci, nismo v to poklicani, Zakaj de-
lati zdraZbo, kjer nam je ni treba! In, Taft-Hartley
Law! Vsak ima svoje mnenje o tem zakonu, toda
skoraj prepri¢an sem, da vecina teh, ki se tako silo-
vito zanimajo za ta zakon, besedila zakona niso nik-
dar prebrali; pri tem seveda ne mislim na John Lew-
is-a, Greena, Murray-a itd. Na vsak naéin, ta zakon
je bil sprejet po zvezinem kongresu in predsednik
Truman ga je podpisal. Taft-Hartley Act je sedaj
federalni zakon. Toda, ako ima sploh kdo povod in
pravico pritoZiti se glede tega zakona, tedaj so po-
klicane v to delavske unije. Unije so se seveda pri-
toZile enoglasno, toda ne potom raznih skupi&in po
deZeli, vsaj meni kaj takega ni poznano. Zopet, pri-
toZbe naj se naslovijo na vrhovno sodie, ne pa na
posluSalce “slovanskega kongresa” zapadne Pennsyl-
vanije, ki Ze potom svojih novin in okrajnih unij zve-
do za nezaZeljive strani tega zakona.

Kaj naj vse to pomeni? Meni je nerazumljivo.
Toda vsaj eden pittsburski urednik se je na dolgo
in §iroko razpisal o tem kongresu ter prisel do za-
kljucka, da je “Slavic Congress a procommunist or-
ganization”, “pro-commies.” Te obto¥be gredo na
racun nas vseh, ker urednik Pittsburgh Press-a govori
le o nekih €astnih izjemah, dasi vsak zna, da edinole
oZji odbor take organizacije ve kaj, o em in kako
se bo bo govorilo na skupi¢ini. Toda naslov “Slavic
Congress” objemlje vse Slovane (v tem sludaju) za-
padne Pennsylvanije, pa naj bodo vélanjeni ali ne.
V Jugoslaviji so tudi imeli “slavic congress,” pravi
Press-ov urednik, in jaz dodajam: v Sloveniji so tu-
di imeli ljudske festival-e, vendar se mi zdi zadeva



nepomenljiva, Samo z gledika mogoce vojne je stvar
sila resna za vse, ki nosijo slovansko ime.

Po mojem skromnem mnenju toraj sedanji ¢as ni
primeren za take redi. Sedanji ¢as potrebuje pomir-
jenja, dobro volje, in tudi neoporene nedvomljive
zvestobe do zvezne vlade in Unije, katere drZavljani
smo, mnogi po rojstvu, drugi po s prisego potrjeni
prosti volji.

Komu bo pa kaj koristilo, ako bodo ameriski Slo-
venci trpeli vsled take, za nas, za staro domovino
in za Ameriko ne potrebne in ne smoterne propagan-
de? Zrtev mora biti sorazmerna s koristjo. Kje bo
korist, ako pride do vojne; kdo in kaj bo okori§feno
s tako Zrtvijo?

Prav gotovo je, da s tako taktiko svojemu narodu
v stari domovini ne moremo prav ni¢ pomagati, sebi
tukaj pa %e manj.

Ali naj bomo mi neke lutke v mednarodni politiki?
Tega si nasi ofetje in matere, ¢ manj pa otroci, ni-
so zasluZili. Prav gotovo je, da govorim iz srca vsa-
kega Slovenca, ko refem, da mi take manevre od-
klanjamo. Vse, kar je prav in poSteno. Lahko ima-
mo svoje “Spase”, toda, mislim, da so ¢asi preresni
za take stvari. Izigrani nemaramo biti.

Prav bo toraj, ako vsak izmed nas dobro premisli
kaj dela, s kom se druZi in v kakSen namen, da ne
bo imela potom naSe lahkomiseljnosti v danem slu-
¢aju Skode niti naSa slovenska skupnost niti posa-
mezniki izmed nas.

Vsem glavnim odbornicam Zveze in ¢lanstvu Zelim
Sre¢no Novo Leto!

Vas M. Kebe

Marie Prisland:

’ ; (NN ]

Da ustrezem Zelji ¢lanic, ki bi rade, da se ta kolona
raztegne in pa, ker je res teiko vedno napisati natanéno
66 vrst, ki gredo v eno kolono, bo zanaprej tega gradiva
nekoliko vet, Ker ta kolona ne bo ved¢ samo ena kolona,
sem spremenila ime,

* * *

Vsem bralkam in bralcem: VESELO NOVO LETO! Da
bi bilo prav pri¢eto in poteklo brez solz in brez gorja, v
zdraviu in zadovolnosti srea!

* * *

Nasi senatorji in kongresniki, ki so zadnje poletje pre-
iskovali razmere v zapadni Evropi, so edini v misli, da se
Evropa prevec zanasa na ameriSko pomod¢ ter si zato sama
ne pomaga v toliki meri kot bi si morala. Izgleda, kot
da so nekateri narodi mnenja, da jih Amerika mora pre-
zivljati, ¢e ne, bodo potegnili z Rusijo. To strailo prav
ucinkovito izrabljajo v svojo propagando.

Revijo “Look"” evropskim narodom pametno govori:
“Prejemali ste in Se prejemate ogromne kolicine zivil iz
Amerike.  Ta brezkonéna povodenj zivil vag je morda
prepricéala, da je Amerika neizérpna deZela in da teh Zivil
ne bo zmanjkalo nikdar, Morda se vam je vsilila misel,

3

da bo Amerika hranila ves svet za vetno. — (as je toraj,
da zveste resnico. Ila smo vam lahko poslali toliko Zivil
je vzrok ta, ker so naSe-Zitnice k sre¢i bile natrpane, ko
se je vojna pricela. Nato smo imeli zelo dobre letine.
Kako bo v bodote? — Ko bomo izpraznili zZitnice in e
s@ prihodnja Zetev dobro ne obnese, ne bo Zivil na izvoz.
Dobro je toraj, da o teh dejstvih razmisljate in ugotovite,
dit vas Amerika ne bo mogla vecéno prezivijati, VaSa resi-
tev je samo v marljivem delu in v obnovi vagih dezel.”
* *

Vkljub egromni pomoéi, ki jo Amerika nudi vsemu svetu,
i svojo dobrotljivost ne zanje mnogo zahvale. V Italiji,
ki je od Amerike prejela najveé, so na nekem zborovanju
Italijani vzklikali: “Smrt Trumanu!™

Hvalezna ni i Francija. 7“a ¢asa obiska nekega ameri-
Skega porotevalea v siromasnem delu Pariza, bi skoro
nastali izgredi, Ko je Ameriknee skoéil na svoj avto, so
Irancoski delavei zaceli vihteti pesti, nek moZak pa je
vpil: “Ameriske svinje!"

1z Kitajske prihajajo poroc¢ila: “Amerikanci so ¢imdalje
bolj osovraZzeni vkljub podpori, ki prihaja odtam. Edini
radio program, oddajan v angleskem jeziku, je bil ukinjen
od ministerstva.

V Egiptu so se vriile proti angleske demonstracije in
mnozica je vzklikala: “Doli z izdajalsko Amerikol”

Amerika je silno veliko storila za AngleZe. A tudi ti
nam niso hvalezni. Kaj je narobe?

* * *

Ameriske relifne posiljatve v Evropo in Azijo znaSajo
od konca julija po 31 ton na minuto. Glasom vladne sta-
tistike gre tofasno najveé relifa v Nemdéijo in Ttalijo, torej
v driave, ki so bile v vojni proti nam,

Kdo je toleranten?

Kdor lahko gleda stvari iz vidika sebi nasprotnega ¢lo-
velka, Kdor lahko pusti, da so ljudje sreéni po svoji lastni
volji. Kdor spoituje prostost vere in politike. Kdor lahko
poslusa propagando o politiki in ne Zeli druge stranke
spreobrniti, da bi morala misliti kot ugajan njemu., Kdor
spozna, da ni nihée popolen, ter da ima zlasti on sam
mnogo slabosti in napak. Kdor lahke sovraZnika objek-
tivno sodi in mu da priznanje ¢e ga zasluZi.

Cie nikogar ne sumni¢i§ — si tolerantna.

Ce v sodbi nisi prenagla — si tolerantna.

(e =i z drugimi potrpeZljiva — si tolerantna.

Kot izgleda, je najljubeznjivejsa kvaliteta c¢loveka —
lolerantnost.

* * *

National Institute for Human Relations v New Yorku je
pronasel, da ameridke Zenske zdaj majn govorimo kot smo
pred vojno, Pred vojno smo baje izblebetale po 175 besed
na minuto, zdaj pa gamo 150. Ta ugotovitev je bila neka-
terim v veliko zabavo, Matere, ki imajo sinove zakopane
po bojnih poljanah, bi gotovo lahko navedle tehien vzrok
zi redkobesednost.

* * *

Nemogoé je svetovni mir brez svobode. Svoboda pa je
mogodce le, ¢e je oblast razdeljena in ne koncentrirana v
eni osgebi ali eni drZavi.

* * *

Bogatin je bolj svoboden v najveéji tiraniji kot je revei
v najsvobodnejsi dezeli,

Sre€o lahko prinesemo malokdaj; veselje véasih, pomod
pa vedno,

Kdor se mag&uje je podoben ¢loveku, ki je ugriznil psa,
ker je pes ugriznil njega.

* * *

Najveéji kriz,

V neki vasi je suda ozgala vsa polja in posudila vse:
studence. Prebivalei so priceli misliti, kako bi od Boga
izprosili dezjn, Sklenili so prirediti procesijo, meznarju
pa naro€ili naj vzame najvedji kriZ, da ga bo nosil na éelu
sprevoda.

Ko so se vascéani drugo jutro zbirali pred cerkvijo, pride-
mezZnar brez kriza, na briu pa nese svojo Zeno.

“Kje imas kriz?"”, so vpragevali farani.

“To je moj najvedji kriz in tega sem prinesel,” pravi
meznar, kaZo¢ na Zeno, ki mu je visela na hrbtu.
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DVAJSETLETNICE PODRUZNIC

Spomini, spomini,

kako ste lepi in tihi;

prihajate in odhajate,

kot spefega otroka dihi!

Dvajsetletnice nasih podruznic se lepo vrstijo pri

masih pinonirskih podruznicah. Meseca decembra,
1946, sta praznovali svoji 20 letnici, podruZnici 5t. 1
in §t. 3. V minulem letu 1947, je bila prva na vrsti
§t. 2, ki je slavila svoj jubilej v januarju, 1947. Po-
-tem so sledile druge, namreé: §t. 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10,
12, 13, 14. 15. Dvanajst podruZnic je bilo na vrsti v L
1947. Prva, ki bo praznovala svoj jubilej v letu 1948
je pa podruZnica §t. 16 v South Chicagi in to bo v
nedeljo 25. januarja. Meseca marca bo pa poteklo
20 let za §t. 17, aprila pa za §t. 18 in 19. V juniju
pride na vrsto 5t. 20 in 8t. 21. Meseca avgusta bo
20 let za §t. 22 in septembra pa za §t. 23. Takoj za-
tem je na vrsti 5t. 24, ki je bila ustanovljena v ok-
‘tobru in mesec potem, to je v novembru, je pa bila
na vrsti §t. 25. Za dveletnico Zveze, dne 19. decem-
bra, 1928, je §t, 26 imela svoj ustanovni sestanek. Ta-
ko bo v letu 1948 tudi enajst naSih podruZnic pro-
:slavljalo svojo 20 letnico obstoja.

Proslave, ki so se doslej vrdile, so v vsakem slu-
.faju privabile lepo udeleZbo ¢lanic in obtinstva, kar
je napravilo lep vtis na vse navzoce kot na doti¢no
mnaselbino. Na proslavah je bil predstavljen lep pro-
.gram, ki je bil v glavnem posvecen ustanoviteljicam
in pa odbornicam, ki so si potom 20 letnega delo-
vanja iztekle mnogo vrednih zaslug. Lepa prizna-
nja in pohvale so zelo za mestu, ker s tem se javno
poka¥e, da smo hvaleZne vsem, ki se trudijo za pro-
cvit nafe Zveze. Obenem se da pobuda tistim, ki so
aktivne v odborih in imajo sedanje vodstvo v svoji
oskrbi.

“Eno leto je dolgo”, pravi mladina, ki Zeli hitro
dorasti. Seveda otroci se vsak dan bliZajo mladosti
in njihovo Zivljenje je radost samo njim. Toda mi
starejSi, pa vzamemo &as drugace vpostev, ker v na-
gih mislih so izkuinje, spremembe in dogodki, ki se
vrstijo bodisi v druZinskem kot v druStvenem Ziv-
ljenju in se spoznamo na Zrtve, katere je zahteval
vsak uspeh. Najbolj se pa zavedamo, da se staramo
od leta do leta. Za nas mladost prehitro mine in le
spomini na preteklost krepijo na$ duh in voljo.

Pri vsaki proslavi obletnic se izkaZe najvecjo po-
zornost zacetnicam, ki so orale ledino na drustve-
nem polju, zato klicem s ponosom:

“Vsa c¢ast ustanoviteljicam Zveze in podruZnic! V
imenu vseh &lanic sprejmite iskrene Cestitke za vaSe
20 letno udejstvovanje in dobro delo v prid sloven-
skega Zenstva v tej Sirni deZeli! S svojim zanimanjem
in poZrtvovalnostjo ste si postavile krasen spomenik,
katerega ne bo noben vihar razdjal, ampak se bo
blestel svetleje z vsakim nadaljnim letom na$ih us-
pehov. Uverjene bodite, da mladina spoStuje vaSe
velike kot majhne rtve in se bo fedalje belj zave-
dala na vrednost naSega zdruZenja in Se posebno
takrat, ko bo stopila na odgovorna mesta v odborih.”

Na svetu res vse mine, toda dobra dela ostanejo,
zato delujmo, da bo v vasih srcih vedno zadovoljnost
za vse kar smo dobrega storili v Zivljenju! Bog daj
mnogo sladkih spominov vsem, ki sodelujejo za rast
naie Slovenske Zenske zveze v Ameriki!

Albina Novak

zenJKi soer

DELITEV PALESTINE V JUDOVSKO
IN ARABSKO DRZAVO.

AHABSI{IM delegatom je bilo tezko pri sreu, ko so pri

zborovanju Zdruzenih Narodih poslusali debate za in
proti delitvi Palestine. Ko se je to vpraSanje prevagalo
in je volitev delegacije pripoznala delitev kot edini izhod
in regitev tega problema v Sveti dezeli, je ves Muslimanski
duh ozivel in prisegel boj za vsako ceno. Priznanje Ju-
dovske drzave je judovsko ljudstvo sprejelo kot konéno
zmago za vse prizadevanje odkar je bil kupljen prvi ko3éek
sveta v Palestini, Na eni strani zmaga in veselje, na dru-
gi pa zalost in ma&c¢evanje. V par dneh se bo zbral arah-
ski svet v Egiptu v Cairo, kjer bo doloéil kako to drizavo
onemogociti. Arabel se smatrajo za edine lastnike in ne-
marajo nobenih drugih gospodarjey tam. Seveda tako
vpijejo tisti, ki se jim dobro godi in imajo vso oblast v
svojih rokah. Reven Arabec pa je menda vesel, de ima
boljse prilike zasluziti malo ve¢ in takih prilik je bilo ved
med Zidi, kakor pa med Arabel. Zgoditi se zna, da bodo
vsi arabski kralji in kraljeviéi zleteli s prestolov in zavla-
dal bo tak, ki bo znal boljSe postopati z ljudskimi masami.
Kjer se prepirata dva, tretja dobidek ima in mogode ba tudi
v Palestini tako. Res se v Arabiji pretaka tekode zlato,
ki prinaga kraljem sijajne dobitke od Amerike in Anglije,
i vsa ta situacija se zna temeljito spremeniti. Predno je
priflo do priznanja Judovske drZzave je Amerika premiglje-
vala, ali naj se zameri Arabcem in postavi v nevarnost
dobivanje olja in navsezadnje je Amerika in Rusija glaso-
vala za delitev, Zeprav je bila 8 tem narejena velika za-
mera. Poleg bogatih oljnatih vreleev ima Arabija v svo-
jem bloku fest drzav, to je Sest glasov pri ZdruZenih Na-
rodih, Véasih se gre za en sam glas pa nastanejo spre-
membe in kaj Sele ¢ée kdo razpolaga s Zestimi glasovi.
Arabski blok, ki ogroza Palestino, tvorl Sest posameznih
drzav ki so: Lebanon, Syria, Iraq, Saudi, Arabia, Yemen in
Iogipt. Egipéani so bili jako ponosni in dokler ni zadelo
te¢i olje, se niso niti zmenili za Arabee. Sploh so se éutili
celo uzaljene, ¢e jih je kdo smatral za soroden narod. Pa
bogastvo, ki ga je prineslo olje, je zbrisalo ta ponos in
kakor vidimo je tudi tukaj sluéaj, da se raj&i druzi z bo-
gatinom, kakor pa z revezem. Egipéani so v tesni zvezi
7z Arabei. 1z svoje driave so spodill AngleZe in sedaj pa
ne bodo kar mirnim potom priznali nove Judovske driave
v svojl soseicini. Univerza El Azhar v Calro klide svoje
dijastvo na “Juhad”, sveto vojno, kot brezpogojno obliga-
cijo vsakega vernika, Kdor bl se ne odzval, bl mu to iteli
v velik in neodpustljiv greh. Univerza v Cairo je jako
stara institucija, kamor prihajajo dijaki iz raznih deZel
in jih je okrog 14 tiso¢ vpisanih. Boj je napovedan in kaj
bodo sklenili v Cairu, bo svet kmalu slifal, Upajmo, da
se bodo duhovi pomirili in bo celo vprasanje refevala
komisija zdruzenih Narodov. Klanja je bilo Ze dovolj in
prevec.

V Palestini je tudi mesto Jeruzalem, katerega bo uprav-
linl odbor zdruzenih Narodov. V okolici Jeruzalema je
mesto Betlehem, ki bo tudi pod to uprave. Sicer je v tem
mestu sto pet tisoé¢ Arabeev in sto tiso Zidov, vendar ne
bo noben izmed teh dveh imel oblast nad Jeruzalemom in
okolico.

Med Arabel je dosti revicéine, dosti bolezni in dosti ne-
pismenosti. Olje prinasa velikanske dohodke ampak te
spravlja kralj Ibn Saud in njegova klika. I judstve pa



wrpi v ignoranci in pomanjkanju. V Irag-u Zivi okrog tri
anilijone pet sto tisoé ljudi in za vse te izhaja en sam d¢a-
sopis, Katerega izdaja drzava in ima dve sto cirkulacije.
To pokaZe deZelo v slabi lu¢l. Ljudstvo je revno in zadol-
Zeno. Tudi trpi mnogo radi malarije in ocesne bolezni
trakoma.

Ob juznem delu Rdedega morja lezi drzavica Yemen z
dvema milijonama prebivalecev. Tukaj je ljudsivo &e v
vecjl ignoranei in sploh nepremorejo nobenega déasopisa.
Znajo pa ti ljudje nekaj in to je drzati v strahu Juwle, ki
zivijo med njimi. To so nasledniki 8e iz starih Judovskih
naseljencev in bi prav radi odili med svoje brate v Pale-
stino ali kam drugam, kamorkoli Ze. Pa se ne smejo ga-
niti, kajti vsak tak korak selitve je prepovedan pod smrino
kaznijo. Ti revezi res ne vedo, kaj je svoboda in so kakor
suinji. Gotovo bo na to Zalostno manjiino posvetila ko-
misija Zdruzenih Narodov. Med élani te komisije je tudi
«dr. Ralph J. Bunche, ki je zamorske in indijanske krvi.
Njegov ded je bil ameriski suZenj, vnuk pa se je povspel
<o odlitnega mesta radi svojih v resnici visokih &tudij.
V' svrho Studij raznih kultur in res je dr. Bunche mnogo
potoval in pri delitvi Palestine v dve drZavi, bo jako zmo-
Zna in vplivna oseba, ki bo tudi pomagala praviéno resiti
to zadevo, da ne bo kdo zatiran na racun drugega.

Mnogo se govori in pife o tretji svetovni vojni, o nakopi-
«tenih bombah, katere izdeluje Amerika in ¢e bi &lovek vse
to vzel resno, bi kar kriz narvedil ¢ez vse in legel k ved-
nemu poéitku. Upajmo, da bodo ljudje pametnejsi od svo-
Jih voditeljey in se bodo na vseh koneih in krajih enostavno
uprli, da bi jih 8e katera oblast mogla spraviti v vojagko
suknjo. e ne ba vojaitva na razpolago, bo tudi vojska na
qdrugadem nacin zadeta in konéana. Clovesko Zivljenje je
tako kratko in ¢ée mu &e nekaj let z vojsko odbijemo poleg
tega nakopiéimo pa vso nesredo in mizerijo, ki jih povzro-
¢a le vojna potem se res ne splada skrbeti za potomstvo
Lloveikega rodu.

Anglija ima Se vedno svoje vojastvo v Palestini in misli
pobrati Sila in kopita enkrat prihodnje leto, mogode maja
meseca, mogode v jeseni. Nekateri Arabei tudi na to
ra¢unejo, da to tedaj bolj ugoden ¢as, da se spoprimejo
z Zidi in sami po svoje obradunajo z njimi. Med tem ¢asom
pa posludajo, kaj bo ukazal Jeruzalemski Mufti Amin 171
Husseini, ki sedaj Zivi v nekem letoviddu v Siriji v preg-
nanstvu. To je tisti Hitlerjev pajdas, ki je v Berlinu po-
magal z nacrti za pokonéavanje Zidov. Dokler so Anglezi
v Palestini, si ne upa v Jeruzalem, ampak direktive pa
lahko daje tudi od tam, ¢e ga Arabei Se smatrajo za svo-
Jega voditeljn, Za to dast ima mnogo tekmecev in zgoditi
se zna, da bo tudi ta gresnik enkrat prejel zasluzeno kazen.
Ali ni éudno kako se znajo laki topovi iz vsega hudega
zmazati in Ziveti v pravem razkoZju, ko ljudstvo trpi in
strada. V Parvizu je zivel pod takozvano strogo policiisko
kontrolo in rekli o, da bo tudi on klican pred sodiide,
kar se ni nikdar zgodilo in je Se danes svoboden pti¢ v
Siriji.

VISEK POSTENOSTI MED JAPONCI,

Kikor po vsem svetu, se tudi med Japonci najdejo poste-
ni ljudje. Pravijo, da #lovek yse naredi, da si ohrani Ziv-
ljenje .ampak Japonec Yoshitagda Yumaguchi ni poznal
te sile, ki ji pravimo samoobramba. Imel je jako tanka
vest in po tej se je ravnal vse Zivljenje. Jako malo je
ljudi, ki bi se v podobnem slu¢aju brigali za notranji opo-
min, ¢e se delajo pajéne po Zelodeu in ni nikjer drugje
lirane, kakor na érnem trgu. Vojna je Japonsko ljudstvo
juko obuboZala, hrane se ni pridelalo in tako se je tudi
tam oglasila lakota in pomanjkanje. Kot dober ote, je ta
Japonee predvsem skrbel, da je njegova druZina shajala
& hrano, ki so jo dobivali na kupone. Sam sebe je pri-
krajseval, da je bilo veé za otroke, Zena je spoznala, da
tako hiranje se bo tragi¢no konéalo in je svetovala mozu,
naj zaéne kupovati na ¢érni borzi, kakor delajo drugi, ki
imajo e kaksen denar ali vrednost. Vedel je, kje bi nadel
pomodé a se je junaiko drzal svojih principov . Kot okrozni
sodnik, bi ne mogel nikomur pogledati v o¢i in kaj naj bi
naredil na sodniji z obtoZenei, ako bi bil sam med tistimi,
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ki krsijo postave? Predlog njegove Zene je bil zavrien
in vstrajal je dokler ga ni smrt redila vsega pomanjkanja.
Ko so reporterji prisli sprasevat sodnikovo vdovo, je ta
pomembno rekla: “Dandanes je strafno hudo, e ima Zena
preved poitenega ¢loveka za moza.” Kdo bi je ne razumel?

V SAHARI IMAJO ZENSKE BESEDO.

Grof Byron de Prokop je Studiral obic¢aje Tuaregov, ki
Zivijo v srcu Sahare v Afriki. Pri tem malem narodu imajo
zenske vodilno ulogo. Kadar pride ¢as za Zenitev, je dekle
tista, ki si gre izbrat Zenina. Ona je tista, ki razodene
svojo ljubezen in ¢e ne dobi primernega moZa v domacem
selu, se lepo odpravi tudi v bolj addaljene kraje, dokler ne
najde svoj ideal. Ker je tam vse tako narvobe, obdrzi rod
Zensko rodbinsko ime. Torej nova druZina se piSe po
materi in ne po ofetu. Pri nas se Zenske lepoti¢ijo in
liSpajo, tam se pa moski. Tudi lase pustijo rasti, da jih
sgpletajo v kite. Da so bolj priviaéni in zanimivi, se moski
tudi barvajo in kar je res nekaj posebnega je to, da moski
nosijo pajéolan, kakor je navada med Muslimanskimi Ze-
nami, ki si zakrivajo obraz. Ce je tako, potem je vsako
barvanje obraza odved¢. Ker so tam Zenske res samostojne,
bi gotovo nobena izmed njih ne hotela obljubiti, da bo
moZu pokorna, ake bi tam imeli poroéne obrede, kakor jih
poznamo v civilizaciji.

PRVENSTVO ZA SKOK 1Z VISINE

Mlada Ameri¢anka iz New Yorka, Miss McMillin, misli,
da je ona napravila najvisji rekord s padalom iz visine
24,800 gevljev. Njena tekmovalka pa je Elena Vladimir-
skaya iz Moskve, ki trdi, da jo je prekosila v padcu za
3,460 Cevljev. To bi bil vrioglay kontest, ako bi se te dve
dekleti postavili v tekmo za prvenstvo s paraduti.

Miss MeMillin je bila tekom vojne v Zenski vojaski
armadi WAC in se je zelo odlikovala v tem vratolomnem
gportu. Vsekakor je jako pogummna in sre¢na, da je vse
skoke srefno izvrsila. Naj ji bo sre¢a mila Se v bodoce.

AMERISKO PREBIVALSTVO NI NAJBOLJSE
PREHRANJENO

V dezeli, kjer se cedi med in mleko - vsaj tako sodijo
nase razmere tujei, nima vsak &lovek zadostne in pravilne
hrane. Fred Bailey, avtoriteta na polju ljudske prehrane,
pravi, da je tukaj v na3ih drZavah ena tretjina prebival-
stva, ki trpi vsled pomanjkljive in nezadostne prehrane.
Kako dobro naj bo ljudstvo prehranjeno nam lahko sluzi
za vzgled Nova Zelandija. Pri nas se premalo poje in
popije mleka in mleénih izdelkov, ki so po svojih snoveh
potrebni za nae telo in zdravje. Tudi mesa ne pojemo
tukaj ved¢ kakor toliko, da nas izvedenec, Mr. Bailey, po-
stavi na Sesto mesto. To je seveda preradunal menda Se
tedaj, ko je bilo meso cenejie. Danes so pa take cene, da
si marsikdo dobra premisli, predno si poZeli funt take dra-
gega mesa, pa naj bo goveje, tele¢je ali kaksno drugo. Vse
je od sile pretirano drago. Torej visoke cene go pogla-
vitnl vzrok, da ljudje ne pojejo dovolj mesne hrane in ée
pregledamo cene drugih Zivil, najdemo iste vzroke, ker
cene Zivil so silno narastle posebno 8e, odkar je Zivilska
kontrola. cen odpravljena. Tako pa trgovei navijajo cene,
ker za njimi ni nobene gile, ki bi jim take dobi¢ke prepreci-
la. Ni¢ ¢udnega, ¢e je naSa prehrana pomanjkljiva in
nezadostna. Mr. Bailey je navedel Se drugi vzrok, ki je
na zalost tudi resni¢den. Lenoba in ignoranca gospodinj in
mater je velik vzrok slabe prehrane druzin, ki so izrocéeni
na milost in nemilost takih kuharie. Dobra, sgkrbna in
varéna gospodinja vse preudari in vedno iS¢e kaj bi kaj
boljega mogla postaviti svojim dragim na mizo. Katera
je pa prekomod, da bi se zanimala za vrednost hrane in
posvetila ved ur, da pripravi dobro kosilo ali vecerjo, je
pa tudi kriva, ¢e pri hisi ni prave rasti in zdravja, kakor
bi moralo biti ob pravilni hrani. Kupovanje ziveza in ku-
ha ni kakZen rokus-pokus, ki se odpravi v par minutah.
Treba je prestudirvati trine cene, izbrati hrano, ki je v
dotiénem letnem ¢asu v obilici in vzeti je treba veé vrst
zivil, da dobi telo potrebne sgnovi zdravje in moé¢. Gospo-
dinja, ki ne pojmi vaZnosti in odgovornosti svojega pokli-
ca, nakupi, kar ji da najmanj dela. Ce ima denar, se ji
e ven ne ljubi in rajsi sede k telefonu in tako nakupi do-
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bro ali slabo, kakor vesten je paé¢ dotiéni trgovec, ki ji
prodaja, Skrbimo torej, da ne bomo vsled nase komodi-
tete grefile pri izberi in pripravi hrane. V mnogih krajih
se vrée ob gotovih ¢asih toza devna predavanja in peolno
dobrih in praktiénih nasvetov najdemo po nasih magaci-
nih, ki prinadajo vse tako nazorno nasiikane jedi, da je
res vse tako jasno, ¢e le hofemo kaj takega precitati in
pregledati,

SNAHA

ROMAN
(Nadaljevanje)
Angleiko spisala Mrs, Hangersdorf
poslovenila M. G.

“Ali mimamo nikakih slug v hisi, da smatrate za svojo
dolZnost, voditi goste k meni?”

“Jako #al mi je, ¢e sem storila napak,” je odgovorila
Mona poniZzno.

“Nesreten slucéaj je hotel, da je naleta Mona na Char-
sonove bas pred hifo. Edita mi je povedala. Ni se jih
torej mogla ognitl,” je pripomnila Violeta..

“Da ni se mogla ogniti,”’ je potrdila Doatie.

Kakor bi vlil olje v itak Zaredéi ogenj ladyvne jeze, tako
je vplivalo to vmesavanje.

“Da, moZno se je ogniti,” je siknila. "'V bodoce prepo-
vedujem vsakomur, praviti komurkeli, ali sem doma, ali
ne. To odlod¢im edinole jaz sama... Cemu pa ste pripeljali
Charsonove semkaj? Zakaj niste rekli, da me ni doma?”

“Ker ste bili doma,” je odgovorila Mona mirno.

“A kaj, ¢e bi bilo vam ugodno tako, pa bi bili rekli, da
me ni doma... Toda pripeljati jih semkaj, v moje zasebne
sobe! Tako podrejene ljudi, kakorsni so ti Charsonovi!
Ko sem se vendar Ze vedkrat vprido vas jezila nanje. Zdaj
pricakujem samo £e, da jih privedete prihodnji¢ kar v
mojo spalnico.”

“Napak ste me razumeli,” je odgovorila Mona solznih
ocl.

“Miglim, da ne. Vi sami znate prav dobro odklanjati
obigkovalece, ki vam niso vset. Ko je bil véeraj gospod
Boer tukaj in sem poslala k vam slugo, da pridite v salon,
tudi niste hoteli priti.”

“Ne maram gospoda Boera,” je odgovorila Mona, “Sicer
pa ni prisel k meni.”

“Pa vendar ni bilo treba zZaliti ga s takim odgovorom.
Morda ne razumete, da je neuljudno opravicevati svojo od-
sotnost z izrazom, da ne ategnete.”

“Bila je resnica, pisala sem pismu.”

“Raje bi odgovorili, da vas ha]i.gl:wa.”

“Ko me pa ni bolela glava,” je odvrnila Mona in vprla
svoje velike, poStene o¢i resno v svojo taséo.

“Seveda, ¢e ste bili trdno odlofeni, da hodete hiti neu-
ljudni, . )"

“Nikakor nisem bila odlotena. .. Motite se,” je vzkliknila
Mona vysa nesreéna. “Ampak ni me bolela glava, Se nikoli
me ni, in upam, da me tudi nikoli ne bo!”

V tem hipu je vstopil Geoffrey, ki je bil vse dopoldne
na lovu,

“Kaj pa se je zgodilo?" je vprasal, ko je opazil na vseh
obrazih jasne znake nevihte.

Doatie mu je nakratko razlozila zadevo.

“Poslusaj me, mati,” je dejal potem, “ne maram, da bi
mi pokvarili Mono, Ce je ni boleia glava, je ni bolela, in
¢e si bila doma, 8i pa¢ bila doma, in s tem je stvar od-
pravijena. Cemu bi morala zaraditega govoriti neresni-
co? Mona naj ostane, kakorsna je. Nocem, da bi jo
dresirali in jo naunéili druStvenih laZi. Sicer se mi ne
zdi, da bi bilo kaj hudega na njih, ker jili itak nihée ne
verjame. Ampak pusti mojo Zeno, naj ostane, kakorsna
je!n

“Ali naj se pri tebi tudi nauéi, kako se svojo mater
graja?”’ je vprasala lady Rodneyeva bleda od jeze.

“Nikogar ne grajam,” je odgovoril Geollrey mirno. “Sa-

mo za resnicoljubnost se zavzemam. Razen tega ljubim
Mono nad vse in sem si stavil za vse svoje Zivljenje na-
logo, varovati jo Zalogti in skrbi.”

“All saj vendar ves, da je véasih napaéno ravnati se po
érkah zakona,” se je vmeSal Jack veselo. “Ali ni bilo
nikake srednje poti? Poznam dame, ki so tekle v zelnik,
kadar se je pojavil obisk, ki jim n1 bil po volji: tako so
refile hkratu svoja nacela. DBilo jih res ni doma, — Al
ni mogla Mona tudi tako napravitit"

Te besede so vzbudile smeh in veselost in g0 konéale
neprijetni pogovor. Violeta in Doatie sta odvedli Mono v
drugo sobo v nasprotnem delu gradn,

“Clovek bi kar obupal!” je vzkliknila mala Doatie ne-
sreéna.  “Ne morem razumeti, kaj ima lady Rodneveva
toliko grajati na vas, Mona. To pa je gotovo, da \'a;; ne
mara. .. Nuju z Violeto ima prav rada, dasi nieva posebno
ljubeznivi, vi pa ste tako mila in pohlevna., .

“To je res,” je pristavila Violeta. “Ampak, 1juba Mona,
Jaz bi vendar rada, da poizkuSate malo bolj postati, ka-
kordni so drugi.”

“Mnogo napak imam, vem,” je odvrnila Mona in solze
s0 jej zarosile oci, “in rada bi se poboljiala, toda ali naj
zaénem s tem, da se naucim lagati?”

“Lagati! Fej!” je vzkliknila Doatie. “Kdo ho lagal?
To delajo samo mali, neposlusni deéli v otro&kin pm‘es'tih.
zato pa padejo z drevesa in si zlomljo nogo ali utonejo v
nedeljo zjutraj. Ne, govoriti neresnico, je strafne neoku-
sno in podlo. So pa majhne drustvene basni, ki jih lahko
izrecemo in katere nikomur ne Skodujeje. Nihée jih ne
smatra za resne, a se vendar vsakdo iz uljudnosti dela
kakor da jih verjame.” 7

“To se mi ne zdi pravilno,” je odgovorila Mona ter zma-
jala z glavo.

“Mona vas ni razumela, Doatie,” je pripomnila Violeta,
“Posludajte me, Mona, ali boste sprejeli odslej do svoje
smrti vsakogar, ki mu pride na misel, do vas posetj?”

“Morda raje ne,” je odgovorila Mona. “Pa kako naj se
temu izognem?”

“Sedaj smo Ze bliZje stvari. Najbolje je sporociti, da
vas ni doma ali pa, da vas boli glava.”

“All ¢e me pa ne boli glava?” je vprasala Mona zmg-
goslavno.

“Ako boste vedno tako vesini, tedaj vas res ne morenr
zavidati, da vas nikoli ne boli glava,” je resignirano vzk-
liknila Violeta,

S tem je bil konéan modri poduk, in dame go oblekle
svoje jopice, da se pred vecerom Sc nekoliko izprehodijo.
XX.

Luéi Zare, gosli pojo — zbral se je ves odlitni svet.
Dasgi sta Mona in vojvoda Lauderdalski e davno otvorila
ples, so prihajali Se vedno novi vozovi. Minil je ze fetrti
ples, plesne karte so bile vse izpolnjene, vse je bilo Zidanje

volje,

Vojvodinja Lauderdalska je s pahljaéo pomigala Moni,
ki je pravkar zopet plesala z vojvodo, ter jej napravila
prostor poleg sebe. “Pojdite, 1jubi otrok, darujte mi Iiur
minut."”

“Pray rada celo uro,” je odgovorila Mona ljubeznivo in
sedla k vojvodinji. Morda je bila visoka dama zato tako
naklonjena mladi gospej, ker je bila popolnoma drugaéna
kot druge dame njenih krogov. Storila in govorila je
stvari, ki bi se bile glasile iz drugih ust prav koéljivo, njej
pa so se zelo dobro prilegale. “Kako krasen nakit imate!”
de vzkliknila Mona, ko je bad nastala mala pavza, Seveda
je bil to obéuten pregresek zoper dobri ton. Ali Monino
obéudovanje je bilo tuko odkrito in prisréno, da ga je bila
vojvodinja vesela.

“Da, tudi meni ugaja,” je odgovorila. “Vojvoda mi ga
Jje podaril dve leti po rojstvu mojega sina.”

“All res? O, kako ljubeznivo! Geoffrey mi je daroval
tele I'.}lHL’l'('. mesee dni po najini ]ml'l’)l:i..: Zdi se mi, da
svi Ze .rlolgf}. dolgo poro¢ena,” fe pristavila smehljaje.
“Ampak vasi opali 80 resniéno nrekrasni, njih blesk je
tak, kakor jJasna meseéina... Ali ste Ze videli jezero v
mesecini z oken severne galerije?”



Jezero tukaj? Ne”

“Niste ga e videli?” se je zacudila Mona. “To je naj-
krasnejsi pogled. O, morate ga videti. Prepricana sem,
da vam bo zelo vie¢. Pojdite, prosim, pokaZem vam ga,”
je dejala razvneta ter nehote vstala. Popolnoma je poza-
bila, da govori z veleodlitno damo, ki ni bila vajena, da
bi jo vla¢il kdo naokrog.

Za hip se je obotavljala njena svitlost, potem se je
vdala. Bil jej nov vZitek, da jo vodi inlada dama naokrog;
doslej je vodila ona mlade dame, Toda Mona je kazala
toliko wveselje v zavesti, da vzradosii vojvodinjo, da je
njeni sgvetlosti to skoraj laskalo. Vstala je, se oprijela
Mone ter 3la preko vse dvorane obéudovai jezero v luni-
nem svitu mali Trki na ljubo, ki se jej ni mozel skoraj
nihée ustavljati.

“Kam pa je peljala Mona vojvodinjo?” je vprasala lady
Rorineveva sira Nicholasa,

“Sla je Z njo v galerijo, da jej pokuaze jezero; saj veg,
kako se navdusuje zanj, kadar ga obseva mesgedéina.”

“Naravnost smedna je in najtezjn ter najneprijetnejgn
oseba, kar sem jih imela kdaj v hisi. Vojvodinji je pa res
kaj na tem, da vidi to vodo! TRazgovarjala se je s starim
lordom Deringom jako Zivahno, ko j= po nesreéi morala
priti ta Zenska poleg. Seveda je samo iz uljudnosti ugo-
dila Moninemu predlogu.”

“Ne zdi se mi, da spada vojvodinia k damam, ki pravijo
‘dw’, kadar mislijo ‘ne’,” je odgovoril Nicholas smehljnje.
“8la je, ker jo je veselilo, iz nikakega drugega vzroka ne.
Skoraj sem uverjen, da se je morala Lucy Chetwoodova
umakniti 8 prestola ter aapraviti prostor Moni. Vsekakor
&i je Mona vojvodinjo Ze v prvem hipu osvojila.”

“Zakaj pa ne tudi vojvode?” je vpraSala lady mrzlo.
“Njeno vedenje napram njemu je navarnost nespodobno.
Vsi opaZajo to in govore o tem. Zdi se, da samo Geoffrey
noc¢e nicesar videti. Kakor vsem oscbam nizkega stanu,
je tudi njej posebno zadoicenje, ako more priti z odliénimi
Ijudmi v dotiko."”

“Naravnost nespametna si, kadar govoris o Moni, mati,”
je odvrnil Nicholas zmajaje z ramami. “Z vojvodo obéuje
kakor z vsakim drugim, prijazno in naravno. Ne morem
razumeti, da noc¢ed priznati njene ljubeznivosti. Meni se
#di Mona solnéni Zarek, ki prodere v sree vsakogar in
razsirja svetlobo, veselje in slogo.”

“Saj govoris kakor kak zaljubljenec,” je rekla lady Rod-
neyveva s prisiljenim nasmehom. “Ali hoc¢es tudi Dorothy
vse to ponoviti? Gotove bi jo zelo zanimalo,”

“Dorothy in jaz misliva popolnoma enako o Moni,” je
odgovoril mirno. “Tudi ona jo prav tako visoko ceni. Ako
ho¢ed namigavati, da izziva Lauderdalskega, je to narav-
nost neokusno. Kaj takega bi ne prislo njej nikdar na
misel."”

Sedaj je zadonel iz sosednje sobe tih, melodi¢en smeh —
Monin smeh. Mati in sin sta se okrenila in sta videla sko-
zi odpria vrata, da stoji vojvoda poleg nje. Sklonil ge je
k njej, in oba sta se prav veselo smejala. Potem sta se
pribliZala vratom, tako da je mogla lady Rodneyeva sli-
#ati vsako besedico.

“Jezditl znate, pravite?” je vpraZal Lauderdale,

“Seveda, doma sem vedkieat jezdila celo necsedlane
konje. Véasih resniéno zahrepenim, da bi mogla zopet

enkrat dirjati ¢ez drn in strn kakor v starih ¢asih.”

“Ampak kdo vam je dovolil, da ste smeli Zivijenje stav.
ljati v toliko nevarnost?" je vpradal voivoda zaduden.
Preden se je njegova sestra omoiila, ni smela praga pre
stopiti brez spremstva. Mlada gospa mu je bila pravo
razodetje,

“Nihée. Ni mi bilo treba prositi nikegar dovoljenja.
Storila sem lahko, kar sem hotela.” Lica so jej Zarela,
o¢i blestele; stala je kot praveata poesebljena mladost
in lepota pred njim, in vojvoda je spoznal to.

“Ali imate sestre?"

“Ne, in tudi ne bratov, samo sebe.”

Voivoda je nekoliko sklonil glave. “Gospa Rodneyeva,"
Jje dejal potem pocasi, “ali veste, da ste najljepsa Zenska
na svetu, kar sem jih videl kdaj?”

“Twldi Geoffrey pravi to,” je odgovorila smeie in brez

sledu zadrege, “ampak to ni res.”

Ta skromni in otroski odgovor je vojvodo zopet iztreznil.
Nekoliko muéno pavzo je prekinil Nelly Darling z vpra-
Sanjem:

“Ali ste oddani, gospa Geoffreyveva?
menoj?”

Zvest svoji besedi se je Pavel Rodney na veliko zacude-
nje yseh prisotnih resniéno udelezil hala. Ko je Mona ze
skoraj kondéala svoj ples z Nellyjem, se je preril skozi
mnoZico do nje ter jo je prosil za razlednjega. Plesela je
% njim enkrat naokrog, potem se je ustavila pri vratih.

“Ali ste utrujeni?” je vpradal Rodney ter vrpl svoje érne
o¢i vanjo,

“Nekoliko.”

Morda bi hoteli raje trenotek poditi.
nocoj prvikrat na Rodney Towersu?”

Mona je moléala. Zdelo se jej je netaktno, da je sploh
sprejel vabilo,

“Slisal sem, da je knjiznica juko znamenita,” je nada-
ljeval Avstralec.

“Da, vsi jo obéudujejo: zelo stara je. Saj vam je pac
znano, da je en del gradu mnogo starejsi kot drugi?”

“Cul sem, da. Rad bi videl knjiZznico,” je dejal in gle-
dal Mono poln priéakovanja.

“Ta Zelja se vam lahko izpolni,” je odgovorila Mona hi-
tro. Dobrodosla jej je bila misel, da ga more zabavati, ne
da bi govorila Z njim. Vedla ga je torej preko polne dvo-
rane v knjiznico, ki je bila razsvetljena, a v tem hipu
prazna. Stari prostor je vzbujal sveéanosten vtisk. Ste-
ne so bile od tal pa do stropa obite z deiéicami. Samo
nad kaminom so bili priblizno v dolgosti enega devlja in v
Sirjuvi dveh cevljev leseni oboji manjsi kot drugod, Zde-
lo se je, da ta del Avstralca posehno zanima. Zrl je za-
misljeno vy steno z malimi oboji ter je hil kakor slep za
ostale krasote tega prostora.

“Ta stena se razlikuje od drugih,” je rekla Mona, vesela,

Ali holete plesati z

Ali veste, da sem

' da se zanima za kaj drugega, kol samo za njeno osebo.

“Vkljub temu pa je stara soba jako lepa, kaj ne?”

“Da,"” je odgovoril ter tiho pristavil, “vredna je pad¢, da
se ¢lovek bori zanjo.”

Mona ni sliSsala teh besed, ker je bad premaknila stol.
Odvila je eno izmed svetiljk,medtem ko je hil Rodney Se
vedno zatopljen v opazovanje one stene. Pogovor je &im-
dalje bolj pojemal.

“Upam, da se nocoj dobro zabavate,” je rekla Lkonéno
Mona.

“Ne! Ostati bi bil moral sploh doma v svoji domovini;
tam Je bilo Zivijenje drugacée, svobodneje, bolj po mojem
okusu,”

“Pa zakaj se ne vrnete tja?"

“Ker imam tukaj posla,” je odgovoril osorno. “Odkar
sem stopil na angleska tla, je konec moje zadovolinosti.
Tam zunaj ¢lovek Zivi, tukaj pa samo Zivotari,”

“Prav obzalovanja vredno je, da ne marate Anglije, &e
ate se Ze odloc¢ili, da ostanete tukaj. Ampak zdi se mi., "

Umolknila je.

“Kaj se vam zdi? Nadaljujte!”

“Zdi se mi, da ste po praviei nesrefni,” je odgovorila
Mona hitro. “Kdor prinasa drugim nesreco, mora tudi
sam spoznati gorje in skrb."”

“Kakor je videti, pri¢akujete zame sreénega konca te
zadeve. No, saj je prav mogode, da se uresnici vade prita-
kovanje. Nocoj sem blizje cilju, kot kdaj prej,” je nadalje-
val z dvoumnim nasmehom.“In vada »oka mi je pripomogla
do tega.”

Mona se je zdrznila in ga je ostro po gledala. Stopila
je korak nazaj, pri tem se je njena obleka zataknila ob
klju¢ pisalne mize. Rodney je pokleknil ter osvobodil
krilo, potem je obstal in zrl bledega obraza vanjo.

“Ako se odpovem svojim nameram na Rodney Towersu,
ako ga pustim dosedanjim, lastnikom,” je dejal iiho in
strastno, “ali sipridobim potem pri vas prijazen gpomin
Mona?"

Mlada gospa se ni zavedala, da jej razkriva svojo ljube-
zen. Globoko soéutje jej je napolnilo dufo.

(Dalje prihodnjic)



KAMPANJA JE PRINESLA

(Nadaljevanje porodila)

Posamezne agitatorke: Razred A

Marie Prisland (1)
Helen Sustarich (13)
— tajnica
Mary Ann Ponikvar (15)
Katie Triller (16)
Anna Medves (18)
Katherine Sneller (26)
— tajnica
Mary Pristavec (29)
Frances Krantz (30)
Antoinette Luecich (31)
Louise Struznik (45)
— tajnica
Mary Staker (46)
Rose Racher (54)
— tajnica
Johanna Primz (57)
Mary Opalka (57)
Theresa Cvitkovich (64)
Maria Blatnik (66)
Frances Sankovich (67)
— tajnica
Antonia Sinkinch (71)
Anna Sterle (71)
— tajnica
Mary Krznarich (94)
Katherine Pauline (94)
Mary Godez (1)
Margaret Kozjan (3)
Mary Fidel (6)
— tajnica
Frances Rupert (14)
Vera Kralj (16)
Mary Evans (17)
Sophie Ferjan (17)
Anna Strukel (18)
Netti Strukel (18)
Josephine Buchar (20)
Genevieve Glavan (20)
Frances Bottari (20)
Mrs. Joseph Less (21)
Helen J. Less (21)
Babara Rosandich (23)
— tajnica
Katherine Slogar (23)
Anna Kastigar (24)
Jennie Kral (2b)
Mary Razinger (25)
Angela Virant (25)
Josephine Gerdin (29)
Antonia Aister (30)
Teresa Zefron (30)
— tajnica
Rose Klink (31)
— tajnica
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CESTITKE, MRS.
SCHIMENZ!

Ob  zakljucku kampanje
sem bila v resnici presenede-
na, ko vidim, da je Mrs.
Mary Schimenz, tajnica po-
druznice §t. 12, Milwaukee,
Wisconsin na prvem mestu.
Pridobila je 36 novih ¢lanic
v MATI HCI KAMPAN]I.
Res nisem pricakovala, da
me bo ona prekosila, kakor
tudi nisem vedela, da je tek-
ma med nama. Ko sem bila
v Milwaukee na proslavi 20
letnici, to je bilo en teden
prej, je izrazila Zeljo, da bi
bila enkrat rada na prvem
mestu, ampak ima samo osem
novih €lanic. To sem seveda
verjela. Ko pa prejmem ob
zakljutku kampanje zavoj
pristopnih listin, sem bila pa
dvojno presenefena nad veli-
kim Stevilom novih é&lanic,

Mrs. Schimenz je Ze 16 let
tajnica podruZnice &t. 12 ter
je vsa leta aktivna, razumna
in je to¢na tajnica. Kot glav-
na tajnica sem bila vedno za-
dovoljna z njenim delom, ker
ona deluje prav zadovoljno s
¢lanicami. Ona vedno pazi,
da ¢lanice ne suspendira, da
Stevilo obdrZi in podruZnico
pomnozi. Zanjo lahko refem,
da je vzorna tajnica, na kate-
re delo je na%a Zveza ponos-
na, Se pri vsaki kampaniji je
storila svojo dolZnost, toda to
pot je pa le priSla na PRVO
MESTO, kar je iz srca pri-
voséim.

Hvala Vam, Mrs. Schimenz
za VasSe sodelovanje v minili
kampanji in skozi vsa leta
VaSega uradovanja ter Vam
Cestitam kot prvi zmagovalki.
Bog Vas Zivi! — Josephine
Erjavec, glavna tajnica.

Skupaj novih pristopilo:

Razred A ......c.... 190
RAZred B L e e 134
Mladinski

Oddelek .... .... 289

Skupaj novih ...... 613



Razred A Razred B Mlad.

Alice Lubina (33)
Mary Ruzic (33)
Mary Skendar (33)
Mary Starich (37)
Frances Udovich (37)
Anna Trdan (38)
Angela Kozjan (40)
— tajnica
Mary Janc (41)
Hermina Chandek (43)
Anna Mikolavich (45)
Eva Polich (45)
Louise Kastellec (47)
Helen Tomazic (47)
Helen Troha (49)
Frances Urankar (49)
Frances Bailey (51)
Katehrine Adamich (52)
Anna Petrich (54)
Matilda Rek (54)
Theresa Lozier (55)
Anne Satovich (56)
— tajnica
Jane Brauer (57)
Frances Kosance (b7)
Frances Yerman (57)
Jennie Yerman (57)
Johanna Wojentich (59)
Barbara Mager (63)
Mrs. Anton Podby (63)
Agnes Lipovac (64)
Mary Yuratovic (64)
— tajnica
Jennie Tavehar (65)
Mary Kertell (67)
Ivana Chacata (79)
— tajnica
Mary Mangel (79)
Angela Voje (84)
Josephine Benske (85)
Josephine Prhne (85)
Mary Lovse (8R%)
— tajnica
Mary Pavelic (95)
Angela Satkovich (97)
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1Z GLAVNEGA URADA

V zadnji kampanji se je dalo
en mesec prost asesment vsaki
materi ki je vpisala svojo héerko
in to en mesec za vsako héerko.
Tajnice se tem potom opozarja,
da odracunate svoto za wvsako
mater, za toliko mesecev kolikor
je bilo vpisanih héerk-clanic.
Vazno je tudi, da posljete na nas
urad imena mater-élanic, ki so
vpisale svoje héerke in Stevilo
vpisanih.

Dalje se lepo prosi vse tajnice,
da izpolnite listo novih odbornic
in vrnete kartico v duplikatu,
takoj na nag urad, da bo seznam
odbornic pravilno priobéen v
marcéevi Zarji.

Zarja v staro domovino

Obrnila sem se na jugoslovan-
sko poslanistvo v Washingtonu
glede posiljanja Zarje v staro
domovino. Te dni sem dobila od-
govor, da se lahko posilja. Ka-
tera Zeli, da se posilja Zarja svoj-
cem v staro domovino naj pise
na urednistvo Zarje ter jo naro-
¢i. Kjer dobivate ve¢ Zarji na
en dom, lahko narodite, da se po-
silja en izvod v stari kraj kar
vas stane en dolar na leto za
postnino.

Naro¢nina za v stari kraj zne-
se pa $2.00 na leto.

Priporo¢a se vam, da jo naro-
cite, ker jih bo zanimalo brati,
kako se imamo Zenske po nasel-
binah v Ameriki.

Zele¢ vsem ¢lanicam sre¢no in
blagoslovljeno novo leto!

Vas pozdravlja,
Josephine Erjavee,
glayna tajnica

MATI-HCI Kampanja velik uspeh!

Vsem, ki so se potrudile za nove Clanice v. MATI - HCI KAMPAN]I gre najlep$a zahvala
za vrlo sodelovanje. Posebna hvala vsem tajnicam, ki so se odzale toplemu apelu glavne tajnice
Mrs. Josephine Erjavec, ki je tudi sama pridobila 35 novih é&lanic, in s tem pokazala, da ne
samo beseda - ampak tudi zgled mice. Cestitke, Josephine, kakor tudi vsem, ki so pomagale do

lepega zakljucka.

Na prvi strani platnic prinaSamo sliko Mrs. Josephine Zeleznikar, nase glavne nadzornice in
predsednice podruZnice 5t. 2, Chicago, Illinois ki je pridobila 25 novih ¢lanic in skupno z Helen
Vodnik bivse predsednice §t. 12, vodita listo marljivih predsednic.
priliko izkazati priznanje nalim agilnih odborn icam. Bog vam placaj!

Vsem novo pristoplim &lanicam pa kli¢emo:
Prisréno dobrodo$le med nas!

Nam je v veliko ¢ast imeti
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MAS KARADA

Na zadnji seji §t. 2, je bilo
sklenjeno, da priredimo MA-
SKARADNO veselico v nedeljo
25. januarja ob stirih popoldne

v Tomazinovi dvorani. Vstopni-
na bo en dolar za prigrizek in
za ples, pijaca pa p{)bebe_].

Na seji 8. Jdl’ludl]a bo ustoli-
(':en_]e odbora. Po seji bo zabava
in okrepéila.

Na svidenje! — J. Zeleznikar.

§t. 2, Chicago, IIlL.—Minili so lepi
boziéni prazniki in # njimi tudi leto
1947. Nastopili smo v novo leto; dal
Bog, da bi bilo sreéno, zdravo in us-
pesno za nafo organizacijo, posebno
pa za podruznico &t. 2

Preteklo leto smo lepo napredovale
v dlanstvu, Stevilo se je pomnozilo za
24 novih ¢lanic, V ta namen ie po-
druznica imela prav lep zabaven vedcer
dne 16. novembra v TomaZinovi dvo-
vani. Udelezilo se je lepo Stevilo éla-
nic in tako smo se po domade zabi-
vale pozno v noé. Bilo je obilo dobrih
jedi in pijace, pa tuwli zavrtele smo se
prav poskoéno. Najbolj zanimiv je
bil ples z metlo za par, Na seji je
bilo sklenjeno, da se strofki za to
prireditey krijejo iz blagajne, torej je
bilo brezplaéno za vse clanice po-
druZnice &t. 2. Katera je zamudila,
ji je lahko Zzal, ker povabljene ste
hile vse,

Tem potom se Zelim zahvaliti vsem,
katere ste pomagale v kuhinji in tudi
darovale pecivo in krnh. Ne bom po-
samezno imenovala darovalk, ker se
bojim, da bl se nehote izpustilo katero
ime in to bi ne bilo pravilnmo. Naj-
lepia hvala vsem sestram za vasio po-
moé in naklonjenost v preteklem letu!
Nuj vam Bog da zdravja in srece.
Priporoéam Se zanaprej, da lepo so-
delujete z odborom in &lanstvom, po-
tem bo gotovo vedno lep uspeh. I'ro-
sim vas tudi, da se udelezite nadih
rednih sej, ker z va%o navzoénostjo
se lahko veliko doseZe in tudi vaSe od-
bhornice bodo imele veliko veselje, ko
bodo videle, da se zanimate za dobro-
bit podruznice, kar boste dokazale z
veliko udelezbo na seji.

Prav veselo novo leto Zelim vsem
flanicam SZZ!

Josephine Zeleznikar, predsednica.

St. 6, Barberton, O.—Dne 7. decem-
bra se je vrdila naSa glavna seja, pa
je od 187 d&lanic priglo celih 15 na
sejo! KakSno razofaranje! Kaj
vzrok tej malodusnosti in temu zane-
marjenju? Veste, drage sestre, tudi
sedanji odbor ge je naveliéal vase brez-
briznosti, Zaradi te majhne udelezbe,
se je sklenilo, da bo glavna seja 4.
januarja, 1948, Pridite v polnem &te-
vilu in si izvolite odbor, ki bo vam
po volji.

Minilo je Ze ved mesecev, odkar smo
imele na seji dobitek in na tej seji nas
je presenetila Mrs, Mushalek, ki je
prinesla boziéno darilo, katerega smo
dale na stevilke in glejte, navzocih je
bilo samo 15 ¢lanie, pa smo dobile
$4.75. Od te svote smo poslale $2.30
glavni blagajni¢arki, Mrs. Muster, za
otroke v Jugoslaviji, drugo pa ostane v
rot¢ni blagajni. Lepa hvala, Mrs. Mu
shalek!

Zelim nasim glavnim uradnicam in
castni predsedniei Mrs, Prisland sred-
no in zadovoljno novo leto, Na§
bolnim sestram Mrs, P. Osolin, M. Spe-
tich in Frances Gradishar, ki je morala
Ze drugicé prestati operacijo, pa iskre-
ne Zelje za zdravje. Pozdravljene!

Mary Fidel, tajnica.

Praznovanje srebrne poroke

Chicago, lllinois. V soboto dne 25,
oktobra je en dan, ki bo ostal za vedno
v lepem spominu na3e druzine, ker
la dan so nas nasi sorodniki in pri
intelji veselo presenetili v proslavo
srebne poroke, v darovani svetega Ste-
rana. (Slika na str. 23.)

Tisti vecer smo bili najprvo prese-
necdeni v gostilni, ko so prifli k nam
sorodniki iz Cleveland, La Salle, Ogles-
by, E. Moline, Colona, Aurora in Joli-
ela in nas s veselim krikom pozdravi-

“(lestitke k srebrni poroki!" Na-
io so zahtevali, da gremo vsi skupaj
v dvorano svetega Stefana kjer so bili
zbrani ostali gostje. Uvrstili smo se
kakor v paradi, od nase gostilne do
dvorane. Ko smo vstopili v dvorano
je bilo pa drugo veliko presenecenje,
ko vidimo prostor napoljen z ljudmi iz
veeh krajev, kjer imamo poznane.
Bilo je zopet iznenadenje, ko zapazi-
mo, da so glavne odbornice Albina
Novak, Josephine Erjavec in Joseph-
ine Muster tudi med navzocimi. Sku-
paj je prislo do 600 oseb, kar je zares
veliko Stevilo gostov.

Dvorana je bila mi¢no okrasena.
Mize so bile lepo obloZene in na sred-
ni mizi je pa stal velik porodéni kejk,
s srebrnimi okraski. Tudi gostje so
imeli pripete srebrne Sopke, da je po-
gled na nje zelo lep.

V kuhinji sta bili spretni nacelnici
Mrs. Anna Zorko in Mrs. Mary Kova-
¢ié. Tudi ostale pomodénice v kuhinji
g0 bile nafe najbolj%e kuharice od
podruznice §t. 2. Natakarice so pa
imele vse lepo urejeno, da je 8lo vse
v redu na mizo, kar je bilo vsem go-
stom v veliko zadovoljnost. Servirana
je bila kokija pecenka ter vsakovrst-
ne prikuhe in dobrote kot pecivo.

Po vederjii je pa zavzel mesto stolo-
ravnatelja, nag obéepoznani, Mr. Louis
Zefran, Predstavil je navzode glavne
odbornice, ki so v lepih besedah éesti-
tale. Potem je predsiavil ¢lane dru-
Zine ter najino tovarisico in tovarisa,
kakor tudi sorodnike, katerih je bilo
lepo Stevilo med nami. Nad Zupnik
Father Leonard in Father Jerome sta

nas tudi poéastila 8 navzoénostjo. Mrs..
Anna Zorko je yv imenu vseh navzodéih
v lepo izbranem vodcilu, izroéila ne-
pri¢akovano lep dar in poklonjenih je
bilo tudi ve& vsakovrstnih daril v sre-
bru. Izrocen je bil tudi krasen obeselk,
ki je bil dekoriran s 25 srebrnimi do-
larji, delo nasega mojstra v nasel-
bini. Po kratkem govorniskem pro-
gramu se je pa urno zadelo posprav-
Linti mize in stole, da se je napravil
prostor za ples. Medtem &asom, so
pa gostje drug za drugim, prisli do
niju ter nama Eestitall in sleherni je
Zelel, da skupaj dodakamo zlato poro-
ko in da se takrat zopet snidemo.
Ostali del vecera je bil za ples in pro-
sto domado zabavo. Vsi so se izvrst-
no zabavali.

Tezko je najti primernih besed, da
bi se zahvalili tako kot bi se radi, za
mnoge lepe izkaze prijateljstva, g ka-
terimi ste nas razveselili. Moj soprog,
kot jaz, in vsa najina druzina bo traj-
no hvaleZna pray vsem in vsakemu
posebej za najmanjso in najvedjo uslu
go in ljubeznivost, ki je bila izknzana
do naju In druzine. Vse kar ste stori-
li je bilo imenitno izvrSeno in ho osta-
lo v hvaleznem spominu za vselej.
Mi pa bomo pripravljeni viniti svojo
hvaleZnost ob vsaki priliki, ki se bos
pokazala. Torej, iskrena hvala vsale-
mu posebej in vsem skupaj!

Anton in Mary Tomazin in druZina

1902 W. Cermak Rd., Chicago 8, IlI.

NASE ISKRENE CESTITKE!

Bilo mi je v veselo priloZnost, pri-
sostvovatl presenefenju, ki so ga ¢la-
nice 5t. 2 in prijatelji pripravili za 25
letnico zakonskega stanu od Mr. in
Mrs. Anton TomaZinu v Chicagi, 11li-
nois. Za drugl dan, to je v nedeljo 26.
oktobra, sem imela vabilo za poset 20
letnice at, 12 v Milwaukee, Wisconsin
in tako sem bila na poti in imela lepo:
priliko biti navzocéa tudi na slavnosti
v Chicagi.

Kakor pove gorajini opis je bil ve-
¢er prav izvrstno izpeljan in vsi nav-
zo¢l smo imeli imenitno zabavo, za
kar smo zelo hvaleZni vsem, ki 80 se
Ik temu potrudili, Bilo je vsega v obi-
lici kol na izvrstni svatbi,

Nasa Zveza bo vedno ponosna na
velike zasluge od Mrs. Tomazin, ker
oni je mnogo Zrtvovala za dobrobit 5t.
2 in Zveze, kar bo vsem v trajnem spo-
minu. vV oimenw Zveze se pridruzujem
Stevilnim prijateljem z Zeljo, da bosta
dotakala zlato poroko v zdravju in
druzinski sreci in da se takrat spet
skupaj snidemo. Bog vVaju zivi in
|I|ilK()Slﬂ\‘i! Albina Novak

Vﬂsel ]'.D_]"\tnl dan!

Dne 11. januarja bo rojstni
dan glavne odbornice Sophie Go-
lob in 31. januarja pa glavne
podpredsednice Mary Theodore.
Najlepse cestitke njima in vsem,,
ki praznujete v januarju.



St. 10, Cleveland (Collinwood), O.—
Zopet moram porocati Zalostno novi-
co. Zadnji mesec je smrt pobrala na-
so mlado ¢lanico, prijazno sestro
Josephine Pucel, staro komaj 38 lel.
Tukaj je zopet dokaz, da smrt ni¢ ne

izbira. Prizadeti druzini izrekamo glo-
hoko soZalje. Njej pa naj sveti veéna
lué!

Pri druzini Mikovich, na Cherokee,
s0 se oglasile vile rojenice ter pustile
v spomin zalo deklico, ki je tako] po-
stala nada élanica. Iskrene ¢estitke
srecni dAruZini!  Enako tudi stari ma-
mici, sestri Hose Simenc,

Pri nadi podruznici smo ustunm-ile_
Sivalni klub in bomo pric¢ele z delom
takoj po novem letu. Katero vesell se
pridruziti bo wvsak ¢as dobrodosla.
Pridite vse na prihodnjo sejo in se
bomo Se kaj ve¢ pomenile.

Volitve niso prinesle nobene spre-
membe, Odbor je ves po starem.

Vsem bolnim ¢lanicam Zelimo lju-
hega zdravja. Zelim vsem prav srec-
no in zdravo novo leto 1948! Pozdrav
in voscilo za sreéno in zadovelino no-
vo leto!

Frances Susel, tajnica.

SOZALJE, SESTRI URBAS
IN DRUZINI

Naga glavna podpredsednica
in predsednica podruZnice §t. 10,
sestra Mary Urbas je izgubila
svojega ljubljenega  soproga,
Johna, ki je nenadoma bil po-
klican k svojemu Stvarniku v
nedeljo 7. decembra. Popoldne
je &e zvonil k blagoslovu, (bil
je za meZnarja pri cerkvi Marije
Vnebovzete) in za Ave Marijo,
zveéer ob sestih, mu, je pa ze pel
mrtvagki zvon. Na svetu je ena

pravica enaka za vse in ta Je,
da pred smrtjo smo vsi enaki,
ne oziraje se na stan ali starost.

Nasi zvesti sestri Urbas in nje-
ni druzini, izrekam v imenu Zve-
ze, globoko sozalje nad veliko iz-

gubo. Naj Vas tolaZi zavest, da
bomo sledili drug drugemu, ka-
kor je Bog odlo&il za nas v knji-
gi zivljenja.

Bog bodi blagemu pokojniku
Johnu Urbasu, dober plaénik!
Naj mu podeli ve&ni raj v nebe-
sih!

Albina Novak.

Slavnost §t. 12, Milwaukee, Wisconsin

Dne 26, oktobra sem se udeleiila
slavnosti 20 letnice obstoja podruZni-
ce &t 12, Milwankee, Wisconsin. 1z
Jolieta smo se podali v dveh karah.
7 menoj Je bila glavna predsednica
Albina Novak, moj soprog in héerka
Mildred. Drugo karo je pa vozila di-
rektorica Eporta Mres, Josephine Su-
mic (Ramuta), Z njo so se peljale
Trances Gaspich, tajnica podruZnice
4t, 20 ter par drugih &lanic st 20,
VvV Milwaukee smo se pripeljall ob eni
uri popoldne, ob ¢asu dolo¢en za ban-
Lket. UdeleZba na banketu je bila si-

11

jajna, da so morale natakarice servi- St. 12, Milwaukee, Wisconsin.—Nusa

rati dvakrat. Navzole sta bili ostali
fdve podruznici vy Milwaukee, to je
od st 17 in 43, Med njimi je bila
direkotorica vezbalnih krozkov Mrs,
Marie Floryan. St. 43 je nadelovala
predsednica Gertrude Delopst. Iz She-
boygana se jih je pripeljnlo 38 po Ste-
vilu; med njimi sta bili nasa ¢astna
glavna predsedniea Mrs. Marie Pris-
land in prva glavna podpredsednica
Mary Godez, kakor tudi tajnica Jane
Gorenz in odbornica kegljaske lige
Amna Modie. Prigla je tudi lepa druz-
ba iz South Chicage. Med njimi so
bile predsednica Kati Triller, blagaj-
nicarka Mrs. Anna Buck in glavna od-
bornica Miss Gladys Buck. Slednja je
fudi tajnica &t. 16. Videle smo tudi
ve¢ dlanic iz Port Washingtona in
drugih blizjih mest. Bila je v resnici
lepa wdeleZba, ki je presegala moje
pri¢cakovanje,

Vsi gostje smo Dhili
lepo postrezbo,

zadovoljni 2z
Bilo je Sstevilno raz-
novrstnih dobrot. Kuhinja je bila v
dobrih rokah. Uverjena sem, da je
bilo mnogo dela preden so pripravile
toliko jedil za tako veliko &tevilo 1judi.
Zanimivemu programu po banketu je
naceloval Mr. Frank Ermenc. Nav-
zotih je bilo veé¢ odliénih gostov, med
njimi tudi Mr. Schimenz, sin tajnice
&t. 12, Mrs. Mary Schimenz, ki je mest-
ni odbornik. Predstavljeni so podali
kratke govore.

Ob stirih popoldne se je pa pricel
program v zgornji dvorani, katerega
je vodila predsednica Helen Vodnik.
Nastopili so razni talenti, héerke in
sinovi nadi élanic pri 5t. 12, Program
je bil dobro izbran in zanimiv. Pro-
gramu je sledila prosta zabava in ples,

Tem potom se iskreno zahvaljujem
vsem odbornicam podruZnice &t. 12 in
Se posebno Helen Vodnik, Mary Schi-
menz in Agathi Dezman ter ostalim
d¢lanicam  ustanoviteljicam, sedanjim
odbornicam §t. 12 ter vsem prijateljem
zi njih  iskrenost, postrezljivost in
prijaznost. Bili ste vsi zelo vljudni,
da je bilo veselje biti med vami, Vage
gostoljubnost ne bompozabila in upam,
da mi bo enkrat dana prilika, da vam
pri podruznici 8t. 20 povrnemo. Med
vami sem se polutila kakor doma, da-
siravno je bila zame to prva prilika,
biti na vasi slavnosti. Ko sem sedela
pri banketu, sem si mislila, kaj vse
je vredna nasa Zveza, ki pripelje sku-
paj ¢lanice in prijatelje iz vseh vetrov
nadih blizjih drzav. Koliko veselega
snidenja in prijateljstva se zida ravno
ob takih sestankih!

PodruZnici 8t. 12 Zelim iz dna srea,
da bi e nadalje tako napredovale in
gojile sestrsko ljubezen medseboj. Ce
boste praznovale 21 letnico prihodnje
leto, vam Ze naprej obljubim, da bom
zopet pridla med vas. Zelim, da bi
vse docakale skupaj obhajati 25 letni-
co in da bi dotlej bile vse zdrave in
zadovoline,

Josephine Erjavec.

seja je bila precej dobro obiskana:
upam, da bo druga tudi tako. Izvoljen
je bil nov odbor, ki je slede¢: Pred-
sednica Agatha Dezman, podpredsed-
nica Anna Grahek, tajnica Mary
Schimenz, blagajni¢arka Helen Bizjalk,
zapisnikarica Justina Turk, nadzorni-
ce: Mary Matitz, Mary Erman in Ag-
nes Gornik. Seje bodo Se naprej pri
Angeline, 815 So. 15th Street, vsako
prvo sredo v mesecu. Tajnica bo po-
birala asesment na seji, potem vsak
torek, sredo in cetrtek na svojem do-
mu, 732 W. Pierce St. (Rear entrance
please!) Prosim, élanice pridite pla-
¢at ob pravem ¢asu, da ne boste su-
spendirane, ker meni je bila dana na-
loga, da se ne zalaga ved kot dva
meseca iz drustvene blagajne. Vsaka
¢lanica, kateri je Zveza pri sreu, naj
stori svojo dolZnost ob pravem ¢asu,
pit ne bo nobenega prepira ali prere-
kanja. Ce katera misli odstopiti, naj
pa telefonira Daly 32884, da ne bo
podruZnica. trpela,
Vsem  bolnim
rajsno okrevanje,
Glavnim odbornicam in élanstvu na-
Se Zveze in posebno pri st. 12, po&i-
ljam najlepse pozdrave in Zelje, da bi
bilo novo leto za vse veselo!
Vaga tajnica, Mary Schimenz.

¢lanicam  Zelim  slo-

8t, 13, San Francisco, Cal.—Drage
sestre!  Malo vam bom opisala o pro-
slavi 20 letnice, v kateri namen smo
napravile banket. ObZalujem, da niste
mogle nekatere priti zaradi zdravia,
toda bila je velika udelezba, kar nam
ie bilo vsem v veselje. Vzeta je bila
alika, toda fotogral ni mogel vseh
posneti. Upam, da ne bo katera od
prizadetih uZaljena, ker ne vidi sebe
na sliki.

Takoj, ko smo se vsedle za mizo,
nas je lepo pozdravila predsednica
Mary Stariha, ki je Zeleln vsem lep
vecer ob tej priliki, ko se proslavlja
20 letnica 3t. 13 SZZ.  Potem je na-
redila lep govor nasi uastanoviteljici
Barbari Kramer ter ¢estitala vsem biv-
sim in sedanjim odbornicam za nji-
hovo zastopnost in medsebojno ljube-
zen in delo pri podruznici, Zasluga gre
vsem odbornicam za vztrajno delova-
nje vsa minila leta,

Za govor je bila pozvana naSa usta-
noviteljica Barbara Kramer, ki nam je
lepo razloZila zacetek podruznice in
kako se je s tezavo zafelo, kako se
Je 5lo poéasi naprej in nam destitala
k vzajemnosti in napredku podruznice.

Sestra predsednisa je pozvala k be-
sedi vse nafe odbornice in to drugo
ziv drugo, kakor tudi ved¢ nasih ¢lanic
in starih odbornie, ki so ¢estitale nagi
ustanoviteljiei in dale priznanje in po-
budo vsem d&lanicam. Tudi nasi na-
takarji in gostje so lepo Gestitali vsem
odbornicam in ¢lanstva k napredku in
proslavi 20 letnice. Med nami so bili
Mr. Martin Slanee, Joseph Fabian in
Joseph Stariha. Hvala vam lepa.

Najprvo se Zellm zahvaliti vsem



OB PROSLAVI 20 LETNICE 8T. 13, SAN FRANCISCO, CALIFORNIA_
Tukaj prinasamo sliko, ki je bila vzeta ob ¢asu banketa podruZnice &t. 13, San Francisco, Californin, ko so élanice

praznovale 20 letnico obstoja.

Pri mizi v ozadju stojiio od leve na desno sledede odbornice: Vratarica Frances Sanko-

vich, nadzornica Roney Golob, blagajniéarka Katarvina Plut, zapisnikarica Helen Sustarsich, tajnica Virginia Sustarsich,,
predsednica Mary Stariha, podpredsednica Kate Berezin, rediteljica Mary Plutt in nadzornica Frances Chiodo.

tistim sestram, ki so prevzele delo za
banket ter okinéale nase mize in vse
izvrstno napekle in nakubale, da je
bilo vsega dovolj. Bilo je res lepo in
sem uverjena, da bo ostalo vsem Vv
lepem spominu. Vsi navzodéi so bili
veselega razpoloienja in smo se prav
lepo imeli ves vecer, Veselo smo tudi
zapeli in na zadnje se pa Ee lepo za-
vrteli na poskodéne koracénice, tako, da
nismo mogli kaj kot pa biti veseli,

Obiskale so nas nafe sestre iz Se-
bastopola in so se prav dobro med
nami podéutile, Rekle so, da so Dbile
ziadovoljne in da nas pridejo e obiskat
ob prvi priliki. Lepa hvala Mrs.
Dekleva in Mrs, Yarie za poset.

NaZa seja v novembru je bila lepo
obiskana. Lepo je bilo videti veliko
udelezbo ¢lanic, Prebrano je bilo pismo
s cdestitkami od naSe glavne predsed-
nice Mrs. Alhine Novak in dastne
predsednice Marie Prisland, ki sta lepo
napigali in dali priznanje na3im usta-
noviteljicam ter sestri Kramer in vsem
Clanicam, za kar lepa hvala. Zelo bi
bile rade imele med seboj na%o glavno
predsednico, ker bi Vas ¢lanice rade

osebno poznale, Upam, da se yidimo
ol 25 letnici. (Tudi jaz upam, da se
vidimo, ¢e ne prej, vsaj ob srebrnem
jubileju. Op. Ured.)

Na zadnji seji smo se tudi v molitvi
spomnile vseh nadih umrlih ¢lanie.
Darovana je bila tudi sveta maSa za
pokojne ¢lanice, pri kateri je bila lepa
ndelezba.

Vsem nafim bolnim sestram Zelim
ljubo zdravje: da bi skoraj prisle med
nns!

Na decembrski seji nisem sprejelu
nominacije za predsednico; vzrok je,
ker nisem pri dobrem =zdravju. Na
moje mesto je bilo izvoljena mlada,
Zivahna in dobra ¢lanica, za katero
upam, da bo dobro delala za Korist
podruznice in Zveze, Nova predsed-
nica je sestra Sofie Judnich; pod-
predsednica Mary Susoveck, tudi mla-
da, tajniea Virginia Sustarsich, za-
pisnikarica Helen Sustarsich, blagaj
nicarka Katherine Plut, rediteljica
Mary Plutt.

Cestitke vsem novo izvoljenim od-
hornicam in upam, da boste sodelovale
v najlepsi slogi. Me starejSe Jim pa

pomagajmo in dajmo jim iti na roke..
kar je v nasi modci, da bo slo delo pri
podruznici lepo naprej. Torej lepa
hvala vsem za vafo naklonjenost.
Zelim vsem sestram in glavnim od:
hornicam srec¢no novo leto in Bog vas:
ohrani zdrave 8e ved let. ILepo poz-
dravljam vso organizacijo 872!
Mary Stariha, predsednica.

St. 16, So. Chicago, Il.—Kakor vam
je Ze znano, bomo obhajale 20 letnicos
obstoja nafe podruZnice v nedeljo 25.
Jjnnuarja.

Ob 11:30 dopoldne bo darovana sve-
tn mada za Zive in mrtve glanice. Ta-
koj po masi, namre¢ okrog ene ure
popoldne bo pa banket, na katerega
vabimo vse, posebno pa bliZzje podru-
Znice, kakor druge.
Uverjene bodite, da hoste iskreno poz-
dravljene. Ob &asu, ko boste pri vas
lkaj prirejale, bomo z veseljem prigle
Ik vam v poset. 20 letnica je pri vsa-
kem  drustva velikega pomena, zato
Je pravilno, da se jo lepo proslavi in
5 tem se tudi drustvo oZivi,

st. 2, 72, 95 in

Vso stvar za to proslavoe je vzela v



roke Miss Vern Kralj, mlada ¢lanica.
polna energije in nadarjenosti, kar
nam starejgim primanjkuje. Zato pro-
sim vse délanice, da ji gredo na roke
v vseh ozirih, saj vse vemo, da je
tezko izpeljati nacérte, ¢e ni sodelova-
nja. Nas vseh je dolZnost, da poma-
gamo, kjer je potreba, da bo uspeh.
Nekaj posebnega bodo Sopki, katere
bodo prejele nasSe pionirke, oziroma
ustanoviteljice. Upamo in Zelimo, da
bomo imele na banketu v nasi sredi
tudi Mrs. Agnes Mahovlich, ker ona je
tudi ustanoviteljica nase podruZnice in
je pred ¢éasom mnogo naredila za na-
e kadetke in podruZnico.

Sopke, o katerih sem omenila, te
ima v rokah Pauline Spretnjak, ki je
vesSéa v tej umetnosti. Na programu
bo tudi lepo petje pod spretnim vod-
stvom J. Sterbentza. Kakor zna obp
vezbati in voditi svoje pevee, jih je
malo, da bi ga prekosili. Le pridite
k sveti masi in potem kar v dvorano
pod cerkvijo, kjer se bomo prav dobro
okrepéali in lahko tudi Zejo pogasili.
Slisali bomo mnogo lepih stvari in mo-
gote bo Mr. Erjavec pokazal tudi ne-
kaj filmskih slik, ki so bile posnete
ob raznih Zvezinih prilikah. Upamo,
da nas bodo po moznosti tudi glavne
odbornice pocastile s svojo prisot-
nosgtjo.

Blagoslovljeno novo leto Zelim vsem
¢lanicam in vam klicem: Na svidenje
25. januarja vy cerkveni dvorani, Y516
Jwing Avenue, South Chicago, I1L!

Katie Triller, predsednica

8t, 17, West Allis, Wis.—Pozor tla-
nice! Vzemite v naznanje, da se bodo
odslej nage seje yriile vsako tretjo ne-
deljo v mesecu, v Marija Pomo¢ Krist-
janov dvorani na 1210 So. 61 st.; to
je v isti dvorani kot po navadi. Da
smo premestile datum seje, je zato,
ker vemo, da boste laZje prisle ob ne-
deljah. V poletnem ¢éasu pa bomo pre-
kinile 8 sejami za tri mesece. V ju-
niju, juliju in avgustu ne bo sej, le
¢e se pojavi kaj izrednega, se bo skli-
cala posebna seja potom kartic.

Preminila je nasa dobra ¢&lanica
Fanny Pucel. Naj ji sveti veéna lud.
Prestalim sorodnikom naSe sozalje.

Vsem bolnim sestram #elimo, da se
jim v kratkem povrne ljubo zdravje.

Pridite vse na sejo 18. januarja in
boste slifale podrobnosti o banketu,
katerega bomo prirvedile to leto za 20
letnico naSe podruZnice, Vos&im vsem
skupaj srecéno novo leto! 8 pozdra-
yom,

Marie Floryan, tajnica

8t. 18, Cleveland (Collinwood), 0.—
Tem potom se najlepSe zahvaljujem
¢lanicam navzodim na glavni seji dne
9. decembra. Bil je lep druZaben ve-
¢er, ki bo ostal brez dvoma vsem v
prijaznem spominu, K vsem ljubkim
darilom v izmenjavo boZiénega obi-
¢aja, pokladam iskrene Zelje, da bi
nas sestrska vzajemnost spremljala
tudi v novem letu; ¢e tako, bo na#
cilj doseZen 2z najboljS8imi uspehi.

Ostanimo zveste druga drugi take v
prijatejstvu kot v slucaju potrebe in

ponosno se lahko zre vsakemu v oéi...

Nagim ¢lanicam gg. Angela Mavko
iz Madison, Ohio, Vida Zakrajsek in
Helen Tibjash, izrekam zahvalo za
njih praktiéna darila med letom, ka-
tera so bila v korist blagajni, Isto
veljn za zavedno go. Medves, kateri
je tudi drudtveni obstoj pri sren. Pod-
predsednica, ga. Poje in Rose Scha-
berl sta prav pripravni in spretni go-
stiteljicl. Spoznale smo to bas ta ve-
cer, ko smo v veselem razpoloZenju
praznovale  “boZiénico”. Se enkrat:
Nog vas Zivi, drage sestre!

Valitve so izpadle sledede: Pred-
sednica Nettie Strukel, podpredsedni-
ca Mary Poje, tajnica in blagajnicarka
Josephine Praust, rediteljica Albina
Malovasi¢, racunski odbor: Mildred
Marolt, Anna Struksel in Angie Peru-
selk., V imenu vseh imenovanih; naj-
lepsa hvala vsem ¢&lanicam za zau-
panje v ponovno izvoljeni odbor. Vsa-
ka izmed odbornie bo po svojih naj-
boljsih moéeh tudi izvrsila svojo poda-
no ji nalogo, to bodite uverjene!

Bolnim ¢élanicam naj bi novo leto
prineslo najdrazji zaklad sveta: ljubo
zaZeljeno zdravie!

Bolnim élanicam naj bi novo leto
pirneslo najdrazji zaklad sveta: ljubo
zazZeljeno zdravje!

Da omenim Se sklep glavne seje:
V' soboto 22, maja upamo proslaviti
20 letni obstoj nafe podruZnice. Vr-
sila se bo plesna zabava v Kuncitevi
dvorani. Preskrbelo se bo vse potreb-
no za veselo razpoloZenje navzodih,
Clanice ste pa profene Ze ob tem fasu,
da seZete po vstopnicah in brez izjeme
vsaka plafa svoj deleZ, Cena bo prav
malenkostna,

Vabljene ste na sejo 13. januarja,
ko bodo podani raduni zadnjih Sestih
mesecev. Ustoliten bo tudi odbor. Po
seji pa éaka “door prize” srefno nav-
zoto. Da se vidimo!

Naznanjam 2Zalostno vest, da sem
pravkar dobila poroéila, da je umrla
nasa zvesta &lanica Mrs. Mary Frait-
hoffer. Veé o tem prihodnjic.

Zeled mnogo uspeha vsem podruZni-
cam Slovenske Zenske zveze Sirom
Amerike!

Josephine Praust, tajnica.

Cestitke Mr. in Mrs. A. Tomazinu
ob priliki srebrnega jubileja

Dne 25, oktobra, 1947 so &lanice
podruznice 5t. 2 in prijatelji napravil
veliko presenedenje na déast dobro po-
znanemu paru Mr. in Mrs. Anton To-
mazinu, 1902 W. Cermak Road, Chi-
cag, Illinois. Povabilu sem se ozdvala
v spremstva soproga, héerke Mildred
in glavne blagajni¢arke Mrs. Josephine
Muster. V ta namen je bil slavnostni
banket v dvorani svetega Stefana.
Navzodéih je bilo veliko &tevilo sorod-
nikov in prijateljev iz Chicage, Joli-
eta, Oglesby, La Salle, South Chicage
in drugih mest v okolici kakor tudi iz
Clevelanda so prihiteli prijatelji in so-
rodniki. Stevilna udelezba je jasno
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priéala, da sta slavijenca zelo priljub-
ljena in spoStovana. Banket je bil
izvrstno aranziran; bilo je vsega do-
volj, kar si je mogel kdo poZeleti. Vsa
¢ast kuharicam!  Poklonjenih je bilo
mnogo lepih daril, kar je moralo brez
dvoma razveseliti slavljenca.

Mary Tomazin je dolgoletna odbor-
nica podruznice 3t, 2. V letu 1947 je
opravljala poleg blazajnid¢arskega po-
sgla tudi urad tajnice, ker je stalna
tajnicn zbolela. Mary je bila tudi ved
terminov glavna blagajni¢arka in glav-
na nadzornica. Ona je vedno priprav-
ljenn storiti dobro delo za naselbino.
in naf%o Zvezo. Rada pomaga reveZem
in je vedno odprtih rok do dobrih del.
Koliko dobrega je ona storila za faro,

to vedo povedati vei v nasgelbini. DBog
naj ji popladéa mnogotero!
Iskrene c¢estitke Mary in Antonu

Tomazin! Da bi e mnogo let uZivala
zakonsko sredo na tem svetu v krogu.
Stevilnih prijateljev in da bi vsi sku-
paj dofakali njuno zlato poroko. Bog:
vaju Zivi!

Josephine Erjavec..

§t. 20, Joliet, IIl.—Med nadimi &la--
nicami imamo zadnje éase vedé sluda-
jev bolezni. V bolniZnici se je naha--
Jjala nasa agilna sestra Rose Jagodnik
iz Rockdale. Ona je dobro poznana
po svojih nastopih na nadih odrih in
tudi na Zvezine dneve v Lemontu, ker:
je ¢lanica Zvezinega pevskega kluba.
Pred par meseci je ta zbor nastopilt
v naSem farnem parku, ob priliki 30.
letnice drudtva Triglav. Zapele sa.
pod vodstvom sestre Jennie Sprejgel
ve¢ krasnih pesmic ter Zele buren:
aplavz. Zelimo, da bi sestra Jagodnik
¢im prej ozdravela, da zopet nastopii
ob raznih prilikah v petju.

Bolne so tudi sestre Mary Punéar,.
Marble Street, Mayme Hochevar, Ray--
nor Avenue, Theresa Kodrich, Broad--
way, Katherine Petri¢, nasa ustanov-.
na élanica, ki je pred kratkim prazno--
vala zlato poroke s svojim soprogom,
sestra Josephine Zelko, Nicholson:
Street in nasSa agilna Hrvatica Julia
Trubich. Vsem bolnim sestram Zelimo-
najhitrejiega okrevanja,

Dne 29, novembra se je porocila
Mardel Nemanich, héerka sestre Marie-
Nemanich. Zenin je Mr. J. Keenan,
Poroéna slavnost se je vrsila v cerkvi:
svetega JoZefa. Mardel je poroleval--
ka za naSo kegljagko ligo ter je vneta.
kegljatica Ze veé let. Iskrene Cestitke!

NaZ%e zmagovalne kadetke so ob--
hajala boZi¢nico dne 9. decembra v
Little Sweden v Lemontu. Prostor je-
bil mi&no okinfan z boZié¢nim dreves-
cem in raznimi okraski, kar je dalo.
prostoru pravi pomen sezone, Bil je
prijeten veder in postreZba je bila pr-
vovrstna, Kadetke so se skoraj vse:
udelezile in tiste, ki so poro¢ene so.
imele spremstvo svojih soprogov.
Navzodcih je bilo okrog 50 oseb. Do-
sedaj je imel nadéelaik Mr. Pearson:
pri kadetkah glavno besedo in ta ve-
¢er ge je imenovalo v odbor e enega
¢lana, moskegn, Ki je dobil naslov;
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ravnatelj (manager) in to je Mr, Rob-
ert Kostele, soprog Dernice Kuzma
Kostele, Obljubil je, da bo njih va-
ruh, ko bodo nastopale izven mesta,
Med banketom =0 imele razne govore
odbornice kadetk in njih drillmaster
Mr. Pearson. Bil je to najlepsi veder,
kar so jih e doslej imele ob boziénem
¢asu.  Izmenjale so tudi darila in ob-
darovale odbornice in na programu je
hilo tudi petje in zanimivi nastopi na-
dih kadetk.

V januarju bodo nafe kadetke praz-
novale desetletnico svojega obstanka.
Zegodovinn o delovanju v preteklih
letih, bo priobéena v angleskem delu
Zarje, ter priporodam ¢lanicam, da
precitajo isto od koneca do kraja, da
boste dobile pravo sliko o njihovem
udejstvovanju. Bog daj, da bi imele
iste lepe uspehe v hodoénosti, kot so
jih imele doslej. Ce bodo vedno tako
skupaj drZale in ostale zveste tudi
potem, ko se poro¢ijo, smo uverjene,
da bo imel drill team 5t 20 dolgo Ziv-
ljenje. Jaz sem v resnici ponosna nia
nas zmagovalni drill team. Ob tem
¢asu se zohvaljujem nadim materam in
vsem d¢lanom njih druZine za pobudo,
ki jo dajejo kadetkam in za udeleZbo
ob vsaki priliki,

Leto 1947 je 8lo v zaton. Tajnica
pove, da je Se mnogo ¢lanic, ki niso
poravnale asesment za lansko leto.
Tem potom vas opozarjam, da pridete
na prihodnjo sejo in svoj dolg porav-
najte, da se bo knjige v redu uredilo.
Prihodnja seja bo zanimiva in po seji
bo prigrizek kot vedno in tudi pri-
meren program. Vabljene sle vse na
udelezbo, Zelim vsem skupaj sreéno
in zdravo novo leto!

Josephine Erjavec.

§t. 21, Cleveland (West Park), O.—
Pozdravljene sestre Slovenske Zenske
zveze po veej Ameriki!

Zadnja seja nase podruznice je bila
dokaj dobro obiskana. Volitve niso
prinesle nobenih sprememb, vse je
ostalo po starem in odhornice so iste
kot so bile. Imele smo tudi izmenjavo
daril in potem igrale bingo in sreéne
s0 dobile nazrade.

Leto 1947 je zatonilo in Z njim smo
tudi me postale za leto starejse. Se-
daj je ¢as, da premislimo, koliko smo
dobrega storile v minulem letu in koli-
ko slabega, kajti vse je minilo in §lo
v neskondéno vednost., Imejno upanje,
da bo v novem letu boljfe za nase ¢la-
nice po vsej Ameriki. Nasi Zvezi pa
naj bo naklonjen napredek, da bo z
vsakim letom moénejsa organizacija
ter pridobila obilo novih ¢élanie.

V nadi druzini je tudi en élan ved.
Teta Stroklja se je oglasila pri moji
héeri Mrs. Gilbert Dikman in pustila
zdravega sincéka, tako sem stara mati
Ze trinajstim otrokom. Da bi bili vsi
zdravi!

Mojo sosedo sestro Komadar Se ved-
no noga boli. Vse ji Zelimo ljubega
zdravja.

Frances Kavec,

§t. 26, Pittsburgh, Pa—Zopet se je
poslovilo eno leto od nas in odslo v
veénost. To pot ne morem zaceti z
veselimi novicami, ker nas navdaja
sama Zalost vse okrog. V trinajstih
dneh se je smrt trikrat oglasila v nasi
gredi in smo izgubile kar tri nase do-
bre sestre.

Dne 256, novembra je nemila smrt
pretrgala nit  zZivljenjan sestri Mary
Berdek. Dne 3. decembra je zaspala

v Gospodu sestra Mary Hotujec in 8.
decembra nas je za vedno zapustila
sestra Johana Sumi¢, Vsem sorodni-
kom in prijateljem pokojnih izrekamo
nase sréno sozalje. Umrlim pa vecéni
mir in pokoj.

Vam, drage sestre, ki se niste udele-
zile glavne seje 9. decembra, nazna-
njam, da odbor za novo leto ostane
po starem. Prosi se vse ¢lanice, da bi
v tem letuy bolj redno pladevale ases-
ment, ker s svojo tocénostjo prikraj-
gate tajnici veliko dela. Ne bodite
trdosréne, imejte malo ved¢ usmillje-
nja in plac¢ujte na seji ali na domu
tajnice in to ob Casu.

V odboru so sledede: Predsednica
Antoinette Stajdohar, tajnica Katarina
Sneller, blagajnicarka Helen Gulla,
zapisnikarica Mary Golobi¢, nadzor-
nice: Frances Zugel, Anna Bohori¢ in
Helen Kunid.

Drage sestre: Vsem podruZnicam
nage organizacije Zelim, da bi lepo
napredovale v vseh ozirih in da bi
nade ¢lanstvo pomnozile. Voséim vam
iz srea po vseh Sirni Ameriki, da bo
bilo novo leto srefno, veselo in zado-
voljino za vse. Vasa zapisnikarica,

Mary Golobié.

§t. 30, Aurora, Ill.—Sreé¢no in veselo
novo leto Zelim vsem ¢lanicam in njih
druZinam. Res so lepe zelje, ki sprem-
ljajo taka voséila ob lepih bozZi¢nih
praznikih in novem letu. Navadno
tudi dostavimo, da naj bi bilo vse
leto sreéno, ali vsaj sreénejse od lan-
skega, ne pa samo na novega leta
dan. Ce kaj voi¢ilo pomaga, ne vem,
navada in Zelje so lepe in tako naj
ostane §e zanaprej.

V novembru je tukaj umrl Iren
Copley, 35 kratni milijonar, ustanovnik
in lastnih tukaj&nega lista “Beacon
News” in 16tih drugih ¢éasnikov v
Mlinoisu in Californiji, Se v njegovi
dobi je videl veliko potrebo Casopisjn
in je tudi ustanavljal drugega za dru-
gim po raznih mestih ali kjer koli mu
je bilo mogode. Njegova zasluga je
tudi, da imamo College v Aurori. Dol-
go let se je moral boriti zato, saj
vemo, da pred 40 in 50 leti niso biti
navadni ljudje Se tako navduSeni za
vigje Zole in posebno ne v malih me-
stih kot je bila Aurora. Nazadnje so
pa le spoznali, da ima moZ postene
misli ter Zeli mladini izobrazbe. Vedno
je rad podpiral to svojo ustanovo. Tu-
di ena izmed treh bolnisnie nosi nje-
govo ime “Copley Hospital”. Prostor
za to lepo poslopje je tudi on daroval.
(e se pravilno spominjam, je tudi dal
en blok Sirok prostor St. Charles bol-

nisnici, kjer imajo bolniki, ki gredo
lahko ven na sprehode in ostareli 1ju-
dje nad vse lep senénat prostor v
poletju, ki se nahaja skoraj v sredini
mesta.  Tako si je nas milijonar po-
stavil sebi nad vse lepe in trajne Spo-
menike. Njegovo ime bo ostalo &e
lolgo med nami.

Povsod se dobijo ljudje, ki imajo
velika premoZenja, toda med nami
nas je pa vecina takih, ki & vedno
zhiramo za prvi milijon in nam vedno
manjka vsa vsota razen pet dolarjev.
Ampak pravijo, da prvi milijon je naj-
bolj tezko skupaj spraviti, drugi mili-
jonéek pride pa kar sam. Saj tudi ve
delujete na to, kaj ne? Kako je Cop-
ley-tova oporoka narejena, ni fe zna-
no.  Najbrz da se ni treba bati, da
bi kaj kK nam prislo, seveda branili
se ne bomo, ha ha!

Sestrski pozdrav
Zarjo,

vsem, ki berejo

Frances Kranjc.

St. 31, Gilbert, Minn.—Krasen je bil
mesec oktober; bilo je lepo in toplo,
da smo mislili, da ne bo letos zime,
7. novembra je pa zaéelo sne#iti in je
pustilo dva ¢evlja visok sneg in tako
bo ostalo odslej celih Sest mesecey,

Dne 2. decembra smo imeli mestne
volitve, Ivoljeni so bili vsi novi od-
borniki, samo Zupan je ponovno izvo-
ljen. Ivoljeni so: zupan Anton 1. Lopp,
blagajnik Anton Tomsich, cenilec (as-
gessor) Filip Novak, mestni svetova-
lec Wm. Kohler, sodnik Carlo Paciotti.
Tomsich in Novak sta pohabljena vo-
jaka druge svetovne vojne,

V' Minnesoti so trije Zupani, ki so
prisli iz domovine kot mladij fantje in
vsi trije so doma iz ene fare, Komen-
de na Gorenjskem. Pohajali so skup-
no v ljudsko Zolo. Kot deéki gotovo
niso mislili, da bodo enkrat v Ameriki
zavzemali mesto Zupanstyg,

Prvi je Frank Jenko, ki je hil Aupan
mesta Ely; drugi je Frank Burkstader,
ki je bil veé lel Zupan v Kken, Minne-
sota in tretji je Anton I. Lopp ki je
bil getrtid izvoljen za Supana v Gilbert,
Minnesota. Fara Komenda je lahko
ponosna na 8voje sinove, katere je
vzgojila in dala Ameriki, kjer so s
pridnimi rokami in uglednim Zvlje-
njem prisli do te stopnje,

Sedaj pa &e nekaj o na&l podruznici.
V nedeljo 23 novembra smo imeli kino
v prid nase blagajne. UdeleZba je bi-
la nad vse lepa, kar znadi, da je bil
tudi uspeh prav zadovoljiv, VvV rofno
blagajno je prislo $215.00. Vidite, dra-
gre sestre, ¢e se dela sloZno in skupno,
loliko dobrega se luhko doseze! Naj-
srénejia hvala vsem skupaj za vas
frud in delo, katerega ste Zrtvovale v
ta namen,

K nadi tajnici Rose Kilne so prigle
vile rojenice in prinesle lugkano héer-
kico, Oce Kline bi mogode bil bolj ve-
sel sincka, ker imajo Ze héerko, staro
12 let, ampak me smo pa bolj vesele
puncke, ker smo jo nagradile za novo
¢lanfco.  Starsem Kline Zelimo mnogo
arec¢e in veselja, héerki pa dolgo Ziv-
ljenje. Nade ¢estitke, druzini Kline!



H koncu ge vam zahvaljujem za vaie
lepo sodelovanje. Skozi vse leto je
bilo lepo razpoloZzenje med odbornica-
mi in ravno tako pri &lanicah. Kjer
je lep sporazum, tam je tudi napre-
dek. Pridite na sejo v januarju, ker
sedaj je predpust in se lahko malo
zavrtimo. Veselo zdravo in sreéno
novo leto!

Antoinette Lucich, predsednica.

§t. 32, Euclid, Ohio—Hvala vsem
sestram, ki ste se potrudile priti na
sejo v decembru. Udelezba bi bila
lahko vedja, Zal, da ni ved zanimanja.
Posebno ni lepo ad tistih élanie, ki bi
lahko prisle in tudi prevzele delo, pa
jih morda ravno zato ni bilo na sejo.
To ni praviéno, ker imamo vse enake
dolznosti in pravice do podruzZnice in
bi se morale po svoji moé¢i potruditi
za dobrohit vseh.

Za leto 1948 je bil izvoljen sledec
odbor: Predsednica Terezijn Potokar,
podpredsednica Frances Perme, tajni-
ca Hettie Gole, 911 £ 232 st., blagaj-
ni¢arka Helen Kovaéevi¢, zapisnikari-
ca Ana Godlar, rediteljica Jennie Sin-
tie, zastavonoia Ana Godlar, nadzor-
nice: Barbara Baron, Karolina Peck
in Frances Sokach. Veseliétni odbor:
Frances Pusnar, Karolina Peck, Fran-
ces Sokach, Mary Kolman, Rose Brg-
les in Katarina Golinar. Seje se yrie
vsak prvi torek v dvorani svete Kristi-
ne, Zapomnite si to spremembo.

Imele bomo takozvani “birthday
party" po seji, ée bo kaj dohodkov v
tozadevni  sklad. Tudi “sales tax
stamps” Se vedno nabiramo v prid
nase rodéne blagajne,

Dne 9. maja bomo imele veselico
v Druitvenem domu in vas opozarja-
mo, da Ze sedaj zaznamujete ta dan
20 NAS,

Sedaj pa fe nekoliko razlage, kam
se¢ porabi denar iz rodfne blagajne:
Za po&tnino, uradne potrebiéine, pla-
¢o odbornicam, najemnino za dvorano,
ki je dolar in pol od seje, dar cerkvi
za boZi¢ in velikonodé po pet dolarjev,
peta masa za obletnico pet dolarjey
darilo nevesti $2.50, ¢e je &lanica tri
leta ali ved, za resno bolne dlanice,
tri mesece asesment v razredu A in
dva meseen v razredu B3, enkrat v letu,
za umrlo élanico ena peta sveta masa
in avtomobil za pogreb. Tako, vidite,
imamo precej strod3kov za placati iz
roéne blagajne, zato ste ponovno pro-
fene za znamke, da jih nabirate za
naso blagajno. Lahko jih oddate ka-
teri izmed odbornic in tudi v drugih
ozirilh ste prosene, da sodelujete v
prid podruZnice, Posebno lepo se vas
prosi, da redno placdujete svoj ases-
ment, ker tajnica dela v tovarni in
nima ¢asa, da bi hodila kolektat na
domove in to tudi ni njena dolZnost.
Ce drugade ne morete, 5¢ vedno lahko
placate pri spodaj podpisani in pa pri
Ani~ Godlar, Ce pa nesete na dom
tajnice, bo pa mati od nje prav rada
sprejela podnevi, ko tajnica dela. Ta-
ko imate vso priloznost za placal in
noben izgovor ni veljaven, da niste

imele prilike, ker nudi se vam vsa
udobnost v tem ozir.

P'o zadnji seji smo imele prosto za-
baveo in izvrstno potico, katero je spe-
kla in prinesla sestra Ana Godlar,
Najlepsa hvala, Ana!

Zelim vsem zdravo in blagoslovlje-
no novo leto ter mnogo uspeha v vseh
ozirih. Bog vas Zivi!

Frances Perme.

Se danes posljite!

Ce &e niste do danes poslali svoje-
ga prispevka za Solninski in dobrodel-
ni sklad, storite to Se danes, ker bi
rade 20. januarja zakljuéile to kam-
panjo, da se bo na glavni seji, ki se
vréi 26. 27. in 28. januarja, lahko dvi-
gnilo dobitke. Katera vzame sama
vso karto, potem ni potreba desetkrat
zapisati svojega imena, ker je enkrat
dovolj. Le v slugajih, kjer veg oseb
prispeva na eni karti, se potem uvrsti-
jo imena po vrstah, drugage je pa sa-
mo en podpis in naslov dovolj.

Posljite 8e danes svoj dolar in bo-
dite uverjeni, da ste storili veliko do-
bro delo. Naj bo vsaki &lanici v ponos
imeti lepo priloZnost prispevati svoj
majhen del k velikemu skupnemu pri-
zadevanju. Vsak prispevek je iskreno
dobrodosel.

Otroci so wvredni usmiljenja!

Vsak dober kristjan bo gotovo potr-
dil, da na svetu so najveéji revezi
otroci, kateri so v mnogih ozirih ne-
dolzne Zrtve okolig€in, zato je nasa
dolznost storiti vse, kar je v nasih
mocih, da pomagamo ubogim otrokom.

Nag Solninski sklad je namenjem,
da se bo pomagalo nadarjeni mladini
do vidje izobrazbe, katero si Zeli, toda
nima najpotrebnej&ih sredstev. To je
najlepse dobro delo, kar jih Je med
nami.

Tudi revnemu otroku, ki je Zrtev
krute vojske, gotoeve ne bo nihée
oporekal podporo in me bi zelo rade
pomagale otrokom vsaj z majhno po-
mocjo, kar bi ham bilo vsem v veliko
zadoséenje, da nismo imele zaprta sr-
ca, ko so otroci prosili pomoé&.

Torej, odpri srce sestra in poslji %e
danes svoj dar na naslov nase glavne
blagajni¢arke Mrs. Josephine Muster,
714 Raub Street, Joliet, |1].

St. 33, Duluth, Minn.—Meseca (de-
cembra je bila seja dobro obiskana.
Po =eji smo igrale karte, banko in
nase pridne kuharice so nam pripravi-
le prav okusen prigrizek. Kakor nn-
vadno, nas tudi Miklavz ni pozabil.
Zi leto 1948 je bil izvoljen sledeéi od-
bor: Predsednica Mary Skender, pod-

predsednica Helena Krall, tajnica in
blagajni¢arka Mary Shubitz, zapisni-
karieca Anna Hren, nadzorni odbor:

Anna Podgorsek, Elizabeth Smolnikar
in Mary Spehar, ml. seje bodo to lepo
vsnk drugi ¢etrtek v mesecu.
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Vsem élanicam se lepo zahvaljujem
za redno pladevanje asesmenta, Upam,
da boste tudi odslej tako zveste, Ker
5 tem mi veliko pomagate, da mi ni
treba kolektat okrog.

Pozdray in sreéno novo leto 1948!

Mary Shubitz, tajnica.

St. 35, Aurora, Minn.—Naga seja v
decembru je bila prav dobro obiskana.
Tako Zelimo, da bi se vsak mesec
udelezile vse ¢lanice. Se posebej ste
vabljene vse nove ¢lanice. Navadite
se na seje in se pridruzite nadi zabavi
po seji ter kaj koristnega predlagajte
zin podruznico, Sem prav zadovoljna
in hvaleZna na8i tajnici, ki se je tako
pridno potrudila v minili kampanji, da
je nasa podruznica narasla za 31 novih
¢lanie v obeh oddelkih. To je zares
nekaj znadéilnega za nasSo naselbino in
majhno mesto kot je Aurora. Prav
lepa hvala, Frances tudi na tem mestu
v na&i priljubljeni Zarji.

Prosim vas, drage ¢&lanice, da na-
polnite kartico, katero ste prejeli od
glavne blagajnicarke, Mrs., Muster, in
prilozite prispevek; morebiti bo katera
zadela lep dobitek, saj jih je kar sto
na rokah za oddati sreénim clanicam
in osrec¢ile boste tudi tiste, ki bodo
delezni podpore iz dobrodelnega skla-
da. Prosim, da vsaka nekaj prispeva,
pa bo skupaj potrebnih deset tisoé.
Pomagajmo, da se bo naSa Zveza po-
stavila z lepim skladom v dobrogielne
namene,

Ze zopet je minilo leto in smo za
eno leto starejsi. Bogati industirialei
bodo zopet E&tell mastne dividende,
Kaj pa mi delavei, mi ne bomo imell
kaj Steti, ker v Lej neznosni draginji
ni moé¢ kaj prihraniti. Ta leta po.
strasni vojni Se za misliti ni, da bi
se dalo kaj djati na stran za starve dni
ali takorekod¢ za deZevne dni. V tem
letu se bodo vriile zopet volitve, Iz
volimo si take osebe v drZzavne odbore,
da bodo naklonjene delovnem sloju.
Dobro poglejte pred katerim imenom
boste naredile kriz. Sedaj imamo
priliko, da si izberemo take kandidate,
ki drze za delavea. Samo, ée bi se
vsi skrajno zanimali, kdo je najboljsi
kandidat bomo uspeli, toda treba se
je resniéno zanimati.

Zelim se prav pohvalno izraziti na-
531 Castni predsednici, Marie Prisland,
za lepe ¢lanke y Zarvii, Bog Vas zivi,
da bi Se mnogo let pisali tako lepe
¢lanke! Prisréna hvala tudi nasemu
duhovemu svetovalen, Rev, Kebetu, za
pouéne in resniéne ¢lanke, ki jih pri-
nada Zarja vsak mesec. Dog Vam daj
zdravjn Se mnogo let, da bi nam v
tem duhu pisali, ker so ¢lanice zelo
hvalezne ¢. gospodu. Lepa hvala tudi
nagl glavni predsednici in urednict
Zarje, za tako lepo urejen mesedénik,
ki ga vse rade ¢itamo, DBog Vas Zivi
in ohrani pri dobrem zdravju!

Voséim vam sreéno, zdravo
dovoljno novo leto 1948,
ne vse élanice SZZ!

Mary Bartol, predsednica.

in za-
Pozdravlje-
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V BLAG SPOMIN POKOJNIM SESTRAM, KI SO PREMINULE
PRI SLEDECIH PODRUZNICAH:

5—Mary Flajs, 741 N. Holmes
Avenue, Indianapolis, Ind. Ro-
jena 2. decembra 1890, pristo-
pila 8. aprila 1934, umria 5. no-
vembra 1947,

7—Rose Omahen, 819 Hudston
Street, Forest City, Pa. Rojena
30. avgusta 1378, pristopila 6.
julija 1930, umrla 11. oktobra
1947.

10—Angela Rossa, 814 E. 156th
Street, Cleveland, Ohio. Roje-
na 10. maja 1893, pristopila 1.
marca 1934, umrla 19. oktobra
1947.

10—Josephine M. Pucel, 843 E.
147th Street, Cleveland, Ohio.
Rojena 18. aprila 1909, pristo-

pila 14. aprila 1938, umrla 26.
novembra 1947.

13—Vinka Beban, 811 York St,
San Francisco, Cal. Rojena 16.
februarja 1886, pristopila 14.
oktobra 1937, umrla 24. avgu-
sta 1947,

14—Caroline Jarc, 19600 Ormi-
ston Avenue, Euclid, Ohio. Ro-
jena 5. decembra 1887, pristo-
pila 20. avgusta 1929, umrla 5.
novembra 1947.

15—Mary Godec, 3514 E. 9ist
Street, Cleveland, Ohio. Roje-
na 4 .julija 1894, pristopila 9.
januarja 1935, umrla 19. no-
vembra 1947.

15—Louise Vrcek, 3684 E. 78th
Street, Cleveland, Ohio. Roje-
na 2. maja 1883, pristopila 7.
novembra 1927, umrla 20. no-

vembra 1947,
21—Theresa Poturica, 12430 Ben-
nington, Cleveland, Ohio. Ro-
jena 1. novembra 1882, pristo-
NAJ JIM SVETI

§t. 41, Cleveland (Collinwood), O.—
Vsem skupaj voséim veselo, zdravo in
zadovoljno novo leto! Ko vstopamo
v novo leto, naredimo trden sklep, da
bomo v tem letu bolj pridno posecale
mesedéne seje, Ved ko nas je nav-
zocih, bolj8e bomo ukrenile v dobrobit
in zadovoljstvo vseh. V zadnjem letu
gotovo ni bilo vse tako kot bi si Zele-
le; obljubimo na vse pozabiti, kar nam
ni bilo po volji; vse nasSe stremljenje
naj bo usmerjeno le proti ciljem za
lepfo bododnost.

Seja v decembru je bila povoljino
obiskana. Izvoljen je bil slededi od-
bor: Predsednica Gertrude Koshel,
podpredsednica Mary Jalovee, tajnica
Ella Starin, blagajni¢arka Ana Rebolj,

pila 1. februarja 1933, umrla
30. septembra 1947.

256—Louise Miklavcic, 1017 E.
64th Street, Cleveland, Ohio.
Rojena 11. novembra 1886, pri-
stopila 7. maja 1929, umrla ok-
tobra 1947,

25—Danica Marn, 1258 E. 59th
Street, Cleveland, Ohio. Roje-
na 29, aprila 1889, pristopila 7.
maja 1929, umrla 16. novem-
bra 1947.

27—Frances Pupich, 1310 Dun-
bar Street, North Braddock,
Pa. Rojena 17. oktobra 1886,
pristopila 17, aprila 1929, umr-.
la 7. oktobra 1947,

41—Anna Erbeznik, 875 E. 154th
Street, Cleveland, Ohio. Roje-
na 2. avgusta 1885, pristopila
5. marca 1935, umrla 1. novem-
bra 1947,

50—Theresa Rose Kosir, 6709
Bonna Avenue, Cleveland, O.
Rojena 26. januarja 1905, pri-
stopila 27. aprila 1939, umrla
14. oktobra 1947.

74—Mary Peltz, 122 Maplewood
Street, Ambridge, Pa. Rojena
21. februarja 1884, pristopila
17. aprila 1936, umrla 8, no-
vembra 1947.

78—Mary Malesich, 15 String-
town, Leadville, Colo. Rojena
20. decembra 1891, pristopila
20. aprila 1938, umrla 17. sep-
tembra 1947,

89—Katherine Kranovic, 207
Bluff Street, Oglesby Ill. Ro-
Jjena 14, aprila 1885, pristopila
1. novembra 1936, umria 19. ju-
lija 1947.

VECNA LUCI

zapisnikarica Mary Jane, nadzornice:
Margaret RoZane, Mary Milnar in
Frances Mefe, Seje se vriijo kot
doslej, vsak prvi torek v mesecu. Ze-
lim, da bi v sloZnosti in pravem razu-
mevanju delovale v letu 1948!

Po seji smo se prav dobro imele.
Obiskal nas je tudi Miklavz, ki nam
je delil orehe in sladkoréke. Imele
smo Se ved drugih dobrot, katere so
preskrbele sestre Coprich, Jalovee in
Jane., Prav lepa hvala, vsem za vse!

Dvignjene so bile srecne Stevilke za
darila, za katere smo prodajale listke
#e zadnjih par mesecev. Prvo darilo,
posteljno pregrinjalo, je dobila sestra
Mary Miheléi¢; drugo, prevleke za bla-
zine je dobila sestra Mary Dobida in

tretje darilo, namizni prt, je pa dobila
sestra Frances Zakrajsek, Upamo, da
s0 vse tri zadovoljine z lepimi darili.

Sestra Mary ZdeSar je prestala te-
Zko operacijo in ge zdravi na svojem
domu. Njej in vsem bolnim zelimo
skorajinje okrevanje,

Iskrene pozdrave vae,

Ella Starin, tajnica

St, 45, Portland, Ore.—Na% Card
Party in bingo, ki seje vrail v nedeljo
9. novembra je povgem dobro izpadel,
Velika miza sredi dvorane je bila pol-
na krasnih daril, katere smao d¢lanice
in tukajéni trgovei darovali, Iskrena
hvala ¢lanicam ki so 3le okrog trgov-
cev in nabrale tako lepa darila, da so
jih dobili tisti, ki so imeli sreéo pri
igranju. Hvala vsem, ki ste na en
ali drugi nadin pomagale, da sge je
vse lepo izvriilo. Hvala tudi obéin-
stvu za poset, s katerim ste nam pri-
pomogli do lepega uspeha,

Posebno hvalo sem dolZzna Mr., Sam
Sugura, ki nam ob vsaki priliki pride
na pomodé. Kakor sem od strani iz-
vedela, je za to prireditev prodal naj-
ved tiketov Mr., Golik. Hvala, Mr.
Golik! S tem ste pokazali, da ste
prijatelj nase podruZnice in S7%7. Na
dan te zabave, sta Mr. in Mrs. Golik
obhajala 40 letnico zakonskega Zivlje-
nja.  Zelo nam je Zal, ker nismo to
vedele, Mrs. Golik je bila zelo Zapo-
slena s pripravami za Card Party, ker
je imela vse delo v rokah in je é&isto
pozabila, da je bil ta dan za njo in
soproga zelo pomenljiv, Ako bhi bile
vedele ob pravem d&asu, bi ysaj eno
zapele, kakor se je izrazila Justina
Mesetich. Sprejmita od mnas vseh
iskrene destitke z Zeljo, da dodakata
tudi 650 in 60 letnico zdrava in zado-
voljna.

Na 17. novembra smo imele pa Bri-
dal Shower, katere so ga napravile
sorodnice od nase sestre Ann Sugura,
ki se bo v kratkem poroéila. Ona je
héerka od Mr. in Mrs. Sam Sugura.
Dobila je neiteto krasnih daril. NaZa
predsednica ji je v imenu podruZnice
izro¢ila zelo lep dar. V imenu vseh
¢lanie ji izrekam &estitke in najlepSe
voicilo k sreéi in zadovoljstvu v no-
vem stanu.

Veselo in zdravo novo leto Zelim
vsem glavnim odbornicam in élanicam
SZ2!

Louise Struznik, tajnica.

§t. 47, Cleveland, (Garfield Hts.), O.
—Na glavni seji je bil ponovno izvo-
ljen sedanji odbor, izvzemsi dveh nad-
zornie, ki sta za leto 1948, Agnes Rus
in Ivanka Bizjak. Sklenjeno je, da
se odsle] vrEijo seje vsako drugo sre-
do v mesecu, bodocéa bo 14. januaria.
Sklenjeno je tudi, da delujemo s skup-
nimi podruZnicami v Clevelandu,

Na Zahvalni dan sta se poroéili
dve nadi mladi €lanici. Dorothy Pre-
vania je postala Mrs. Krizek in An-
tonia Mally je pa Mrs. Klein. Sled-
nja je bila sedem let kadetka pri kro-
7ku “Little Flower,” Zal, da ne bo



mogla ved sodelovati, ker -si je usta-
novila domek y New Albany, Indiana.
Novim zakoncem zZelimo mnogo srede
in blagoslova v bododem stanu.
Zelim vsem é&lanicam SZZ in njih
druzinam, sreé¢no novo leto!
Helen Tomazié¢, tajnica.

St. 49, Noble, Ohio.—Najprvo, drage
odbhornice in ¢lanice SZZ, vam Zelim
veselo, sreéno in blagoslovljeno novo
leto! Da bi jih 3¢ mnogo docakale v
zdravju in zadovoljstvu,

Letna seja nase podruznice je bila
dobro obiskana, Sklenile smo, da bo-
mo imele plesno veselico skupno s
kadetkami dne 18, aprila v Drustve-
nem Domu na Recher Avenue. Torej,
ne pozabite, da je ta dan dolofen za
to, da pridemo skupaj VSE, ne samo 10
ali 20. Polovico distega preostanka
je za nafo roéno blagajno in druga
polovica pa v sklad, ki ga zbirajo
pridno kot &ebelice nafe marljive ka-
detke za potovanje na konvencijo, ki
bo prihodnje leto v Pueblo, Colorado.
Tudi imajo takozvani “blanket club”,
ki jim bo nekoliko pripomogel v ta
sklad.

Sklenile smo tudi, da bomo sodelo-
vale pri skupni prireditvi Ohijskih po-
druZnie, ki se bo vrsila 22. avgusta.
Prireditev, ki se je vriila lansko leto
7. septembra, pri kateri so sodelovale
samo clevelandske podruZnice, je pri-
nesla tisolak distega, kar je slo Kato-
liski ligi. Letos so pa povabljene vse
podruznice v Ohio. Po mojem mnenju
bi bilo zelo koristno, e bi se skupne
priveditve vriile tudi po drugih drZa-
vah, kjer je ved¢ podruznic, Tako bi
se ¢Glanice medseboj boljie spoznale
ter zblizale in tuwdi marsikaj korist-
nega ukrenile za Zvezo. Priporodala
bi tudi, da bi na tako prireditev poslale
podruznice tudi svoje kroZke, ki bi
medseboj tekmovali za prvensivo v
dotiéni drZavi. KroZek, ki bi zmagal,
bi potem zastopal svojo drZzavo na kon-
venciji. To bi vzbudilo ved zanimanja
za kroZzke. Saj vemo, da je v mladini
odvisna bodoénost Zveze. Torej skr-
bimo, da dobimo, kar najved mogoce
mladine v svojo sredo.

Tezki operaciji se je morala podvre-
& sestra Jerca Skubic. Sedaj je na
potu okrevanja. Zelimo, da bi se kma-
lu vrnila zdrava in vesela med nas
ter pridla na sejo.

Odbor za leto 1948 je ostal ves stari.
Co je tako prav ¢lanicam, naj bo Se od-
bornicam. Zelo vaZno sejo bomo
imele v mareu, ko homo morale ukre-
niti vee potrebno za veselico. Udele-
Zite se v polnem &tevilu. Vas sestr-
sko pozdravlja,

Vasa predsednica, Mary Studek.

§t. 53, Cleveland (Brooklyn), O.—
Preden izrodim moje delo drugi taj-
picl, se Se enkrat oglasim v nafem
glasilu Zarja.

Seja, ki se je vriila pri Zeleznikovih
4, decembra je bila bolj slabo obiska-
na. Vzrok je ta, da se bere in slisi
o vaeh vrst napadih na Zenski spol,

zato se bojijo iti zveler na sejo. Odo-
breno je bilo, da se bodo odslej vr-
Sile nase seje vsak prvi detrtek v
mesecy, ob dveh popoldne v istih pro-
storih, in to bo vsak tretji mesec.
Ker nimamo veselic, zato se je zopet
sklenilo, da vsaka ¢lanica placa en
dolar v ro¢éno blagajno za kritje stro-
Skov. Ker je prostor za seje skoraj
zastonj in tako tudi delo uradnie, se
s tem posluje naprej, drugace bi pa
morale biti bolj aktivne in delovne
za korist v sploSnem. Nova tajnica
je Lojzka Menart, 3429 W, 60th Street,
telefon AT. 9614, katerega imajo spo-
daj pri gospodarju in ¢ée klidete vpra-
sajte za njo. Clanice hranite to Zarjo,
da boste vedele kdaj bodo seje,

Sre¢no novo leto vsem ¢lanicam
S7ZZ!
Anna Jesenko, tajnica.

Nova tajnica §t. 53 vas pozdravlja!

Pozdravljene sestre &t. 63! Prisla
je name vrsta, da se tudi jaz malo
oglasim. Doslej sem bila tiho in vam
povem vzrok, zakaj boste odslej slisale
veckrat aod mene,

Na glavni seji nas je bilo navzo&ih
#elo malo, da nas je kar jezilo. NaZa
tajnica Mrs. Anna Jesenko se je od-
povedala tajniftvu, ker je prezaposle-
na z delom in ima delo tudi s pevskim
klubom Triglay. Tudi jaz sem se bra-
nila sprejeti urad tajnice, ker mi ne
ugaja, ker &lanice ne pridejo na seje.
IEn ¢as smo gledale druga drugo in
nobena ni hotela prevzeti. Nagovar-
jale smo sestro Estanek in je rekla,
da utegne itl to leto v staro domovino
na obisk. NaSa zapisnikarica je kar
zaprla knjigo in je rekla, da bo treba
vzel prestopni list, ker podruZnica ne
more dobiti odbornic. Jaz pogledam
predsednico Mrs. Mary Oblak, pa vi-
dim, da bi reva kmalu zadela jokati
in nato mi pride v glavo, da je imel
moj pokojni oée 18 let tajni&ki posel
pri drustvu, kjer je bilo 4,000 &lanov
pa je vse dobro izvrsil; zakaj ne bl
fudi jaz njemu sledila in tako sem ge
oglasila, da bom pa jaz prevzela urad
tajnice in blagajnicéarke, samo, da bo
podruZnica ostala skupaj.

Zdaj vas prosim, drage sestre, zavi-
hajmo si rokave in delujmo skupno.
da bomo tudi pri nasi podruZnieci imele
lep napredek. Potrudimo se za nove
c¢lanice in razsirjajmo svojo organiza-
cija in naj slovenska kultura raste.
Upam, da boste priile v lepem Stevilu
na prihodnjo sejo, ki se bo vriila me-
seca marca, ob dveh popoldne pri Ze-
leznikovih. Upam, da boste rajsi pri-
sle popoldne., Dozdaj smo bile v stra-
hu (za boogie men), ker smo hodile
zvedter, podnevi pa ne bo nobenega
strahu,

Naj S5e omenim, da sem jaz dobro
poznana (Poljakinja) med starimi in
mladimi, tako, da se bomo dobro ra-
zumele. Moj moZ je Slovenec in jaz
sem vedno med Slovenci tako, da sem
se precej dobro navadila slovenskemu
jeziku,

Ce bi katera imela kaj novega za
gporociti ali pa novo &lanica za vpisati,
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me lahko dobite na telefonu, ¢e pokli-
¢ete EBtevilko Atlantic 9614, S pozdra-
vom do vseh in Zelje za sreé¢no novo
leto od
Louise Menart, tajnica
3429 W. 60th Street,
Cleveland 2, Ohio

§t. 56, Hibbing, Minn.—Na&a seja v
novembru je bila dokaj dobro obiska-
na. Po =seji smo igrale kino in gervi-
ran nam je bil okusen prigrizek po
gsestrah iz Leetonia.

Po seji v decembru smo imele boZic¢-
nico, o kateri bom porotala v prihod-
njem porocilu.

Na&o sestro Frances Prosnick in
héerko Olgo je zadela velika Zalost,
ko je smrt posegla v druzino ter vzela
mladega sina in brata Williama. Bil
je zelo dobro poznan v glasbenih kro-
gih, ker je bil pripoznan za izvrstnega
planista. Veckrat je nastopil tudi na
nasih prireditvah, Njegovo Izgubo
bomo vsi pogresali. Na3e sestre so se
odzvale k molitvi svetega roinega
venca in se tudi v lepem $tevilu udele-
Zile pogreba. Iskremo soZalje izreka-
mo potrti druZini in vsem sorodnikom
in prijateljem, Naj mu Bog dodeli ved-
ni mir in pokoj.

Vsem bolnim sestram Zelimo, da bi
skoraj okrevale,

Voi¢im vsem skupaj veselo in sreé-
ne novo leto! Na svidenje na seji 13.
Jjanuarja, 1948, S pozdravom,

Anne B. Satovich, tajnica.

§t, 77, N. S. Pittsburgh, Pa.—Cenje-
ne sestre! VoiEfim vsem ¢lanicam
877 veselo in sreéno novo leto! Da
bi bile pridne pri delu za napredek
nafe podruZnice ter ge skupno trudile
za lep uspeh skozi vse leto.

Glavna seja 3. decembra je bila Se
dokaj dobro obiskana, toda so Se Cla-
nice ki se tudi za letne seje ne zani-
majo. Sestre, me vas pogreSamo in
tudi za vas Dbi bilo veselje, ¢e bl vse
skupaj prisle ta veder.

Odbor za novo leto je sledec¢: Pred-
sednica Rose Murslack, podpredsed-
nica Anna Knaus, tajnica Cilika Zu-
pan, 924 Spring Garden Avenue, bla-
gajnidarka Anna Boskovié, zapisnika-
rica Anna Filak, nadzornice: Mary
Bauman, Mary Marinzel in Frances
T"eme, rediteljica Frances Feme.

Prosim vas, drage sestre, da ostane-
te pridne in toéne pri placevanju
asesmenta, da bo nova tajnica z vese-
ljem delala, ker vse vemo, da je vsa-
ki tajnici teZko delo po hizah kolektat.
Vsem ¢élanicam se prav lepo zahvalju-
jem za redno plac¢evanje asesmenta in
nekaj vas je, ki imate Ze za ved me-
secev pladano naprej, ampak nekatere
¢lanice le rade dolgujete in to po dva,
tri in 8tiri mesece. Za tajnico je teiko
vedno opominjat in prosit naj pladajo.

Vas vse skupaj lepo pozdravljam in
Zzelim sredéno novo leto ter upam, da
se vidimo na seji v januarju!

Frances Vogrin

St, 88, Johnstown, Pa.—Na nadi seji
7. decembra je bila precej vedéja ude-
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lezba kot po navadi; prislo je tudi
nekaj oddaljenih ¢€lanic, kar je bilo
vsem v veselje. Tako bi moralo biti
vsak mesee, drage sestre, Potem bi
ge lazje kaj Koristnegan ukrenilo v
pridd nase podruZnice. VIjudno ste
vabljene na prihodnjo sejo, ker ho
ravne zatetek novega leta. Slisale
boste poroéilo o napredku podruznice
v zadnjih Sest mesecih. Za leto 1948
je bil ponovno izvoljen bivai odbor.
Po sejl nas je obiskal Miklavz, ki je
podaril vsaki €lanici lepo darilo. Ce-
prav je bilo malo zgodaj ali vseeno
je prigel do nasg, saj ima e mnogo po-
tov preden vse obiide.

Nago zvesto c¢lanico Mrs. Pavlino
Kinkela je zadela velika nesreda. Njen
soprog je odel zjutraj zdrav na delo
v premogokop, a zveter se ni ved vr-
nil #iv, dobrega soproga je smrt pre-
hitela v rudniku. V imenu podruznici
jzrekam druzini sréno globoko soZalje,

Pokojni soprog pa naj podiva v miru
in veéna lué naj mu sveti.
Srecno novo leto Zelim vsem glav-

in clanicam Zveze!
Mary Lovse, tajnica.

nim odbornicam

St. 93, Brooklyn, N. Y.—Iz nafe na
selbine se oglasamo bolj poredkoma,
kar kaze kakor, da nismo doma, toda
resnica je, da smo, in se utdi od ¢éasa
do éasa Zivahno gibljemo.

Najpryvo zZelim poro¢ati, da smo pri-

redile veselico 29. novembra, kalera
je privabila sijajno udeleZbo. Najele

smo izvrstno Kerkovicevo godbo, ki
igra viem v zadovoljnost, ker ti fantje
igrajo kakor angeljéki. V spomin mi
je prisel Kerkoviéev stari ode, s ka-
terim smo bili sosedje v starem kra-
ju, zato se ga rada spominjam. JozZe
Kerkovi¢ je bil svoje vrste humorist
in vaski muzikant. Ko sem bila mla-
da deklica se spominjam, kako smo
ga vsi radi posluiali, ko se je vrnil
iz svatbe ali sejma, kjer je igral, pa
naj bilo to podnevi ali ponoc¢i, je ob
povratku domov harmoniko nategnil,
da je spravil vse pokonei. Vse je hi-
telo iz his in plesalo se je kar po cesti,
Kerkovi¢ je pa veselo vriskal in raz-
tegal svoje harmonike. Spomin nanj
bo vedno lep med nami, ki smo ga
poznali, ¢eprav je v grobu #e okrog
12 let. YV njegovi druZbi je bilo vedno
veselje, zato je bil tudi prijatelj vseh
ljudi. On je bil o¢e nage dobre taj-
nice, Agnes Klarié. Vem, da je twli
v Ameriki mnogo njegovih znancev
in prijateljev. Drug za drugim gredo
pred nami, nam pa ostane lep spomin
na tega ali onega, kakor na Zalost in
vesgelje, ki ge vrati v naSem zivljenju
In tako gre nase zivljenje naprej.
Zdaj bom pa malo opisala kako
se imamo v nadi vasici, v velikem
New Yorku. Kadar pridemo skupaj
smo veseli videti drmg drugega. Ima-
mo lepo skupino pridnih Zenic in za-
lih deklet, 8 katerimi se prav dobro
razumemo, saj med prijazno druzbo
je pripetno biti. Ko pridemo skupaj
smo iz veeh vetrovov iz starega kraja,
veak s svojim naredjem in obiéaji, to-

SIVALNI KLUB

Voditeljica: Mrs. Ella Starin, glavna nadzornica
17814 Dillewood Rd., Cleveland 10, Ohio

Z novim letom si vsak Zeli novih
uspehov, tako tudi jaz upam, da se bo
krog Sivalnih klubov pri nadih podru-
Znicah polagoma S&iril. Posebno v
zimskem ¢&asu, ko se najrajdi drzimo
v gorkem prostoru, takrat nas nekaj
miée do roénega dela in je zares naj-
bolj prikladen é&as tudi za klube, po-
tom katerih se nam nudi prilika do
lepih sestankov. Ni treba éakati, da
se priglasilo veliko &tevilo élanic za
klub, moje priporoéilo je, da zacnete
tudi, &e se samo dve ali tri é&lanice
zanimajo, boste videle, da se bodo
kmalu se druge priglasile.

Kvaékanje je bilo Zze od nekdaj naj-
da v skupnosti ni med nami nobene
razlike. Tukaj smo Belo Kranjice,
Primorke, Kragevke, Dolenjke, Gorenj-
ke, Ljubljanske srajece, Hrvatice in
tudi Ribnigska dolina je dobro zasto-
pana, Vsca nasim Zenicam in
dekletam, oh, te so vam deklici, ka-
kor rozice cvetofe, kar napravi sku-
paj lep vencek, ki dela vsem veselje.

cast

NaSe zenice so pridne pekarice in
go tudi na veselico prinesle dobrega
peciva, Mrs., Kovacié je prinesla kar
dve potiei in tudi Mrs. Sarz, Mrs. Kobi
in pa nada Francka Corel, moja sina-
ha, da je zgledalo kakor na svatbi, in
vee to je hilo prosto za goste.
Drage sestre, lepa hvala za vse, kar ste
storile in Zrtvovale za lep uspeh, Lepa
hvala tudi vsem, ki so se udeleZili.

vae

Ko bodo prisle te vratice med vas,
bo Ze novo leto, Zelim vam vse naj-
boljSe v druzinskih krogih. Da Dbi

5a Zarja lepo naprej svetila in do-
bre nauke dajala, NajlepSa hvala na-
svetovaleu, Father

semu duhovonemu
Kebetu, za poulne d¢lanke. Hvala
lepa, Father Kebe, za Vad trud in

lepe nauke,

Vosdim vsem glavnim odbornicam in
Clanicam sreéno in blagoslovljeno no-
vo leto; na&i Zvezi pa obilo napredia
v letu 1948!

Helen Corel, predsednica.

bolj priljubljeno reéno delo med nami.
V trgovinah, kjer prodajajo sukanec
za kvackanje, se dobijo tudi knjige z
vzorci, katerim se prav lahko sledi.
Sedaj so menda pri mnogih zelo pri-
ljubljeni wvzorci kraljevskega jabolka
(pineapple patterns). Popularni so
tudi vzorci s ptiéki, ki se naredijo v
“setih” za divan in stol. Sukanec
stevilka 30 je najbolj primeren za kva-
¢kanje stvari, ki morajo biti trpeine.

V priéakovanju porodil, kake in kaj
napredujete, ostajam z iskrenimi poz-
dravi in lepim voséilom za uspesno
novo leto do vseh!

Najveé mikrobov je pri tleh,

Zdravstvene institucije so dognale,
da se najved zdravijn Skodljivih mikro-
bov nahaja kar na tleh, Pri veakem
nasem gibanju in hisnem delu vadigne-
mo te nevidne sovraZnike iz njiho-
vega pocivaliséa in jim damo priliko
naseliti se kam drugam po stanovan-
Ju in v kaksen prostoréek nageea te-
lesa, Imejmo vselej te mikrobe v mi-
slih, kadar éistimo in pometamo, da
bomo to delo tako opravili, da mikro-
boy ne razpriimo ampak jih res vni-
¢imo. Po bolninieah in barakah raz-
kuzijo tla z obsevanjem ultravijoletnil
zZarkov. To mikrobe ubije ampak ta-
kih svetilk nimamo povsod in zato
storimo kar je pac najboljse, Na
gladkih in (‘jﬁlill tleh je snazenje mno-
go lazje. Ce (la pomivamo, kanimo
vselej nekaj Zlic razkuzevalnega pras-
ka. Z vlaino prah &isto poberemo, ne
da bi ga dvignili 8 tal. ;

Navadni ljudje skoro nemorejo vrje-
ti, da je kaj takega kakor mi.kmh v
prahu, ampalk moderng nanost je pri-
Sla na sled tem zdravjy Skodljivim
delecem, ki jih ne vidimo, ampak lah-
ko kmalu obéutimo njihove moe in
Skodo. Tako so majhni, da se jih &
prostim odesom ne more videti in tu-
di ne slisati, a vendar so tako modéni,
da lahko spravijo ¢loveky v prezgodnii
grob.

Spomin na pustni torek in nekdanje pustne Seme,



LEPOTA
(Prevod iz anglestine)
Kjer je mir, lepota biva;
jaz nekod sem videl jo
pod evetotim ko kostanjem
dez je sipal evet na njo,

Vsa prezeta poslusala
petje slavéka je zatem,
ga poboZala vesela,

ga umela je—to vem.

In nekoé¢ lepoto videl
gem na Zitnem polju tam,
zlato klasje, kjer je &tela,
ki za kruhek bode nam.

In ¢eprav lepota tudi

v zvezdah zlatih skriva se,
v cerkvi sem zadnjiec videl,
kjer kleée molila je.

Kdor lepoto pa najlepso
tega sveta si Zeli:
smehljajofemu otroku
naj pogleda v odi,

Ivan Zupan
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Marmelada iz brusnic
(cranberry marmalade)

Operi in zemeljl &tirl 3ale brusnic,
stiri velika kisla jabolka, eno limono,
eno oranzo. Peske od limone in oran-
Ze prej odstrani, ker nigo dobre y mar-
meladi. Vse sadje stresi v emajliran
lonec, Potresi ¢ez sadje Stiri Sale
sladkorja in ¢etrtino Zlicke vsakega to
je klinékov, cimeta in “Allspice.” Pri-
1ij tudi eno &etrtino 3ale vode. Po-
stavi na majhen plamen in kuhaj dok-
ler se ne zgosti, Med vretjem malo
premesaj, da se marmelada ne prime
dna. Imej pripravljene male kozarce
kakor za zeli ter jih napolni z marme-
lado. Zapri z raztopljenim parafinom
pokrij s pokrovékom in postavi Vv
shrambo dokler ne rabis.

Parsnip je dobra prikuha.

Parsnip je jako podoben peterfilju
a ima precej drugaden okus. Pravijo,
da je ta zelenjava Se-le tedaj dobra in
sladka, kadar jo slana pokrije. Mraz
spremeni &krob vy sladkor in to da
prav dober in prijeten okus. Na trgu
ne moremo dobiti zmrznjene parsnip
a si lahko pomagamo na ta naéin, da
jo operemo in zavijemo v voEéen pa-
pir in poloZzime v ledenico, kjer se
premrazi.

Ribji paj s krompirjevo skorjo.

Napravi belo polivke iz dveh zlic
masti, dveh Zlic moke in ene sale mle-
ka. Osoli in popopraj. Kuhaj, da se
ravno prav zgostl potem pa stresi v
to polivko dve Sali kuhane in zdrob-
1jene ribe. Za to je najboljsi tako
ribje meso ki mnima drobnih kosti.
Dodaj tudi tridetrt Sale knhanega gra-
ha, eno Zlico zrezane Zebule, eno Zlico
zrezane zelene paprike in ¢e hoces
malo timeza za duh,

Namazi pajev ploscek, potem stresi
notri ribji nadey in pokrij 8 kuhanim
in zmedckanim Krompirjem, Postavi v

AARBATRBTRBREY

Srecno in veselo novo leto Ze-
limo vsem skupaj!

—Glavni odbor SZZ

ARABARTRBERRAAR

peé, kjer naj se pece petnajst minut
ali malo delj, dokler se ne naredi lepo
zapecena skorjica po vrhu.

Zdravljenje golie z jodom.

Radioaktivni atomi joda izZarevajo
zarke in elektronske Zarke, ki wvnidéu-
jejo prevet aktivno bezgavko - thyroid
gland - v vratu. V sto sluéajih so
zdravniki dosegli 90 odstotkov uspeha.
Koliko dozo teh atomov je treba za
popolno ozdravljenje pa bodo pokaza-
le daljSe poskuinje. Bolniki, ki trpe
vsled prevelike aktivnosti te bezgavke,
dobijo izbuljene oél, hujSajo in sree
trpi vsled prevelike napetosti. Zdrav-
ljenje s takimi atomom je brez hole-
¢in in krvaljenja. Tega zdravila se
ne more kupiti v lekarni in kdor mi-
sll, da je z njim kaj narobe, naj gre
do preizkufenega zdravnika, ki bo
ugotovil kaj bi bilo najbolje za njegov
slucaj.

Krompirjeva pogaéa,

Olupi in zribaj Sest srednje velikih
krompirjev. Viepi dve jajei ter zlij
med Krompir. Presejaj pol Sale moke,
pol Zli¢ke pecivnega praska, eno #licko
soli in Béepec popra. Razevri par #lic
masla ali masti ter v njej zarumeni
eno sesekljano éebulo. Moko in febu-
lostresi in zamesaj med krompir. To
testo stresi v namazano kozo in ru-
meno zapeci v pedi,

Otrobova torta,

Odmeri devet Sal otrobov (bran
flakes). Stresi jih na desko ter pova-
ljaj z valickom, da se popolnoma zdro-
bijo. To moko stresi v skledo ter ji
primesaj tri ¢etrt Zale trdo stlucenega
rujavega sladkorja. Protesi eno #licko
soli, pol Zlicke cimeta, pol Zlitke ore-
Ska  (nutmeg) in ingverja (ginger).
Dodaj eno Zlicko in pol oranZnih zri-
banih lupnie in ravno tolike od limo-
ne., Zamedaj med otrobe eno Salo in
pol kuhanih in seskljanih &eipelj rav-
no toliko zrezanih rozin in orehov s
kuhalnico vse dobro premesaj in pret-
la¢i ter prilj pol ale oranZnega soka
vimes. Ce hoded lahko kanes tudi malo
vina “sheery” ali pa “brandy”.

Oblozi primeren model z voidenim
papirjem ter napolni posodo s to me-
Sanico. S hrbtom od zlice dobro pot-
la¢i, da se bo skupaj prijelo. TPovos-
¢en papir zloZi v par gib in s tem tor-
to pokrij in jo postavi v ledenico, kjer
nnj ostane tri ali ve¢ dni, da se dobro
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vleZi in dozori. Kasdar hodes torto
narezati, odvij papir, polozi jo na plos-
¢ek in okrasi z vtepeno sladko smeta-
no ali pa sladkim ledom.

Posebnost te torte je, da ne rabimo
ni¢ moke, kar je vaZzno v teh ¢asih,
ko nam priporoc¢ajo z moko vardevati.
Posebnost je tudi ta, da se nam ni
treba bati, da bi se torta seZgala, ker
jo denemo v ledenico, mesto v ped,

Francozki ragu.

Olupi in na kocke zreii toliko kavle,
da jo imas dve 8Ball. Zalij z vrofo
vodo, osoli in pristavi na ogenj. V
tej juhi zakuhaj kot oreh majhne, me-
gene kroglice. Vzemi en funt zmlete-
ga mesa in pol funta mesa kakor je za
klobase (sausage meat), eno falo drob-
no sesekljane ¢ebule, par Zlic zrezane-
ga petersiljn, Séepec oreska (nutmeg),
malo soli in popra po okusu. Iz vsega
tega oblikuj kot oreh velike kroglice,
katere zakuhaj med kavle. Pokrito ku-
haj pol ure. Posebej naredi preZga-
nje ali rodtanje iz par Zlic bele moke,
katero v ponvici mesaj z leseno Zlico.
Ko se moka lepo zarumeni pa prilij
malo juhe in ko to prevre, zlij med
kavle, da se Se tam par minut pre-
kuha. To je jake teéna in okusna
juha za mrzle zimske dneve. Ce ho-
¢es tej juhi dodai lahko male krom-
pirja in med mesne kroglice primesad
zlico kuhanega riZza, ¢e ga slutajno
imas.

RAZN| NASVETI

Lakasti ¢evlji ne bodo pokali, ako
jih zdrgnemo z roko predno jih obuje-
mo. Toplota roke pregreje usnje rav-
no prav, da je proZno. Kdor misli, da
je dobro namazati lakaste ¢evlje z
mas¢obo, se jako moti. Maicoba pov-
zroti, da se lak lupi in poéi. Takaste
¢evlje je treba tudi osnaZiti in to na-
redimo najbolje ako jih obridemo s
krpo, katero smo potaknili v jesih.

Steklenice in galone od jesiha naj-
lep&e omijemo, ¢e prilijemo vroéi vodi
nekaj amonije. Pustimo tako amoni-
jevo vodo stati v steklenici in &ez ne-
kaj ¢asa bo ves teman film zginil,

Zepi pri pletenih jopic¢ih se radi raz-
tegnejo in povesijo. To preprec¢imo,
ako take zZepe podloZimo ali vsaj ob-
sijemo z blagom.

Barvane krede, (crayons) s katerimi
otroei radi piSejo in risejo, niso varne.
Pazite, da jih otrok ne dene v usta,
ker se lahko zastrupi.

Pajéolan lahko osvezis.

Pajéolan za c¢ez obraz ali za okras
na klobuku postane ¢asoma cunjast,
posebno &e je bil kedaj na deZju. Lah-
ko se ga pa pray dobro osvezi in po-
pravi da je tak kot nov. V eni 5ali
vrode vode raztopi eno Zlico arabskega
gumija (gum arabie). Ko je gumi ves
raztopljen pa potakni v vedo pajc¢olan,
Razprostri ga na ¢isti deski, kamor
lahko zapic¢is Zebljicke ali knofljice da
spravis pajtolan v pravo velikost in
prvotno obliko.
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HAPPY NEW YEAR, TO YOU EVERYWHERE!

Dear officers and members:

A HAPPY NEW YEAR TO YOU! May each
morning of the dawning year be to you like the begin-
ning of a pleasant journey, and each evening bring the
peace and content that awaits the traveler at the close
of a successful trip. May 1948 be a year with success
and achievement; a year with the affection for those
who are dear to you; a year mellow with happiness
and good health!

As we come upon another year, we should pause
momentarily to go over our past accomplishments.
I'm sure our aims were always high and we have
strived to do our best for some useful purpose. No
doubt we have also left things undone which we ought
to have done; but we have hopes that we'll do more
in the future and all look forward to days ahead, re-
solving to make greater improvement,

To the officers who have faithfully served during
the past year, I express deep gratitude for the hearty
cooperation you have generously given for the up-
building of our organization.

This month the officers of 1948 will take their
duties, My best wishes go to each one for a success-
ful year. You have an important place in your branch.
Every officer has some responsibility and the mem-
bers will look to you for growth and success in the
branch. It's up to you to make a good showing and
put contentment into action.

I want to take this opportunity in expressing spe-
cial appreciation to all our loyal secretaries. Your task
is most important. By taking a keen interest in the
welfare of every member, you are performing a most
worthy job. I know that we have splendid secretaries
— trustworthy and faithful women with ability on
whom we depend for the efficient handling of the
monthly collecting of dues. It is a big worry, especial-
ly at the end of the month when it's time to send the
report to the Home Office, if the dues are not paid.
It's pathetic at times, the way some of the members
keep the secretary waiting, but it's habit which can-
not be adjusted in a hurry. I do hope that the mem-
bers will be more considerate of your efforts in the
new year and that everyone will pay her dues on

time. In the past year we had several instances where
death came before the dues were paid and there was
no one else to blame but the member who neglected
to pay on time. How much easier it would be for all
concerned, if everyone would do her part. Therefore,
I deem it my duty to express a hearty thank you to
our secretaries who have been rendering such wonder-
ful service to the members. I'm one who dislikes sus-
pensions. I hope that 1948 will be a year with a per-
fect record and fewer suspensions. Our Home Office
will also be pleased with your valuable assistance in
this respect.

As we cross the threshold into another year, let
us pledge ourselves anew to the work for the welfare
of our SWU. By so doing we shall bring greater hap-
piness to others and ourselves. Nothing brings greater
peace and satisfaction in life than service for a good
cause. We are richer for what we give, and only by
giving we live. Here is a list of hard things to do to
help make 1948 a perfect year: Learn to apologize, to
begin over, to be unselfish, to take advice, to admit
error, to be charitable, to keep on trying, to be consi-
derate, to avoid mistakes, to be modest, to profit by
mistakes, to think before acting, to forgive and forget,
and to make the best of little. I sincerely hope you
will all work hard to encourage more activity, have
interesting meetings and secure many of your friends
as new members, If we will keep ourselves busy, we
may be assured of a successful year ahead,

In conclusion, I have but one more suggestion to
make: Please mail your dollar contribution to Mrs.
Josephine Muster today and help our Scholarship
Welfare fund to reach its quota. Put your name a-
cross the card you received and enclose it in the enve-
lope to Mrs. Muster and mail it with your dollar to-
day, “Your dollar will help a scholar.” Some day we
will rejoice together because we gave together for a
worthy cause.

May this be a happy year for you and yours, and
may it bring into your homes many spiritual and
material blessings.

Most sincerely yours,

Albina Novak, President-Editor

THRESHOLD OF THE NEW YEAR

We are standing on the threshold; we are in the
open door.

We are treading on a border land we have never
trod before;

Another year is opening and another year is gone,

We have passed the darkness of the night; we are
in the early morn;
have left the fields

scattered seed;

We behind us o'er which we

We passed into the future which some of ug can read.
The corn among the weeds, the stones, the surface
mold.

May yield a partial harvest; we hape for sixty-fold,
Then hasten to fresh labor, to thresh and reap and
S0W,
Then bid the
yvear go,

New Year welcome and let the old



A HISTORY OF SLOVENIA

By Olga Erjavec Ancel
CHAPTER 1V
FROM THE CZECH KING PREMYSL OTOKAR 11
T0 THE HAPSBURG RUDOLPH

The middle of the thirteenth century was fatal for the
Slovene provinces, Three ruling ramilies died out. With
the death of Frederich 11 the Fighter in 1216 the Baben-
burg family ceased to exist. The last of the Andesk line
was Otto VIIT who died in 1248, while Ulrich III, the last
of the Spanhajms, ruled until 1269,

Battles for the heritage initiated which had in their
consequence greater changes of conditions, growing out
of divisions between noblemen and commons. Fear and
horror without a government, the Slovene lands felt in a
great measure, A great ruler, the Holy Roman Emperor,
was lncking who would with resoluteness arrange order.

When Premysl Otokar 1I ascended the throne of Bo-
hemia in 1258. He was one of thz most powerfuil mon-
archs of FEurope, Moravia, Upper Lusatia, Upper and
Lower Austria being united under his rute. Otokar was
invited in 1251 by the Austrian states (o become their
ruler, “and in spite of the opposition of Dela, King of
Hungary, who disputed the possession of Styria, he was
able to retain the larger part of his new territory.” The
Hungarian king received southern Stajerska to the Ko-
roika border. Otokar watched the progress of this sec-
tion of Stajerska, since he knew that the Hungarian rule
was not popular there, In 1256 the noblemen who opposed
Otokar at first stepped over to his side. In 1259 a revolu-
tion broke out and in eleven days all foreigners evacuated
the country. Otokar then became ruler of all Stajerska
and defended it against the Magyars. With Stajersko,
Otokar now had an opportunity to fulfill his aim of joining
all eastern Alpine districts with the Czechs land and of
organizing a large independent state. Ulrich III of the
Spanhajms who died in 1269 willed all of Carinthia and
Carniola to Otokar. Kranjska was later obtained through
a series of wars,

RUDOLPH OF HAPSBURGH
ELECTED EMPEROR OF GERMANY

From 1254-12756 the German empire did not have a le-
gitimate ruler on its throne. The voting dukes had two
candidates for the throne. The first was Richard Corn-
walig, brother of the British king who was willing to
purchase the emperor’s title, but who was very unpopular.
The second candidate was King Alphonse of Spain, who
was too distant to be considered as a ruler. In 1273 the
German dukes united and elected Rudolph of Hapsburg
in Frankfurt., The Hapsburg house camne from Switzer-
land. Its members lived in moderate circumstances, and
let guiet lives. They provided for their families and did
not mix in politics. A few of them were crusaders.

Count Rudolph was timid, common, kind, humorous and
religious. He hated pomp and extravagance. Rudolph was
known as a courageous fighter. In his aim he was wise
and eareful. He was especially beloved by farmers, mer-
chants, priests and soldiers. With the exceplion of
Frederich I, no German emperor wag as dearly loved.

The election of Rudolph as emperor sealed the fate of
King Otokar's power in the Alpines. The business men
and the peasants of Otokar's kingdom liked his striet and
kind rule. But they did not have the f[ranchise. The
knights of all lands inecluding the Czechs and other no-
bility were restricted in their greed for land. Thus, they
were glad of the opportunity to overthrow Otokar's rule
for that of a German empoeror.

“HELP A SCHOLAR WITH YOUR DOLLAR!”
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The rule was least forceful in Koroska and later in
Stajerska. The people in these parts were inclined towards
Rudolph who was asked by these same people to declare
war against Otokar. In 1276 Otokar was attacked in
Bohemia, The Czech king was foiced fo sne for peace
and to sacrifice all the Slovene territory — Koroska,
Salzburg, Carinthia, Carniola, Ausirin and Stajerska.
Meinhart of Tyrol was chosen to govern Carinthia and
Stajerska. Otokar's rule held sway only in Bohemia and
Moravia. In the peace treaty also was the intended mar-
riage between the daughter of Rudelph and the only son
of Otokar and the heir, Vacslav. As a dowry, Rudolph
was to give to Otokar the lower part of Austria in the
value of 40,000 marks. Then Otokar's daughter was to
marry Rudolph’s son, Hartmanu, and Olokar was to give
land in value of 40,000 marks, Otokar had to acknowledge
Rudolph as emperor. His dignity was greatly lowered, his
might broken. It was a hard blow which was not eagily
subdued,

For Rudolph victory was easy. Without great sacrifices
he controlled all the Alpine regions from Danube to Kras.
Although Rudolph arose from humble circumstances as
a Switzerland count his first aim was to establish the
land secured from Otokar for the future Hapsburg
generations,

Insisting on regarding Bohemia as an integral part of
the empire, Rudolph “claimed the right to interfere in
those disputes which arose between Otokar and the Bo-
hemian nobles who had deserted his cause.” Otokar re-
sisted, His wife, Cunegunda, could never forget the dis-
astrous defeat and constanily instigated him to fight.
Rudolph secured the alliance of the Hungarian dukes
to stand by him in case ol attack. Otokar obtained as
allies Bavarian and Polish archdukes. In Vienna he had
many friends who did not agree with TRudolph’s rule.
These friends formed a plot which resulted in ancther
war. In June, 1278, Otokar left Prague and met his army
in Moravia. Rudolph joined his with that of the Hun-
garians’ on August 26. ‘A battle took place which was
one of the most terrible in the Middle ages and one of
the most important in its results.” Rudolph was victor-
ious. Otokar was killed in the field of battle.

The sad fate of Otokar shook entire Europe. The Czech
nation mourned his death., Hundreds of churches rang
their bells and people prayed for his soul. Not only the
Czechs but also the German immigrants who settled in
Bohemin to whom the Czech king gave land and was a
benefactor to them grieved for Otokar.

Otokar's constitution was similar to King Samo’s (ruling
from 623 - 658). Historians praise his rule, his kind-
heartedness to the widows, orphans and the poor, his
piety and his charity to the church and religious in-
stitutions,

This war between Rudolph and Otokar was recognized
as having a historical meaning between the Bohemian
lion and the Hapsburg eagle. Rudolph’s dream of a Haps-
burg kingdom was completed. After the death of Otokar,
he no longer feared him as an enemy. In 1283 the Haps-
burg dynasty was definitely established. All the land that
Rudolph acquired was divided among his sons. Albert
received Kranjska, Stajerska, Austria and Koroika and
Rudolph 1I, the rest of the territory. On .June 11, 1283 all
of the country’'s dignitaries and noblemen came to Vienna
to swear allegiance to Albert and Rudolph II, who hence-
forth would be the Hapsburg rulers. Thus Rudolph laid
the cornerstone for the long rule of the House of
Hapsburgs.

(To Be Continued)

Show your true Christian spirit by mailing your contribution to our Supreme Treasurer
Mrs. Josephine Muster, 714 Raub Street, Joliet, Illinois, today! — Please!
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ZARJA TO JUGOSLAVIA
Some time ago, [ inquired in Washington, D. C.
mailing Zarjn to Jugoslavia and have recently received a
reply from the Jugoglav Embasgsy that it can be mailed to

our friends and relatives.
I'm sure the members will

are receiving in their family.

postage,

Jugoslavia, the rate is $2.00 per year.
relatives may find it interesting to read about our activities
in the United States and I suggest that you subscribe

Zarja for them,

welcome this opportunity
to mail to their relatives and friends the extra Zarjas they
You may also notify our
Editor's office to send it direct and add one dollar to cover
If vou wish to subscribe Zarja for someone in

about

All secrelaries are
of the mothers who have enrolled their daughters during
the recent memberghip drive.

ATTENTION SECRETARIES!

requested to send me the names

They are to receive one

month’s free assesment for every daughter they enrolled

Your friends and
posgible time.

during the eampaign,
in the branch who are entitled to this free assesment,
should deduct the amount on the next monthly report.
Formg for names of new officers for 1948 have been
mailed to all secretaries.
and mail it to the Headquarters in duplicate at the earliest

Every secretary who has members

Please compile the list at once

Wishing you all a Happy and blessed New Year!
Josephine Erjavec, Supreme Secretary.

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES

MIDWEST PREPARED
FOR TOURNAMENT

Joliet, lllinois — Report: from the
distriets and branches on bowling are
most favorable, The anticipations for
the coming tournament are the great-
est ever visualized in our League. The
¢ity for the tournament has been
chosen by popular aceclaim to be In-
dianapolis, Indiana. It is our ex-
treme desire to persuade our good
members in Indianapolis to reconsider
their reluctance in sponsoring the
affair. To hold the tournament is not
too hard a task and if properly con-
ducted, it can be a material gain
to the local branch. The really diffi-
cult part of the tournament is the
distribution of entries, arranging
schedules and the general promotional
functions which are taken care of by
the SWU Athletic Board jointly with
the Midwest Bowling Association,

The loeal branch, where the tourna-
ment is held, charters the bowling
alleys and prepares some social event
which gives the tournament an enjoy-
uble atmosphere. We will be waiting
for a definite word [rom Indianapolis
before any other city is congidered.
Al all accounts a tournament will be
held and the dates have been selected
to be Saturday March 13-14, 1948, two
weeks before Easter as has been our
standing choice for many years,

Members are urged to keep bowling
and help your branch to get interested
in arranging bowling matches and co-
operate in all details to make 1948
tournament the biggest and most suc-
cessful event in our Bowling League
history.

The SWU League would like to
have all branches, particularly in the
Midwest to make every effort lo at-
tend and participate in the tourna-
ment. It affords one the greatest pri-
vileges of sisterly affection through
social association in a recreational
fashion and bowling is certainly a
grand sport,

For further particulars or details con-
tact any of the following officers of
the Midwest Dowling Association:
Ann  Modiz, =Sheboygan, president;
Ann Pelko, La Salle, vice-president,
Lillian Kozek, Chicago, secretary-

treasurer; Josephine Ramuta Sumic

and Helen Vodnik, directors.
Greetings to all 8, W. U. bowlers!

Josephine Ramuta Sumic

No. 6, Barberton, Ohio Our De-
cember meeting was poorly attended.
Members, please try to be present
at the January meeting because we
postponed eleetion of olficers and all
other important topics until then. Re-
member, that the success of our
branch is entirely up to each member,
Our attendance has dropped consider-
ubly during the last months of 1947,
80 please try to come to meetings and
show your interest in the wellfare of
our branch. A special invitation is
extended to the young women and
£irls, because we need your assistance
and cooperation at our meetings.

Our secretary is also very anxious
to see all those who are in arrears
with their dues. It is very inconven-
ient for her to contact you concern-
ing dues, therefore take care ol it
on time and keep your membership in
good standing,

A Happy and prosgperous New Year
to all!

Evelyn Krizay, President

No, 16, South Chicago, Ill. — Sun-
day January 25, 1948 is the day we
have chosen to celebrate the 20th
Anniversary of our Branch No. 16.
The 11:30 Mass at St, George's Church,

96th and Ewing Avenue will be
offered in honor of the living and
deceased members ol our branch,

Immediately following the Mass, a
banquet will be held in the church
hall. After the banguet a program
honoring the living charter members
will take place, In charge of the
affair is none other than our most
active member, Vera Kral, who was
once again  called upon to act as
chairlady in view of the fact that
she has so succesggfully conducted pre-
vious aftairs.

Perhaps you are interested in
knowing a brief history how Branch
No. 16 made ils entry into South
Chicago. 1 shall relate to you some
of the lacts as they were given to
me.

Mrs. Agnes Mahovlich was the per-
son chiefly responsible for the Organ-
izing of our branch. The first meet-
ing was held at the home of Mrs.
Agnes Cherne (formerly Zupancie) on
February 22, 1928. Out of the 16
members who gathered at that meet-
ing we have grown into an organiza-
tion of more than 200 members, The
following are the living charter mem-
bers: Agnes Mahovlich, Mary Novak,
Anna Makovee, Barbara Simeich, An-
geln  Sintich, Katie Triller (Ewing
Avenue) Helen Vuksinich, Mary Man-
delj, Amelia Zec and Agnes Ciwrna
(Zupaneic).

The December 11th meeting was
devoted primarily to diseussing final
plans for the 20th Anniversary, how-
ever, we did have the election of offi-
cers. Those elected to offices for the
ensuing vear are: Katie Triller, pres-
ident; Josephine Kral, vice-president
Anna Buck, treasurer: Mary Kral, re-
cm'di_ng secretary; Gladys l'lucl{: fi-
nancial secretary; Muarge Spretnjak
Pauline Spretnjak an Vera Kral, ;m:
ditors.  Rev. Alexander Urankar,
Spiritual Advisor, %

Wedding Bells will soon sound for
our former cadet, Mary Terese Bavuk
~—Terese recently received i b(‘u:llli-
ful diamond from her one and only.

May I remind you that the mm}ihlv
meetings are held every second 'l‘hurr;-
day of the month. 1 mention this fact
because several members informed me
that they were never notified of this
change so, ladies, please note—every
second  Thursday at g, George's
Hall. '

We are pleased to state that a
number of members were entitled to
one month's free ASsessment owing
to the fact that they attended six or
more meetings throughout the year.

The members presented Vera Kral
with a birthday gift at the December
meeting.  Vera celebrated her birth-
day on December 24th and the mem-
bers all wish her many, manv more
happy birthdays! Lady Luck was
with Vera at the meeting for her
name was drawn for the long-awaited
prize of the year,

In concluding this report, may I
take this opportunity to wish youn the
best ol everything in this new year,
1945,



MR. AND MRS. ANTON TOMAZIN AND FAMILY

Mr., and Mrs. Anton Tomazin, Chicago, illinois, celebrated their silver wedding anniversary October 25

the picture are left to right: William, Anton .Jr., Mrs. Tomazin and Lawrence.
Tomazin's sister), Mr. Tomazin, Edward and Robert.

Don't forget we have a date
WHERE? St. George's Church
WHEN? January 25th, 1948
WHAT? 20th Anniversary ol

Branch No. 16
look forward to seeing you?

Gladys Buck, Secretary,

May we

No. 17, West Allis, Wis. Atten-
tion! Our meetings in 1948 will be
held on the third Sunday of the month
at 2 p.am. in St. Mary's Hall, South
Glst Street (the usual place). During
June, July and August, we will dis-
pense with meetings. [l something
vhould come up which would necessi-
tate a1 meeting, eards will be sent to

each member to attend it. [I'lease,
remember that vou have a date for
our meeting third Sunday afternoon

of each month,

Please attend our meeting on Janu-
ary 18. We will have installation ol
officers for the 1948 and also
plans for the banguet which
will take place in commemoration ot
the 20th annive in the spring.
Our deepest sympathy is extended
to the bereaved [family of the late
Fanny Pucel, a faithful member of
long standing. She will be greatly
missed by all, May her soul rest in
!Il':il'l‘.

Besl recovery
go to all the sick members, See you
at the meeting on January 18! Hap-
py New Year to all!

Marie Floryan,

yeur

discuss

ary

wishes for a speedy

Secretary.

SILVER WEDDING ANNIVERSARY

Chicago, Illinois — Saturday, Octo-
ber 25, 1948, will forever remain a
memorable day in the hearts ol our
family for on this day, our relatives
and friends surprised us for our 25th
wedding anniversary with a wonder-

ful surprise party at St. Stephen’s
Hall,

Our [irst surprise that evening was
at the Tavern when we were visited
by a large group of our relatives from
Cleveland, La Salle, Ogleshy, 1. Mo-
line, Colona, Aurora and Joliet, They
came in sghouting: congratulations on
vour 25th wedding anniversary! Then
they suggested that we join them and
go to St. Stephen's Hall to meet
more of our friends and rvelatives, It
like a parade when we started
from the Tavern to the hall, When
we got there, we were surpriged all
over :L;;:lill_ when we saw that the hall
was  packed. Another big

was

surprise

was to see our Supreme Officers, Al-
bina Novak, Josephine Erjavece and
Josephine Muster among the big

crowd, It was estimated that
were about 600 guests attending.

there

The hall was beautilully decorated.
The tables were attractively arranged
and in the center of the head table
huge wedding decorated
with silver bells and everything. The
cuests all wore silver flowers which
made an impressive spectacle to wit-

ness.

wias a cake

Standing left to right: Ther

1648, On
(Mrs.

The kitchen stall was supervised by
the capable Mrs. Anne Zorko and
Mrs, Mary Kovacie, who were assisted
by other capable cooks all members
of branch No. 2. The wailresses were
also very efficient and gave the
guests prompt and cordial service.
Everyone seemed pleased with the
chicken dinner and the other delica-
cies which were served.

Our prominent Mr.
took over as
dinner

Louis Zefran
toastmaster aflter the
He introduced our Supreme
Offlicers who spoke briefly and mem-
bers of the family and our original
wedding attendants and relatives, We
were very happy to have Father Leo-
nard and Father Jerome with us, Mrs,
Zorko made a beautiful presentation
of a surprise gift from the guests.
We received many lovely gifts,

After the brief program which in-
cluded also a presentation of an artis-
tic plague made up in silver dollars,
our friends came and shook hands
and extended congratulations and
everyone wished that we all live until
we celebrate our golden
gether,

wedding to-
The remainder of the evening
spent in dancing and a general
good time was had by all.

Thank you sincerely everyone for
vour wonderful friendship and for the
many beautiful ways you have shown
vour esteem to us, We are deeply
erateful to everyone who attended
from far and near, to the speakers,
cooks, witnesses, bartenders to those

waus
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who spent so much time in arranging
the party and to everyone who did
anylhing for us in one way or another.
Your tribute will be in our memory as
long as we live and we will always
be grateful and more than willing to
show ou appreciation to you all at
every opportunity we’ll have. Thanks
again and again to everyone!

Anton and Mary Tomazin

and Family
1902 W. Cermak Road
Chicago - 8 - Illinois.

. 8. It was nice to see our Kresge
tigers, “the boys from the candy
store”, who have been our faithful

standbys for 24 years, to lead and
arrange the parade to the hall. They
even had a banner made with the
name: “Kresge tigers” The name
Kresge comes from the old times
when we operated our candy store
and the boys could buy other mer-
chandise besides candy in the store
so they nicknamed us “Kresges' and
that name is still very familiar to
all.
Congratulations, Tomazins!

It was indeed a pleasant coinci-
dence to be in Chicago at the time
of the Tomazin's silver jubilee party.
It so happened, that for Sunday, Oc-
tober 26, I had arranged plans to par-
ticipate in the 20th anniversary cele-
bration of No. 12, Milwaukee, Wis-
consin and so it was very convenient
to start from home a little earlier
and take part in the party, too. It
was really a most delightful evening
and I know that everyone present
had a marvelous time.

Our Zveza iz and will always he
proud of the work which Mrs. Tomazin
devoted to its progress. In extending
our congratulations, we join your
many f{riends in the wish: that we
may meet again at your Golden Wed-
ding. God bless you. —A. Novak

No. 20, Joliet, Ill. — The card party
on Sunday November 2ird, given by
the women's fraternal societies of St.
Joseph's Church, namely St. Gene-
vieve's, St. Anne's, St. Cecilia’s, and
the Slovenian Women's Union, net-
ted a fine profit to help pay for re-
modeling of the Sisters’, home, To
the members who bought tickets, do-
nated prizes and helped in any way,
we are grateful for the wonderful co-
operation. The turkey donated by the
chairman of the card party, Mrs. Anna
Jerisha, was won by Bill Kunstek:
the ton of coal went to Mrs. Christina
Mauzer: 50 1bs. of sugar to Mrs. Anna
Mutz (Nicholson St.) and the door
prize to Mr. Joseph Planine ol Logan
Ave. Many others went home with
prizes after an afternoon of fun,

Two of our bowlers were married re-
cently. Lorraine Kubinski became the
bride of Richard Rothlisberger in
Holy Cross Church. On November
29th in St. Joseph's Church. Mardell
Nemanich and Raymond Keenan were
married at a 10:00 Nuptial High Mass,

by Pastor Rev. M. J. Butala. Helen
Zaversnik a cousin of the bride was
the soloist. To the newly-weds our
gincere congratulations and many
years of happiness together!

On the sick list are the following
members: Rose Jagodnik, Mayme Ko-
chevar (Raynor Ave.) Theresa Ko-
drich, Josephine Lehman, Catherine
Petric (Broadway St.) Mary Puncar,
Julia Trubich and Josephine Zelko
(Nicholson St.) May good health re-
turn to them soon!

Mary Ann Kostelz, a junior of our
branch, appeared on the Morris B,
Sach's Amateur Hour recently. Her
gelection was Sigmund Romberg’s
“One Kiss” which she sang very well
and won third prize, a 17 jewel wrist
watch and also a check for $25.00.

Mr. and Mrs. Joseph Schmidberger
were honored recently, the occasion
was their 30th wedding anniversary.
Mrs. Schmidberger and her daughters
Therese, Agnes, and Genevieve are
members of branch No. 20.

WISHING YOU ALL A HAPPY
NEW YEAR. .

Frances J. Gaspich, Secretary.

JOLIET BOWLING NEWS

Joliet is enjoyving the greatest sea-
son with a most successful Bowling
League, numbering 12 teams. Due to
the scarcity of bowling alleys in Joliet
and the sadly missed Rivals’ Alleys,
the League is split into two sections,
one bowling on Sunday mornings and
the other on Monday evenings.

The rivalry between the teams and
sections is providing much interest.
The fight for top averages is also get-
ting to be the topic of each session’s
contests,

The Union National Bank is leading
the Sunday section, while the Erjavec
Supremes are facing the Monday cir-

cuit. The other teams are following
closely,

Following is the list of sponsors and
captains,

Sunday League:
Union National Bank

i Traat Co, 0000 Ann Mahkovece
Avsec Printers ........ Jo Buchar
Rendel Radiator and
BORY: (G0 oo viemirmrmnim e Jo Mlakar
De Ann Beauty

Shoppe ....... Loretta MacDonald
Stuppy Flower

234 () R W PO A LR Marge Jamnik
Legion Derby

.......... Lorraine Rothlisberger

Monday League:
Legion Derby ...... Frances Racki

Nemanich Florist

Tony Grohar

TRYBLIL Gt e leraslans Mary Rudman
Erjavec

Supremes ........ Bernice Kostele
Gorich Food

Markot .ceoscnsessss Mitzie Morris
Kozoman Market ........ Jo Sumic

There are many openings for subs
with good possibilities of becoming

regulars.  Any member desiring to
join the League, kindly contact any
of the following officers: Josephine
Ramuta Sumie,president; Marie Ne-
manich, vice-president: Frances J.
saspich, secretary - treasurer: Ann
Shray, sentinel: Marie Nemanich and
Mardel Keenan, publicity. All cap-
tains are directors,

The League is highly honored in
congratulating Lillian Kochevar, Lor-
raine Kubinsgki and Mardel Nemanich
upon their recent marriages. Lillian
Kochevar became the bride of Harold
Berge and they are residing at 409
N. Raynar Avenue. They had a very
lovely honeymoon in New York and
Pittsburgh. Mardel Nemanich became
the bride of Raymond ¥, Keenan. Af-
ter a western trip to Los Angeles, they
will reside at 505 N. Chicago Street.
Lorraine Kubinski became the bride
of Richard Rothlisberger. Following
their southern trip, they will reside
at 1117 Summit Street,

We wish all the bowlers in the S.
W. U. League a very happy and pros-
perous New Year!

Josephine Ramuta Sumic

No. 20, Joliet, 11l — May the Christ-
Child’s love answer my fervent prayer
for 1948: “That all the joys He
brought to earth be with you every-
where."”

Congratulations are extended to
Mary Ann Kostelz, who recently won
third place in the Morris B. Sachs
radio amateur hour. May she always
be suceessful in bringing happiness
to many through her singing,

In the new year many occasions
will be celebrated, but for us there
will be the tenth anniversary of the
drill team this month and in June
the branch’s 20th,

On December 2, the drill team offi-
cially cloged its yvear with the annual
meeting held at Erjaveces, Ways and
means ol strengthening the treasury
in the coming year lead ta the de-
cision of holding two dances. The
first will be held the first Saturday
after Easter. Miss Agnes Schmidber-
ger was chosen general chairman.

The cadets elected the following
girls as their 1948 officers: honorary
captain Jo Mahkovec Goron, ecaptain
Bernice Metesh, 1st lieutenant Mil-
dred Erjuvec, 2nd lieutenant, Jean
iombae, president Bernice Kuzma,
vice-president Lorraine Benedick, se-
cretary Dorothy Govednik, treasurer
Mary Bostjancie Klein, sergeant-at-
arms Stella Pomykala, reporter Olga
Erjavec Ancel. Mr. Fred Pearson is
the drill team’s drillmaster, while Mr.
Robert G. Kostele is its manager.

The drill team socially closed its
vear Tuesday, December 9, at the
eighth annual Christmas dinner held
at Little Sweden in Lemont.

On January 20 the drill team will
be ten years old and so the Christmas
dinner was also the first in a series
of anniversary celebrations. During



Christmas
and Perry

the dinner recordings of
carols by Ired Waring
Como were played,
Toastmistress for the after dinner
program wags president Bernice Kos-
tele. Brief addresses were given by
the 1947 cadet officers and gifts of
appreciation were presented to retir-
ing officers: They are Marie Popek

Scheidt who served for four years
as vice-president and two years as
second lieutenant; Therese Metesh

who served as sergeant-at-arms for
the past three years; Jean Govednik
and Helen Zadel who served as vice-
president and treasurer, respectively,
during the past year.

Drillmaster Fred Pearson, who ad-
dressed the cadets, was also presented
a gift from the team.

Mrs. Josephine Erjavee addressed
the group and later presented gilts
to the 1947 officers, as well as to
Bernice Metesh, who drilled the Jun-
for Cadets in the past year and to
Mrs. Kostele, the chairman of the re-
cent cadet dance, “Cadet Carousel.”

The concluding speaker was the
team’'s manager Robert Kostele.

Solo voecal numbers were given by
Virginia Remus, Bernice Metesh, Mar-
fon Metesh, Dorothy Govednik and
Lorraine Benedick. A gift exchange,
a door prize and the singing of carols
closed the evening's program.

The tables were attractively decor-
ated with centerpieces of evergreen’s,
pine cones, poinsettias with green and
red streamers. ‘The tables were fur-
ther decorated by tiny red candles set
in individual green and red poinsettia
holders, as well as the programs de-
signed like a Christmas tree by Miss
Benedick,

Other cadets present were: Anne
Ancel, Dorothy Bostjancic, Eileen Fer-
kol, Jean Gombae, Marion Juricie,
Lorraine Lange, Marie Metesh Mal-
narick, Sophie Matkovie Kolakoski,
Isabelle Musich, Evelyn Mutz, Gloria
Ann Papesh, Stella Pomykala, Agnes
and Genevieve Schmidberger, Rita
Stukel Lightner and Betty Vershay.

Also present were Edward G. Ancel,
Joseph Erjavec, John Farkas, Charles
Klein, Marion Kolakoski, Jack Light-

ner, Stephen Malnarick, Rudolph Pu-
cel, Frank Scheidt and Mrs. Fred
Pearson.

This year's dinner was the best yet
in every respect—programs, sociabil-
ity, humor, addresses, entertainment
plus the great interest displayed by
the cadets' husbands and Dbeau
friends.

Th Christmas program books con-
tained, besides the customary menu,
program and the 1947 cadet officers,
a hrief history of the drill team, com-
piled by your reporter and her hus-

band. It was brought to our attention
that office holders of five years or
more should have included our five-

vear term secretary Mary DBostjancic
Klein.

And so to our many interested
readers in commemoration of our ien
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CADET CAROUSEL DANCE COMMITTEE — Mildred Erjavec — Helen

Zadel. Co-chairmen Jean Gombac and Bernice (Kuzma) Kostelc.

A Card of Thanks

The committe and T would like
to thank each and every one who
assisted us in making our “Cadet
Carousel” dance held October 18 such
a success. We appreciate every bit
of help we received,

We would particularly like to thank
Mr. and Mrs. Joseph Erjavee, Mrs.
Mary Kunstek, Mrs. Emma Planinsek,
Mr. and Mrs. Fred Hofer, Mr. 1d,
Ancel, Mr. Joseph Ancel and Mr,
Michael Setina for their cooperation.
Without their help the dance could
not have been possible.

Mrs. Robert G. Kostele,
Chairman.

vear existence, I shall bring to you
the team’s historical sketch.

The organizing of a drill team in
Joliet was instigated by Mrs. Albina
Novak the foundress of the Union's
drill teams. Amd so Mrs. Emma Plan-
insek and Josephine Erjavee under-
took the task of organizing the team
which in years won the Union's na-
tional championship honors and be-
came renown throughout the Middle
West,

Of the original sixteen cadets the
following are active as of today: Olga
Erjavec Ancel, Mildred Erjavec, Rita
Stukel Lightner and Isabelle Musich.

Since its organization the drill
teams has had four drillmasters, The
present, Mr, Fred Pearson, has been
with the team since the early part of
1941.

Six cadets held offices for five vears
or more and these are: Olga Ancel
{(9), Isabelle Musich (8), Jo Mahkaov-
ec Goron (7), Marie Popek Scheidt

(6), Mildred Erjavec (5) and Mary
Bostjancic Klein (5).

The drill team made its debut in
its first uniforms on April 3, 1938 at
the Midwest bowling tournament held
at Rivals Park, Joliet. Its debut in
the present uniforms took place July
20, 1941 on Zveza Day in Lemont.
Following Mr. Pearson's request, white

hose were worn for the first time
September 19, 1941 for the Joliet
Musgic Festival held at Richards
Street Field,

In its ten years, the drill team
made a total of 84 exhibitions and
appearances. The more important

are:

September 14, 1940—Cleveland Field
Day 3rd place winners.

July 19, 1942-—All Slav Day, Soldiers
Field, Chicago.

September 12, 1942—Cleveland Field
Day 1st place winners,

May 16, 1943—Pittsburgh convention
national championship title.

May 24, 1946—Indianapolis convention
national championship title.

August 17, 1946—17th annual Chicago-
land Music Festival, Soldiers Field,
Chicago,

July 26, 1947—International Friend-
ship Gardens Music Festival, Michi-
gan City, Ind,

October 19, 1947—American
Ottawa Post dedication.
Varlous treasury builders to cover

traveling expenses and uniforms in-

cluded thirteen dances, the 1942 Vie-
tory celebration including the bless-
ing of flags and staffs and six mis-
cellaneous alfairs,

In 1939 Mrs. Josephine Erjavec pur-
chased the banner which led us on to
our victories and successes, while in

Legion
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1941 the branch purchased the stafls
which are used whenever we act as
honor guards.

Wedding bells
cadets.

To the founders, officers, the drill-
master and cadets, who have all
worked together and diligently
throughout the team's existence—may
our Anniversary bring new joys to
all of us; may true friendliness and
cheer along our future way make the
coming years as glad and happy as the
past ten.

rang for seventeen

Your cadet reporter,
OLGA ANCETL.

No. 23, Ely, Minn. — Margaret Pe-
cha, presided at the Dawn Club meet-
ing in November. The public supper
we had planned, was tabled until
later on when more information will
be on hand., Our Christmas Party
wasg held on December 15, We also

had our annual meeting that day on

which T'Il report in the next edition.

It was a pleasant surprise to have
Emily Malner with us after a long
absence. We had a grand time play-
ing keno and the door prize was won
by Mary Zgonc. Birthday greetings
were sung for Mary Sershen, Julia
Zgone and Mary Shikonya, Rach re-
ceived a beautiful gift.

With the most beautiful festive holi-
days just passed, we should all give
our most sincere thanks that we could
share the pleasure with those we love
and hold dear, I'm wishing everyone
a very happy, happy New Year! May
jod bless each and everyone of you!
1 remain,

Respectfully yours,
Angela Godec, Reporter.

No. 35, Aurora, Minn. — Al our De-
cember meeting we had a good turn
out, Officers re-elected at this meet-
ing are as follows: Mrs. Mary Bartol,
president; Mrs, Pauline Plevel, vice-
president; Mrs. Frances Bradach, se-
cretary-treagurer; Mrs. Jennie Kern,
recording secretary; Mrs. Anna Royer
and Mrs, Frances Bezek, auditors;
Mrs. Katherine Olich and vour truly,
reporters.

Our secretary Mrs. Bradach report-

ed that 31 new members were se-
cured during the recent campaign.
She's really a go-getter! We appre-

ciate her good work. A 25 cent
Christmas exchange gift was held
which brought many pleasing smiles
and hearty laughs. A delicious lunch
was served by Mary Skubic and Olga
Berdice,

The monthly meetings are held on
the first Monday in the Recreational
Building at 8 pom. Let's have another
good attendance. A Happy New Year
to vou all!

Sylvia A. Kocjancich, Reporter.

No. 51, Akron, Ohio. — Our Decem-
ber meeting was very pleasant, It
wis gratifying to see a good attend-
ance,

IMPORTANT NOTICE TO ALL MIDWEST BRANCHES
The office of the Midwest SWU Athletic Director needs a complete report
on the sports activities that each branch has developed and has been active in.
Branches who have no representative are urged to select someone who would

furnish our office with the needed information.

the Midwest jurisdiction.
85, 89, 95, 99, 100.

They are:

I'm listing all the branches in

1, 2, 5, 12, 16, 17, 20, 22, 24, 30, 43, 46, 72,

Secretaries of the above mentioned branches, please let me know as soon

as possible who is in charge of sport activities in your branch,
advise the respective member to send me a brief report,

Also please
All these reports will

be compiled into a general summary which will be submitted to the Supreme

Committee for acclamation and approval.

A hearty welcome is extended to
our new member, Mary School. Hop-
ing to see you at all our meetings
Mary.

It was decided that in case of sick-
ness, the family should notify one of
the officers in order to receive flowers
or a gift. A speedy recovery is wished
to Josephine Praznik and Angela Sam-
na.

< "Come ladies, please attend a few of

the meetings during the year! Some
of you haven't attended meetings all
yvear. Our annual meeting was held
on December 7. All past officers were
re-elected and will retain their office
except the secretary. Our new secre-
tary is Jennie Zoker.
A Happy New Year to all the offi-
cers and members of our Union!
Frances Bailey, Secretary.

HAPPY NEW YEAR TO MY BOY

His gifts unwrapped, his toys he holds,

The gleam in his eye, his joy unfolds,

His love for his parents and all his
friend,

He manifests as the old year ends.

A bright sunny smile, a gladdened heart,

A big NEW YEAR about to start,

A year to grow and to become a man.

And a new resolution to keep if he can.

His sled and train and his pony too,

To brighten his path the NEW YEAR

thru,

His cowboy suit and his lasso strong

Busies his mind and keeps him
wrong.

Picture a prettier sight if you can.

A boy with a NEW YEAR to help make

from

a man.
With grit and stamina and knowledge of
right,
A President you say? Who knows — he
might,

No. 56, Hibbing, Minn. — I missed
the final edition of 1947, so here.is a
report for the first edition of 1948,
with best wishes for a happy and
prosperous New Year to all!

Our November meeting had a good
attendance. Keno was enjoyed with
prizes for all. A delicious lunch was
served by the Leetonia ladies.

At our December meeting, we had
a Christmas party and a program
which incuded a gift exchange, 1'1
tell you all about the party in the
coming edition.

Mrs., Frances Prosnick and daughter
Olga were stricken with sorrow when
sudden death took away William Pros-
nick, son and brother. He wasg known

Josephine Ramuta Sumie,

Athletic Director Midwest Division

81 No. Chicago St., Joliet Illinois.
in the music circles as an aceom-
plished pianist. He performed at many
of our functions. His loss will be
mourned by the entire community.
Our members turned out to n'ru,\r the
Rosary and as many as could, also at-

tended the funeral. We extend our
deepest sympathy to the bereaved
family. May God gzrant him eternal
rest.

To all our sick members we send
best wishes for a speedy recovery.
Will be seeing you at the next meet-
ing on January 13. Greetings to all!

Anne B, Satovich, Secretary.

SUPREME OFFICERS BIRTHDAYS

Jan, 11 is Mrs, Sophie Golob's birth-
day and Jan. 31, Mrs. Mary B. Theo-
dore will celebrate her day. Congratu-
lations to the officers and to all who
celebrate their birthday in January.
God bless you!

No. 73, Warrensville Hts,, Ohio —
Greetings! How's everybody this fine
New Year? 1 think 1948 will be a
good year! ? 1 hope sa!

I know you are all waiting to hear
about our December meeting. Sure
you are! Being election time, every-
one usually decides: “I don’t think
I'll take the chance. TI'll stay home
today.” All T have to say is: you
missed a wonderful time! Our Christ-
mas celebration was small but very
enjoyvable, Elections were ever so

much fun. And yummy, yum! Mrs.
Turk's apple strudel!

The prevalant Christmas cheer
helped along our elections. Our offi-

cers lor this year will be: Anne Yane,
president; Mary Walters, vice-presi-
dent; Evelyn Majercik, secretary and
recording seeretary: Mrs, T. Turk,
treasurer, Thos who pay dues out-
side of the meetings, may make pay-
ments at 21004 Hansen Rd. Maple
Its. Ohio.

Speaking of dues, vour record book
may be filled and if that’s the case,
a new book will be issued to vou for
which there is a charge of ten cents,
Please check your book, il you need

1 new one, you may obfain it from
me,

Happy birthday to Mrs, Emma
Smith on January 26, Many happy

returns to you, Emma, [rom all of



us, On January 5, I'll mark another
vear to my credit. (Happy birthday,
Evelyn. Ed.'s note.)

We have a new baby in our branch,
Mr, and Mrs. Edward Repasky ac-
quired a baby girl, 15 months old. I
believe she's to be called Mary Louise.
The Repaskys have a son, Jimmy.
Needless to say, it's a very wonderful

thing, when couples are willing to
take in other children to care for
them, giving them the warmth of

their hearts and the comforts of their
home. In many this is the
blessing next to that of Motherhood,
since many couples are deprived of
children and to qualify for the position
of taking a mother's and father's place
for a child, must be a wonderful feel-
ing of pride.

Mrs. Repasky isn't the only member
doing this wonderful duly, there is
Mrs, Sklenicka who had mothered
Irene Eugene for ever so many years.
Recently she made a home for Coletta,
who is now a Sister in the religious
order, Sisters of Charity. Mrs. Turk
has also opened her home to three
or four children. Mrs. Mary Turk will
also soon acquire a 4% yr. son, Paul,
All who are interested in this great
humanitarian venture, deserve many,
many blessings and we're sure God
will reward you all.

Until next month, be good! Hearts
and flowers to all of you on St. Val-
entine's Day!

cases,

Evelyn Majercik

EASY DOESN'T
Make yourself a beauty:
Diet till you're thinner;
Do your civie duty;
Cook the perfect dinner;
Make your home delightful;
Have your clothes perfection;
Give each child his rightful
Share in your affection;
L.et your light shine clear
Through a world of blunder.
All vou need this year
Is to be a wonder.

THEY LEFT A TRAIL

Some days it seemed to me that
I spend most of my time “picking
up’” after my two youngsters. Five-

vear-old Mary and her seven-year-old
sister Jane have a room of their own
with low hooks in their closets, They
have plenty of drawer, and cupboard,
apace for their toyvs and clothes. There
is a place for everything., Each iron-
ing day I helped them put the clean
things away. For that one day, and
anly for that day, everything was in
its place.

The rest of the week was a strug-
gle. After the school bus rolled off
around the ecorner, I could trail each
of them from their room to the curb,
On a typical day, I removed a house-
coat  from the bathroom door: an
apron from a kitchen chair; picked up
crayons seattered on the davenport;
an open story book on dad’'s easy
chair; and fished several pairs of
socks from under the heds. Outdoors

Girl receiving underwater

HE WALKS AND WORKS ALONE

Mr. K. suffered a serious leg injury
in an industrial accident. When he
came to the Cleveland Rehabilitation
Center, he was walking on ecrutches
and was not able to work. After three
months of physical therapy and oec-
cupational therapy, he discarded his
crutches. After six months of treat-
ment he was able to return to work in
hig regular department and gradually
worked back to his old job.

Mr. K. is only one example of how
a handicapped person has been helped
by the Cleveland Rehabilitation Cen-
ter, 2239 East 55th Street. The Center
offers massage, heat, water and light
treatment; teaches the disabled new
skills or encourages him to improve
his old skills. A counselor helps the
handieapped person bhecome more ac-
quainted with his skills and abflities.
The Center has its own factory where
the severely handicapped are employ-

treatment in Hubbard tank.

by public transportation. It also
sends workers into the home to treat
and train the handicapped person who
cannot leave the home.

The Center serves all handicapped
individuals of Cleveland and Cuyahoga
County regandless of age, race or
creed, and regardless of the disability
whether 1t is tuberculosis, heart
trouble, epilepsy, erippling conditions,
paralysis, or mentdlly ill. (However,
this does not include ear or eve dis-
abilities.) A handicapped person pays
for those services he can afford. Other
services are given free of charge. No
one is refused treatment and training
because of inability to pay.

But before the Rehabilitation Center
can be of service it must know who
needs help. Do you know of a handi-
capped person who is out of work, or
has never worked. Are you a handi-
capped person? If so, fill out the
blank bhelow and let the Cleveland

ed. It operates buses to bring to the Rehabilitation Center help you and
Center those persons who cannot come help yourself.

Name

Address Phone

Age

Present Condition

was just as bad. A jumping rope
lay in the center of the front lawn:
- sand pail stood on the steps ready
to trip the unwary; and a doll buggy
trieyele, and wagon blocked the drive,

I appealed to reason, pointin’® out
the extra work they were causing
me.  They were sweet and sympa-
thetic and promised to help. They
soon forgot and things were seattor-
ed again, 1 scolded, T punished.
The situation didn’t improve., They
seldom remembered, or were too hur-
ried to put things away. They grew
deal to my complaints.

Finally, in desperation, I had an
idea. 1 called the girls and told them
about the plan which I though might
help them learn to be more orderly.

I dramatized a bit, proposing that
wherever 1 found anything that be-
longed to them ount of place, alter

they had gone to bed or off to school,

that thing would be put in jail for
a  week., Just these two definite
times were set so that the children
would not come to feel that their

room had to stay so “spic and span”
iull day that they could not be free
and happy in it
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When we first put the plan into
effect, it looked as though NONE of
their possessions, or clothing, would
remain out by the end of the first
week. I scored twelve takes the day
we started, It dropped rapidly.
After the Sunday they had to wear
school dresses to church because they
had forgotten to put their good clothes
away after a party, there was marked
improvement, How proud the family
were the first day not a single article
was taken into custody.

Yesterday I heard Mary call to a
small friend, who was waiting to go
swimming, “Wait a minute, Barbara.
I threw my jacks down somewhere,
I'll have to find them and put them
where they belong or they'll be in
jail when 1 come back.” Jane
chuckled, “I guess I'd better go back,
too, and see for sure that I put my
skates away."”

Since our girls are learning this
lesson of orderliness, our home is a
pleasanter place for all of us. They
are going to be better housekeepers
too, because of this early habit train-
ing.

FASHION NEWS
By Gladys Buck

RIGHT COLORS MARK
' YOUR PERSONALITY

Some colors are in tune with your
personality, some are not.

If you're a frail or feminine person,
you won't be happy in bright orange
or red, And if you're full of pep, pale
lavender will not become you.

Wear colors to suit your particular

personality.

Age isn't always the reason tiny
crow’s feet begin to ravage that one
smooth skin around the eyes. True,
such lines are more prominent with
advancing vears, but such wrinkles
often lurk in younger [aces, Loo.

There are no muscles around the
eyes to keep tissues firm and tight.
Constant squinting into the sun, even
normal facial expression can bring
lines to this area that of neglected,
may become a real problem.

It's a good idea, then, to include a
little special eve care in the nightly
beauty routine. The first step, of
course in thorough cleansing with
cream or soap and water. When the
skin ig fresh and clean use an emol-
fient that has been formulated es-
pecially to care for this delicate tis-
sue.

When applying the ecream, use fin-
ger tips moving them with a light
stroke that begins at the low outer
corner of the eye and in toward the
nose.  Smooth the cream over the
eyelids, too, closing the eyes and tap-
ping the skin over the eyeball gently,

Cream should remain on overnighi.
If used regularly, it will do much to
protect against the drying quality of
wind and sun, and get the skin into
shape for the winter ahead.

ABOUT THE HOUSE
By Anne Petrich

GOOD BREAKFAST NECESSARY

Literally, the meal is the breaking
of a fast of some 10 to 12 hours. A
good Dbreakfast, providing approxi-
mately one-third of the day's food re-
quirements, will enable a person to do
more work and feel less fatigued at
the end of the day. You can easily
prove this for yourself. If any mem-
bers of your family complain that they
have no appetite in the morning, have
them step out and take a few deep
breaths of fresh air. Then have them
eat just a little more each day than
they have been acustomed to, until
they are eating a proper breakfast to
supply them with the energy they
need.

CITRUS FRUIT JUICES

We should usually start with citrus
fruit, which is plentiful now and of
good quality. If your family gets tired
of orange juice and grapefruit, try
combining sections of both with a few
sweet cherries on top. Canned eitrus
fruit juices are as beneficial as fresh,
but the contents of a can should be
used within 24 hours after opening.
Variety can be gained by serving to-
mato juice, but we need twice as much
of this as we do of orange or grape-
fruit juice. A serving of citrus fruit
or juice, or tomato juice, will give us
about half of our daily Vitamin C re-
quirement.

GOOD CEREAL FOODS

Next we should have some cereal,
either whole grain natural or enrich-
ed. If it is not very popular at first,
add some sliced bananas or other fruit
or berries—even a few dabs of jelly
or jam may give it the extra [lavor
that is needed. After the family ac-
quires the taste for cereal, the kinds
can be changed often enough to pre-
vent monotony,

For the protein portion of hreak-
fast we should have eggs, either with
or without bacon, ham or sausage,
Egegs can be prepared in a variety of
ways, but there are a few things to
remember which will make them more
palatable, They should always be
cooked at low temperatures, and over-
cooking makes the whites tough. To
soft-cook eggs, place them in boiling
water, then keep the water just helow
the boiling point. To fry eggs, place
them in a skillet of hot fat, add a few
drops of water, cover and turn heat
low. This increases the steam angd
cooks the eggs on top without over-
cooking them on the bottom.

ADD SUNSHINE TO
SUNDAY BREAKFAST

Add to an extra bit of sunshine to
the breakfast on Sunday morning by
serving marmalade pinwheels,

Make regular biscuit dough and roll
out in a rectangle, Spread with orange
marmalade, roll up like a jelly roll,
and cut in 14-inch slices.

Lay cut side down on oiled baking
pan and bake in moderately hot oven.

Chicken Sour Cream Fricassee

Clean a 4 pound roasting chicken,
cut up in serving portions and dredge
in 1 cup flour mixed with 1 table-
spoon salt and 1 tablespoon paprika.

Brown in 1§ cup shortening, Add
I large onion, sliced, during last
stage of browning chicken and cook
until soft.

Add any flour mixture left from
dredgings, blend well with drippings
then add 1 quart hot water all at once.

Stir to blend flour with liquid, then
cover and simmer 134 hours or until
chicken is tender.

Add 1 cup sour eream and simmer
5 minutes.

SPONGE DOES DANDY
JOB WASHING WALL

Sponges are better than cloths for
washing walls, woodwork and uphol-
sgtery. Natural sponges ,the most
satisfactory type for house cleaning,
are a marine fiber and are available
in many grades. Those called sheep's
wool sponges are best, velvet and
yellow sponges are next in desirabi-
lity.

It is cheaper to buy two small
sponges than to buy one large one and
cut it. Sponges should be washed in
lukewarm water, thoroughly rinsed,
squeezed as dry as posgible, and dried
in the shade,

LEARN TO IRON THE .
BEST WAY FOR You

Tests have proved that steady, even
heat, not pressure, is the esgsential
factor in ironing. No need to lean
heavily upon your iron and tire your
arm wmuscles. Use slow ecasy strokes,
letting the iron do the work.

Perhaps with a kitchen chair of
proper height you can iron comfort-
ably sitting down. If you feel that
you can do a better job standing up,
comfort your feet with g resilient
rubber pad. Most important, your iron-
ing board must be of proper height if
your back is to be spared,

TEN POINTS FOR PROGRESS

1. Salesmanship—First sell YOUR-
SELF.

2. Efficieney—KNOW
ness,

3. Personality—That indescribable
quality about you that makes people
like YOTU.

4. Ability—Develop every gift you
may be blessed with, .

5. Appearance—He careful of vour
grooming,

6. Faith-
your work.

7. Courage—The kind that FEEDS
on disaster.

8. Be [raternal—Demonstrate
googl neighbor attitude,

9. Sympathetic- SHARE the thrills
and throbs of the lives you touch.

10. WORK-—Cultivate a great ca-
pacity for it. Remember—"Ninety per-
cent perspiration and ten percent in-
gpiration is the key to all success”

your busi-

BELIEYVE sincerely in

the
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Dear Juniors:

A Very Happy New Year to each of
you. Hurrah for the New Year! Who
does not love it and rejoice in its dawn-
ing? Ewveryone who has read history
knows that from the very beginning of
the world, there have been festivities to
celebrate the beginning of the year.

The Jews, the Egyptians, the Babylo-
nians, the Chinese, the Greeks, the Ro-
mans and the Mohammedans, all in their
own different ways made the New Year
a time of great rejoicing.

The reason for this is not far to seek.
in the first place we all love new things;
in the second place these hearts of ours
whether young or old are always full of
hope. The poet Pope once said, ‘‘Hope
springs eternal in the human breast."”
When we think of all the joy and pure
delight which have come to human beings
by reason of this eternal quality, we can-
oot fail to be thankful for its existence.

Juniors’ Page

Thus when New Years comes, we all
hope that it will bring us the things
which we most desire. It is not strange
that the gifts hoped for are as different
as are the natures of the boys and girls
who desire them.

The Babylonians began New Years in
March.

The Chinese civilization, oldest of any
on earth. They begin the year on Janu-
ary 25th and the holiday lasts until Feb-
ruary 19th.

The Jewish New Year begins in Septem-
ber, Theirs is of religious nature,

The Russians and Greeks keep January
13th , are happy in celebration,

The early Romans kept the day after
the winter solstice as their New Year's
Day, which would bring it on December
22nd.

When Julius Ceasar came into power
as Emperor, he arranged the calendar ac-
cording to its present form, making the
year begin on January 1st,

Juniors this year only make a few but
important resolutions and see if you can
carry them through., This is quite a task.
It's will power — remember,

The following wverses from HelenField
Fischer's poem. ‘The New Leaf,"” are
most appropriate for this the beginning
of a new year so | am sending them on
to you:

He came to my desk with a quivering

lip:
The lesson was done;
“Dear Teacher, | want a new leaf,"
he said

| have spoiled this one.”
| took the old leaf, torn and bloted.
And gave him a new one, all unspotted,

And into his sad eyes smiled:

‘Do better now, my child!""

He took the old year, torn and blotted,

And gave me a new one, all unspotted.

And unte my sad heart smiled;

“Do better now, my child!"

We all make mistakes, do some things
we should not and leave undone some of
the things we should do, so it is a good
thing that we can face the year as a fresh
new year of our life and correct our mis-
takes.

Your Loving Director,
Evelyn Krizay.

CONTEST LETTERS

(Each contestant received a $1 award)

Andrine Kvaternlk, 704/, Clay Street
Eveleth, Minnesota, member of branch
No, 19 is in 6th grade at Lincoln School.

Andrine is interested in swimming and
reading and after graduation she wishes
to go to college and study music to be a
singer. She favors intelligence in a girl
or woman and the kind who learn things
fast and remember them.

Gloria Kovacic, 2472 Pittview avenue,
member of branch 77 Pittsburgh 9, Pa.,
is 15 years old, attending 11th grade at
Mount Alvernia High School.

Gloria prefers American History of all
the subjects in school, After graduation
she would like to go to college to study
Journalism and some day, she wishes to
become a successful reporter, The thing
she admires most in a woman is her ini-
tiative to do something by herself and not
to always depend on the next person.
Someday there will not be the next person

JUNIOR DRILL TEAM BRANCH NO. 64, KANSAS CITY, KANSAS,
Jolkoski, Dolores Kostelac, Judy Springer, Darlene Kerne, Nadyne Barkoski, Loretta Cornich, Agnes Lipo-
rac, Helen Lastelic (Donald Lipovae).

Rosalie

First row, left to right: Catherine Anzicek,

Second row: Helen Anzicek, Margaret Hotujec, Helen Kostelace, Dorothy Anzicek, Dianne Gorencan, JoAnn Tome,

Doris Golkozki, Jean Springer, Angeline Kostelac,

Mr. Suchar, musician.

The junior cadets of No. 64 have taken part in many events and we hope that they select a reporter who will
et us know about their activities. — Congratulations!
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and then she will have to depend on her-
self, If a woman has the backbone to do
something herself she will be a good A-
merican citizen.

Myra Jerkic, 19071 Naumann Avenue,
Euclid, Ohio, member of branch 10, is 12

years old attends Euclid High School in
the 7th grade.
In school, Myra is interested in art.

After graduating from high school, she
would like to go to college and continue
in art and then make interior decorating
as her profession,

The thing she favors in a girl or woman
is the fine examples she sets for others
to follow. Women have practised this for
many years and they have made our
country what it is today: a grand place
in which to live,

Kuzma, 12 years, member of
branch 88, attends the Lorain Boro
School, 7th grade. Her residence is R.D.
4, Box 131, Johnstown, Pa.

The subjects she likes in school are:
art, reading and geography. After gradu-
ation, she would like to be a hairdresser,
She favors in a girl or woman, the way
she dresses and if she is neat about her-
self and has a nice personality,

Alice

Mary Ann Rossman, 16 years of age
lives at 1127 E, 71st, Cleveland, Ohio,
member of branch..No. 18 is attending
East High School, grade 10 B.

Her most interesting subjects in school
are latin and biclogy. After graduation
she wishes to go to college and then con-
tinue in medicine to become a doctor. She
favors in a girl or woman her manners,
poise and readiness to help others at all
times, no matter what the task is (of
course, not if it is imposible to perform),
She also favors a good sense of humor
and the ability to keep her part going in
a conversation,

Ella Jerman, age 16, member of No, 74,
577 Stephen Street, Ambridge, Pa. is in
11th grade at Ambridge High School.

Ella is most interested in shorthand.
After graduation she would like to be-
come a secretary in a business firm. The
thing she favors in a girl or woman is
her appearance. If her appearance is
neat, nine times out of ten, she will have
a good personality which is necessary to
get along in this world.

Joyce Juricic, 501 N, Chicago Street,
Joliet, Illinois, age 12, 7th grade in Cen-
tral School, is a member of branch No.
20.

Her favorite subjects are history and
arithmetic and would like to go to high
school after graduation. In a girl she
favors her indulgence in sports, her so-
cial graces and consideration of others
with love for all.

Frances Katherine Holmberg, age 13,
member of No, 33 residence: 3216 W, Se-
nator Avenue, Duluth, Minnesota is in
the 8th grade at St. John de Nepomuc
School.

She is most interested in Religion. After
araduation she would like to be a music
teacher. In a girl or woman 1 favor a
food choice for the things she wears.
When | get older, | would like to wear
good clothes, too.

What falls but never gets hurt? (Snow).
Why is a retired carpenter like a lectur-
er? (Because he is an explaner.)

How would you speak of a tailor when
you do not remember his name? (As Mr.
So and So) (sew and sew).

Why did the garden fence? (Because it
saw the window box.)

How many soft boiled eggs can you eat
on an empty stomach? (One; after that
your stomach would no longer be empty.)

NEW YEAR'S BELLS

Hark! hear the New Year's Bells! Oh,
listen to thejr lay!

Oh, listen to them sing their songs upon
this New Year's Day!

Listen, to their songs with joy, and hope,
and prophesy filled,

Of days when all this talk of war shall
forever be stilled. :

Oh, may this new year bring us all closer
to each other,

May there be no more hatred of brother
for his brother;

For God ds the Father of all and His
children are we,
Therefore amongst us brothers, and

should live in harmony,
L}

O New Year's Bells, tell us that our fond
dreams of peace on earth

Will all come true on the happy night of
the New Year's birth,

That all our fears are needless fears, that
all will soon be well,

That peacefully we will with the others
on this earth dwell,

Ring out O bells, ring out your songs that
we love to hear,

Wondrous songs, that all the world loves,
songs that all sad hearts cheer;

Ring loud and clear, ring far and near,
ring here ring everywhere;
Ring  joyously, ring merrily, let

songs fill the air!

your

By: Marie Bombach
S.W.ULA. Branch No. 1056
Detroit, Michigan

THE ANIMAL CIRCUS

Sammy seemed to be fast asleep, but
at that very moment he was really talk-
ing to his fairy friend the Jolly Gnome.

‘"Here, Sammy," said the Jolly Oid Fel-
low, “I'll wave my magic wand and make
you small; then we'll sit on this oak leaf
and sail from one cage to another., Here
we go to the monkey cage firgt. Hold
tight!"

“You see before you the most wonder-
ful acrobat in the world, Watch little
brown Teto walk that tight-rope. See
how he's jumping clear across the cage
and caught that flying ring — no, he
missed it with his hands — but caught
it with his tail.

“Watch the big one over on the flying
trapeze, How he jumps from one to an-
other as easily as you can step over a
mud-puddle and he's holding on now with
3n$ foot. He won't fall; monkeys never

o!

““Across the aisle are the best dancere
in existence. How they whirl round and
round, sometimes alone and often in
pairs. They are the waltzing mice.

‘“‘Meet the champion strong-man of this
wonderful animal circus. He can carry
a load weighing three times more than he
does. If he wants to, he can carry that
game load a long, long way. Yes — the
turtle.

“Y¥ou've watched bears, but did you
ever thing of them as tumblers and vres-
tlers. See how they grapple with each
other and struggle and push and throw
each other about, They are more comi-
cal than clowns.

“And when it comes to runners, the
ostrich has all others beaten so, watch
out, Sammy! hold tight!"

Sammy found himself sprawled out on
the ground. He sat up quickly and rub-
bed his eyes, but the Jolly Old Gnome
was nowhere to be seen.

‘“You've been talking about going to
the circus in your sleep,” said his daddy,
as he tousled Sammy’'s hair. *“Well, just
wait until the circus comeg to town, and
we'll all go."

CANDLES

The Indians burned pine knots for light
and the settlers tried this, too, but the
neat housewives did not like the black
smoke,

They began making candles from bay-
berries, using twisted milkweed silk for
wicks.

Candles were used carefully. Only one
was burned during the evening and it
was put out — to save it — during the
long family prayers.

Wax candles bhecame
bees were kept, not so
honey, as for their wax.
candles were made in
were dipped,

The first lamps were called ‘‘Betty
Lamps' — shallow metal dishes in. which
whale oil was burned.

important and
much for their

Some of the
molds and others

DO YOU KNOW —

That there are no female lightning
bugs? The female is a glowworm.

That male mosquitoes do not bite; only
females do. .

That the railway beetle flashes a red
light on its tail and a green light on each
side of its body?

That a bee travels an average distance
of 43,776 miles to gather one pound of
honey?

That the favorite of skunks is bumble-
bees and yellow Jackets

That the body of no wild elephant dy-
ing a natural death has ever been found.

That the monkeys have heen trained to
read simple words of three letters?

That the only known animal that does
not drink water is the gemsbok, a South
African antelope?

That the Alaskan Indians insert a wick
in the throat of the candlefish and thus
illuminate their huts?

..That a Jungle-born lion or tiger is
easier to train than one born in captivity?

That all animals except man and mon-
keys are natural swimmers?

HONEST GIRL

The nice old lady smiled at the little girr
who had been left in charge of the cake
shop.

“Don't you sometimes feel tempted to
eat one of the cream puffs, my dear?"
she asked.

The little girl was quite shocked, “Of
course not. That would he stealing. |
only lick them.”

“iMy kitten is all furry soft
From tail to small pink nose—

If only Kitty would not wear
Those sharp pins in her toes!"

Teacher: Do you know why the earth
turns round the sun on jts axis?"

Scholar:  “Yes, sir. Because it don't
want to be roasted too much on one side.'""

ADD WORRIES
Willie: “Pop, do angels have pockets in
their wings?"
Pop: “‘No, they certainly do not.'
Willie: “Then where will | put my han-
ky?'"

One: “That umbrella looks as though it
had seen better dayg.'

Another: “Well, it certainly has had its
ups and downs,'

OMNLY ONE

By George Cooper

Hundreds of stars in the pretty sky;
Hundreds of shell in the shore together;
Hundreds of birds that go singing by;
Hundreds of bees in the sunny weather;
Hundreds of dewdrops to greet the dawn;
Hundreds of lambs in the purple clover;
Hundreds of butterflies on the lawn;
But only one Mother the wide world over.
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DOHODKI: : MESEGNINA Druz. 'in 8TBV. CLANIC
ét. PodruZnica Redni  Mladinski _~ Razno Zarja ¢&l. Skupaj Redni Mlad.
78. LEADVILLE, COLO. .. o ey T e 16 20
79. ENUMCLAW, WASH. ..onn 2320 8.20 80 == 27.25 62 a3
80. MOON RUN, PA. s 12.45 —— _— 10 12.55 32 —
81. KEEWATIN, MINN. ..o i 15.05 .20 —— =T 15.25 13 Z
48. CROSBY; MINN; i 8.65 e 10 =t 8.75 24 —_
84. NEW YORY, N. Y. 30.15 —— .60 = 30.75 84 —
86. DePUE, ILL. N 13,35 20 10 —_— 13.65 26 3
86. NASHWAUK, MINN. wcmsssrsnes e e S T = 15 —
88. JOHNSTOWN, PA. ... il 3175 3.20 70 —_ 35.65 80 a2
89, OGLESBY, ILL. ... e N 24,15 1.80 .20 —— 26.15 70 19
0. BRIDGEVILLE, PA, . e 23.65 .30 30 10 24,35 (iT] 3
8 NH R ON A P A e i 18.60 B0 —_— ——r 20,20 46 G
92. CRESTED BUTTE, COLO. ... 15.60 i s — 15.60 26 T
98. BROOKLYN, N. Y. e 36.95 A0 40 = 37.76 102 4
94 CANTON, OHIO) — - - s it s 95 g
95. SOUTH CHICAGO, ILL. e — —_—— — == == 178 49
96. UNIVERSAL, PA. 20,70 10 .50 i 21.30 52 1
87. CAIRNBROOK, PA. .o 14.05 80 S — 14,85 33 8
99. ELMHURST, ILL. ... - 10.50 — —_— 10.50 25 Ar
102. WILLARD, WIS. ... 1.90 —_— e —— 4.90 14 s
104. JOHNSTOWN, PA. .o - 14.35 10 .20 — 14.65 40 1
106. DETROIT, MICH. e S ~— e, v — =i 18 5
$3.834.15 158,60 9.30 3.10 $4,005.15 10527 _1751
2] T 1T i b 3 e e A LA R AP e
Prodane vofdilne kartice — DOAr. Bt. 17 ... . iuiiiunirnnesnassssassassasusns 8.00
Obresti od U. S. Savings bonds — series G ..........covvveerunrnsersssssnnnas 212.50
23 ar ey et b 01 (7 |9 B A s e e A S e e e e el B S P R S e . $4,225.65
#* Asesment za November in december
STROSKI:
Za umrlo Mary Flajs, podr. &t. 5, Indianapolis, Ind. $ 100,00
Za umrlo Rose Omahen, podr, §t. 7, Forest City, Pa. 100.00
Za umrlo Angela Rossa, podr. &t. 10, Cleveland, Ohic 100.00¢
Za umrlo Caroline Jare, podr. gt. 14, Nottingham, Ohio 100.00"
Za umrlo Danica Marn, podr. 8t. 25, Cleveland, Ohio 100.00
Za umrlo Louise Miklaveie, podr. st. 25, Cleveland, Ohio 100,04
Za umrlo Anna Erbeznik, podr. §t. 41, Collinwood, Ohio 100.00
Za umrlo Mary Malesich, podr. 8t. 78, Leadville, Colo. : 100.00¢
Bohemian Benedictine Press: Za tiskanje in razpofiljanje inpoStnina in delo na imeniku : . $ 788.62
Mesefne plate po odsteju davka: predsednica-urednica $298.05; tajnica $179.30; predsednica
finan&énega odbora §$24.76; pomo¢ v gl. uradu $73.80 — Skupaj 575.90
Razni uradni strodki .. 81.80¢

Skupni strodki

Ostalo v blagajni 1. novembra 1947 — Balance Novembra 1. 1947 .

e 211,468,70
4,225.65

Dohodki v novembru — November income

Skupaj — Total $215,694.35
Stroski v novembru — November disbursements 2,246.32
Preostanek 29. novembra 1947 — Balance November 29, 1947 $213,448.02

JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica

CORRECTION ON COVER PAGE

i i i last
In the Potica recipe published This edition carries the picture of

month appeared a typographical err-
or. In the ingredients for dough it
should have read 4 tbs. (tablespoons)
of sugar and not 4 Ibs. By following
the method, the mistake was easily
detected because there was mentioned
4 tablespoons of sugar. We are sorry
for the mistake.

Mrs. Josephine Zeleznik, Supreme Au-
ditor and President of No. 2, Chicago,
Illinois, who secured 25 new members
in the recent campaign. Congratula-
tions to Mrs, Zeleznik and to all the
workers in the campaign! We are
very proud of your good work!

OUR “ZARJA" WILL BE LATE

Due to all sorts of complications
and delays, it's impossible to get our
“Zarja" to you before the tenth of
the month. In the future, please
don't be disappointed if it doesn't
reach you before the tenth, because
delivery is beyond our control.




Happy New Year 1948! 173 ”
PPy Nova “KUHARICA
~ JOS. ZELE & SONS ,
ZA AMERISKE SLOVENKE
FUNERAL DIRECTORS — YSLOVENSKO-AMERIBKA KUHARICA" —
Invalid Car Service [xdala Mrs. Ivanka Zakes)iok,
: 5502 ST. CLAIR AVE. 452 EAST 152nd 8T. ! Knjiga, ki jo ja veaka gespodinjy Selela Imet 1
ENdicott 0583 IVanhoe 3118 Cena @ poitnino $6.00 Narodite Jo pri “Zarja”
4 g Clsveland, Ohlo 6516 Bonna Ave., Cleveland 3, Ohle

| SEZNAM PESMI V PESMARICI “ZAPOJMO”

I. DEL Kmetit vesal na svetu #ivl! *0Oja, zmira] vesel Slovenska dekllea
Ko bi jaz vedela? 0f dekle, kaj &' tuk’ Zalostna Slovensko dekle '
| Adljo pa zdrava ostani! Kje je moj mill dom? - O] ta vojaski boben *Slovence Slavenca vabl
. Al' me bok kaj rada Imela? Ko pridem gkozi log 0 veler je ia *Slovo
: Ah, nl 1l zemljlea krasna ~ Kol'kor kapljic, tol'ko let  Of tam za goro Sota voda je Bumela
3 Birt rajtengo plie *Ko gledam v odl te leps 03 vinéek mo) Solnce dez hribisk gre
Bledi mesec Kollne . Olok bledki *Stojl v planini vas
Bog {e ustvaril zemljico Ko ptitjea sem pevala 0, toZna domovina Stoli, stoji Lijubljrnes
Bog tlviorse Slovenke! *Ko semi k nle prion *Ovbe, ovbe moja glavea *Svetlo sonce sa Je skrile
*Delokraniska - Ko pticiéa na tuje gre Planinska v Svarilo
. Boin del na planince Ko so fantje proti vasi 8L Padel list je 'z javara *Se en poljub, dekle mi w
¥ Bratel vesell vsi *{o pomlad evetoda pride FPaojte, pojte, drobne ptidke! Skriancek poJe Ivrgol
') ' Ced tri gore, fez trl vode Ko &tudent na rjto gre Po gorah grml In ge bllska  *Sreu -
b i . Cuk &e je oZenil *iu land sem tam mimo Sel Mo Jezeru Tam za goro zvesds sved
- Dekle Je po vodo d#la Lahko nod! Po pdiju Ze roZ'ce cvetejo  Tam gorl zr nako vasjo
| Deakls, kdo bo tebe trodtal Lant gem modila an «Pod mo)im okencem Tam na vrind gredi
Dekle na vriu zelenem sedl Le nocof #e, luna mila Posvetltey domavini Terezinka zgoda) vatals
Dete zatlsni premile off *l.¢Zi, 1e2i ravno polle *Pelin roZa Trife kovad|
*Dekletes podal mi roko Le enkrat bl videl, kak' Pozirav! « Ura devet odbije
: Delaj, delal, dekle pugello RONCE ROI ETE Poziml pa roZice ne cveto Uspavanka
Dober v¥eder, lJubo dekle! *Lapo je pomlad Prevzetna V ‘nedelfo zjural veala bowm -
Dolenjska zdravica Lepo mi poje drni kos Pridia bo pomiad Veegell bodimo
Dve let’ in pol sava se mldu Ljub'ca moja, o] kod' sf sno&’ Pove] mi dekle Vatrdek po zraku gre
Hublia Hodila Ptitek prav majhen je Vieokn Je gora
En hribdek bom kupil Liyub'ea, povej, povell Ptiékl po zraku letajo *V petju se oglasimo .
*En dultar me §' vprafu Lepn nada domovina Ptiéka Je zaprta b'la Vel so prihajali
Enn ptiéka mi poje Ljubezen do domovine . Rastl, rastl, rofmarin Zabja svatba
*Eno devp le bom Lubil Lovska . Rastl, roZica Zalosten glas avonor
Fantje mardirnjo Loéitey Regiment po cesti gre Ze dolgo nismo pili ga
Fantje po polj’ gredo  *Ljubca mola kaj sf st'rils  Ribnigka Zabugale gure
Gor &ez Jezern Lunn sije, klad'vo blje .. Roia Zaka) me ne ljubld?
Glejte, Ze solnce zahaja Mladi volaki *Rotice trzajta Zeleni gozd je lovéev ra)
*Glasno 8 pevala *Mila, mila lunica RoZe Je na vrtu plela Zvedel sem neka] novegs
Gored#! ogen) Matl poklide, pridne dekli®s RoZic ne bom trgala *Zvezda mila Jo migljals
*Gorl, gorl na planine Mutl ziblje, lepo poje *Roa na vrtu zelenem c¢vete Zvonikarjeva
Gozdi¢ Je Ze zelen Moja dekle je de miada Rozniarin se je posusil *2idana marela
Gremo na Stajerako Ma) fanti®d jJe na Tirelsko RoZmarin ; y
" He| Slovenai vandral 8e davno mradt ; II. DEL
Imel kem pticico Mojn kosa Je kriZavna Sem  fantld % zelenegn i ' ;
*1z stolpa se mi zvon doni Moj ofka so mi rekli Stajerja *GoBarska pesem Mart)l
Jaz bl rad rdedih roi Najlephia je miladost *Za rojstni dan gl Pomaga)
Juz pa poldem na Corenjske Na Gorenjélem e fletno predeednice *Sveta nod, blalena nod
Jax rem Kranjéidev Jurl) Na klopei sva sedala *Serenada sZveliéar nad jo vatal W
Je pa davl slanca padia Nebo je &lsto Jasno A Sem mislil snod' v vas it ' groba
*Janez, Javez, kaj se kulad Na planineah sondice slje  *Sijal sija) lunlea » - Angelovo teffienje
Kadar bod U vandrat sel Na tujih tleh Sinofl je pela Roinl venec
Kn) ne bin;: b vesela! Na vrtu Sinoél sem na vasl bil ‘Blagor mu, ki se spofije
*Kadur mlado leto *Nn Tevo trl, na dmo trl *Sinoél sem na vasi bil *Nad zvezdami
Kaj boé za mano hodil? Nesredn! loveo Sirota 3 Glasno zapojmo
Kujf pa U poLie? Ne bom se moZila *8¢l bom v planinco v vas  *Cyvetke trgam
Kuj 80 to za enf fantje? Nocol pi, oh nocoj _ Sirota Jaz okrog blodim Lepa sf, ro¥a Marija
Kaj ti je, deklica *Nlkaj na svetu lepiega nij Slovenski fantje Marijan Nazurska
*Kuko orke 80 stezice - Qdhod , *Spomladi vae se vesell Odpevanje pri litanijak
Kak' ribcam dobro gre Odkod sl, dekle, ti doma?.  Slisala sem ptidko pet’ Pokojnl sestri v slovo
-Kgko bom lubila sNekie v Franctjl . ®*Skrinja lepo plsana sjamica tiha
*Kakor bela goloblea Odpirai. dekls, kamrico! Slovenee sem! Vigred se povrne
Kje ro moje roiice Oglar Je &eden fant *Slovenski avet, tf s krasan Zahvalna pesem
" 1 ) 2 - ]
V pesmartei “Zapojme™ je nad 215 pesmi! y
Words to the above listed folk songs are published in . Pesmi zaznamovane x zvezdico najdete v novi Idnl

a pocket size booklet. Prjce of the book Is 50 cents plus , pecmaﬂeﬁ *Zapojmo. To Je tretja izdaja.

ts to cover postage. Thare are over 215 songs ln ull .
zo?l: 'Bﬂ:d orders to : ' Pesmarica "Zapa_lmo" stane samo 60 contov In 3 senth
ALBINA NOVAK :ﬂamkﬁ !-l poétnino, _2 i

vV,

6616 Bonna Avenue, Cleveland (3), Ohlo \ 'Enclose atamps or money wlun orﬁ-r. ST

» i
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AUGUST F. SVETEK
POGREBNI ZAVOD

4718 E. 152nd St.
Tel. IVanhoa 2016

Cleveland 10, Ohio

R. JERIN & SON

HOME OF CHOICE MEATS & GROCERIES

1952 W. 22nd Place Phone Virginia 6688

. Chicago 8, IMinois

JOHN ZELEZNIKAR & SON~

COAL & OIL
Phone Virginia 6891
Chicago 8, Illinole

DR. FRANK T. GRILL
PHYSICIAN and SURGEON
Office 1858 W, Cermak Rd., Phone Canal 4955
Chicage 8, Illinols

!
é
|
g Bolezen nesreca smrt

20456 W. 23rd St.

so trl teZzke skrbl, ki se Jlh ne more nihée ubraniti,
Danes all jutrl, bolj al manj bo vsak prizadet.
(e hotes dobro mebl in drugim, pristopl v

KRANJSKO-SLOVENSKO
KATOLISKO JEDNOTO

Najstarejéa slovenska podporna
organizacija v Ameriki
Posluje, ¥s 63. lato

Clanstvo: 40,750 Premozenje: nad $6,700,000.00

Sprejema mo#ke in fensks od 16. do 60. leta;
otroke pa tako] po rojetvu in do 16, leta
pod svojle okrilje.

Zs pojaenila o zavarovalnini vprasajte
tajnike all tajnice krajevnih drulitey
KSEJ ali pa pléite na:

GLAVNI URAD

351-353 N. Chicago Strcct, Joliet, IlL.
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ZEFRAN FUNERAL HOME

Elizabeth Zefran, Registered Embalmer
Louis Zefran — Funeral Director

1941 W. Oermak R4, Phone Canal 4611
Chicago, Illinois

« A Happy New Year!

MATHIAS SCHIMENZ
Alderman 5th Ward, Milwaukee, Wis.

4 U TAVERN

Frank & Fanny Gregorcich, Props,
01 So, 6th St., Milwaukee, Wis,

Za simpatidno postrefbo se obrnite na

Zakrajsek Funeral Home, Inc,

6016 8t. Clair Avenue. Cleveland 3, Ohle
LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD
Invalid Car Service, Postrelba ned in dan.
Avtomobfie so vee prillice. Tel.: ENdlcott $113.

Ermenc Funeral Home

5325 W. Greenfieid Ave. Phone Mitohel 1381

Milwaukee, Wisconsin

A. Grdina § Sons §

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE

Za vesele In #alostne dneve

' Nad 45 let %o obratujemo nafe podietje v
zadovoljnost nadth Ludl, To je dokas,
da je podjetje 1z — paroda za narod.

V vsakem slutaju se obrnite do nalega podjetia:
prihranili 81 boste denar in dobill
stoprocentno postrelbo,

6018 8t Clair Ayshus.
Cleveland 3, Ohleo.

P;adrulnlu: 1680107 Waterloo Rd
Tol: KEmore 1235 Claveland 10, Ohle,

Qlavna prodajalna:
Tel.: HEnderson 2088,

Pogrobni zaved: 1088 E. 62nd Street.
Tc!. Hlladorcen 2088 Cleveland 3, Ohls,

i



